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Jože Simčič AFORtZMI

BESEDA

tz nekaj navadnih besed tahko naredim bombo.

Ena beseda je dovotj, če je prava.

V besednem dvoboju je vetiko ranjenih, pohabtjcnih in mrtviti.

Zadnja beseda ni nikoti izrečena.

PREDNtK!

Jaz, Čtovek, sem od sive davnine do sem pripotovat. Čemu?

Ko se predniki prebudijo v meni, noben psihiater ne 
pomaga.

Tu sem, ves iz prednikov, a neskončno sam.

Vsi me poznajo, a nihče mi ne pove, kdo sem.

DUŠA

Nogometaš ima dušo v žogi.

Oko zre, duša ugteda.

Dobra duša je na eno oko stepa.

POD RAZNO

Gostitna je stovenska spovednica in psihiatrični dispanzer.

Nekateri narodi se vojskujejo, Stovcnci se pa zapijamo.

Ljudje ubijejo žrtev in moritca.

Kdor hitro živi, kmatu doživi.

tiTHRATURA
Rast 2 / 2007 Dostednost je omejenost.

)58 Sreča v nesreči je, da je samo nesreča.
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Družba ne zmore, kar zmore vsak njen čten: ko je potna dreka, se 
ne more usesti na škotjko in potegniti vode.

Sociotogi družbo raztagajo, spremeniti je ne morejo.

Surova moč je kuhana precej ktavrna.

Na deset zavrtih mora biti en nor.

Poštenja je konec, ko te prvič dobijo.

Tržna vrednost poštenja je žeto majhna.

M isti z gtavo in čustvuj s srcem. Če počneš obratno, boš povzročit 
škodo sebi in drugim.

Zmaga, kdor pretvarja negativno energijo v pozitivno.

VERA

Bog tjubi verne.

Vera te drži pokonci, če si močan.

Če veruješ v boga in si pomagaš sam, sta že dva.

Od vernosti do tahkovernosti je te tahen korak. 

Bog se uresničuje v čtoveku. A vedno tudi njemu ne uspe.

AKTUALNO
tzjemna gospodarska rast sedaj pomeni, da prihajajo teta suhih 
krav.

Stovenski tajkuni ne ubijajo, a se okoti vsake obtasti 
ovijajo.

Vsi smo za sociatno državo, ko nam daje, in proti, ko nam jemtje.

Lepo je biti sociatist s potdrugo mitijardo totarjev 
premoženja.

Pokticati so ga za rešitetja firme. On je pokticat svetovatce iz 
tujine. Stoje za nov prijem: kako odreti kupcem kožo, da bodo pri 
tem uživati.

LITERATURA 
Ras) 2 / 2007

Lepo in donosno je biti pridigar na državne stroške, 

tz totarja v evro, iz tistnice v drobižnico.
]59
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Zdaj ko imamo evro, bomo imeti domačo blagajno kar v 
hranitniku.

Stovenska potitika je kot otroška igra v peskovniku. Za njo ne 
ostane nič trdnega in trajnega. Vse, kar na hitro zgradi, tudi hitro 
zruši.

MED!!!

Mediji se najbotj spoznajo na reeiktažo. Vsako zgodbo po desetkrat 
premctjcjo.

Ko te mediji enkrat zagrabijo, te požro s kostmi vred.

ŽENSKE

Ženska, ki sveti kot tuna, ne greje kot sonce.

Kepa ženska močno sveti, a stabo greje. 

Stabo nasajena ženska je nataknjena.

Lucijan Reščič: TAM KOKA PAKKb 
SVOJL VOLJO PIŠE, ilustracija 
pesniške zbirke Talisman Zvezdane 
Majhen, perorisba s tušem, 2002

LITERATURA 
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A se spomniš, kako sva se spoznata?
Pa saj ni dotgo tega, potrudi se, no. Okej, ti bom pomaga). Ne, ne 

bom ti. Spomni se sama. Zakaj? Ker mi je pomembno, da se sama 
spomniš. Vedno sem govori), da so take stvari več vredne. Tako kot 
darita, ki jih sam narediš. Za božič, recimo.

)maš tepe spomine na božič? Nimaš jih? Jaz j ih pa imam. Spomnim 
se, ko je bita še mama pri hiši. Pa ko smo imeti največje jetke v vasi, 
take, da so se krivite pod stropom, ko jih je stari naposted privteket v 
hišo. Zakaj? Kerjih je na črno posekat v gozdu. Včasih je samo odbit 
vrh kakšni res vetiki jetki in mi raztagat, da naj tega nikoti nikomur 
ne povem, če ne bom videt svojega hudiča.

Ti božiči, ko je bita še mama pri tiiši, so bili super. Pa ni bito daril 
pa tega, samo tako topto je bito pa fajn smo se imeti. Pa za božič 
nisem nikdar videt hudiča, a štekaš. To je bito rezervirano za dni po 
božiču, ko je fotr met mačka. Samo mama gaje znala ustavit pravi 
čas, da ni što vse tako »kot skata po hribu dot«, kot je rad reket fotr. 
Ker takrat, ti povem ... Najtepši božič pa je bit tisti, ko sem dejansko 
nekaj dobit. Zavito je bito v nek rjav papir, žeto grdo, sttačeno pod 
jetko, ampak gorje bit vetik bet tistek, na katerem je pisato moje 
ime. Bit sem še majhen in komaj sem premaknit tisto vetikansko 
gmoto, potit sem se, ko sem jo vteket izpod jetke. Kar raztrga) sem 
papir, tako sem bit neučakan. Eotr iti mama sta me gtedata in se 
smehtjata, fotr je hit nenavadno trezen, mama pa je mato manj kaštjata 
kot ponavadi. Resje bit tep božič. Ja, no. Darito. Ko sem končno 
raztrgat ves tisti grdi rjavi papir, sem prišet do motorke. Ne se smejat. 
Res, ne se smejat. Ti ne veš, kotiko mi je to pomenito. Že takrat, ko 
sem bit majhen, sem točno vedet, da to ni zame, daje za fotra. Ampak 
bito je na MOJE ime, a štekaš. tn fotr je vedno, predenje šet v gozd, 
vprašat MENE za dovotjenje. Ja, moj fotr. Vem, da ne detuje tak čto- 
vek, da bi spraševat kogarkoti, ampak najbrž se mu je zdeto zabavno. 
Seveda sem mu vedno dovotit. Ampak pod pogojem, da prinese mo- 
torko nazaj v mojo sobo. tmet sem jo pod postetjo, da je preganjata 
duhove. V naši hiši jih je bito vedno potno, saj veš. Zato sva se tudi 
spoznata, a ne. Midva sva se spoznata ravno na božič. Zaradi duhov.

Petja) sem sc domov iz mesta, bit sem v nakupih. Fotrovo darito, 
pa to. Vsako teto sem mu kupit isto eno ftašo žganega, ki jo nisem 
dat pod jetko, ampak kar v omaro v kuhinji, kjer je imet atkohot. 
Mama je bita že par tet gtoboko pod rušo. Na njenem pogrebu smo 
vsi mato kaštjati, v njen spomin. Jaz sem kaštjat najdtje, tudi ko so 
že vsi nehati in fotr me je udaril po gtavi in reket, naj se neham zaje- 
bavati. Samo jaz se nisem nič zajebavat, hotet sem samo najbotj 
kaštjati zaradi mame, a štekaš. Da bi me RES stišata. Na sedmini 
se ga je foter napit in potem je ponoči prišet v mojo sobo in takrat 
sem videt hudiča. Ampak sem zdržat. Zaradi motorke pod postetjo. 
Edine stvari, ki sem jo kdajkoti v živtjenju dobit. Od staršev, ja, vem. 
Ti si mi data še tepše darito.

Ko sem te pobrat... štopata si na robu mesta v MtNtCt. Še zdaj ne 
vem, kaj ti je bito. Sneg je padat, vse je zmrzovato, pa pijana si bita, 
takoj sem te zavohat, ko si se skoba)ita v avto. tn ko sem te vpra­
šat,kam greš, si rekta: »Kamor greš ti.«
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Ja, no. Točno tak glas si imeia. Piskajoč, kot kakšna miš. Ampak 
hkrati raskav od vseh cigaret, ki si jih v življenju porauhala. Kadila 
si celo pot do hiše in nisi rekla niti besede. Lahko bi zapeljal v gozd 
in te posilil. Lahko bi te napadel kar v avtu. A te nisem. Seveda ne. 
Ker nisem tak. Pa že takrat sem se zagledal vate. V tvoje rjave lase, 
spete v čop. Pa tiste prašičje ustnice. Ja, če so pa res. To mislim kot 
kompliment, lake, sočne. Pa tiste oči... vedno si jih mazala na debelo, 
ampak brez maškare so bile še lepše. Iz profila si pa sploh bila... 
boginja. Enkrat sem te videl, enkrat pa ne odvisno, če sva se peljala 
pod cestno svetilko. Ampak ko te nisem videl, sem se te lahko 
predstavljat. Kar je bilo po svoje še lepše.

Ko sva končno prišla do hiše, sem nekaj časa kar sedel v avtu in te 
gledal. Ti si pokadila do konca in me končno pogledala, mogoče prvič 
po celi poti. In sem te vprašal zakaj? Zakaj si sploh šla z mano? In 
ti si rekla ker imam doma v hiši strahove. In se zarežala, pijanka 
mala. Jaz pa sem sc samo prestrašeno nasmehnil, ker ti nisem hotel 
povedat, da jih imamo tudi mi sicer ne strahove, ampak duhove. 
Isto sranje, drugo pakovanje. A greva?, si vprašala. Jaz pa sem sedel 
v avtu in se nisem premaknil. Veš, ti takrat še nisi vedela, kako je pri 
nas. Pa tudi če bi vedela, ne bi vedela, a Stekaš? Nikoli nisi
čisto zares videla hudiča, tako kot sem ga jaz. Glej, ne zanima me, 
govorim o tem, ker mi pomaga. Sem ti že povedal. Ti misliš, da mi 
škodi. Pa mi ne. Spomni se me takrat, ko sem bil tiho v avtomobilu. 
Če hi takrat govoril, hi morda bilo vse drugače. Samo ti si me pustila, 
da sem bil tiho. Saj ti ne zamerim, da ne bo pomote. Nisi mogla 
vedeti. Meni pa tudi ni bilo do pogovora, ko sem gledal proti hiši, v 
edino razsvetljeno okno dnevne sobe, na katerem so se nabrale ledene 
niti, kot bi jih kak posebno pedanten pajek spletel. Fotra ni bilo na 
spregled, ampak vedel sem. da je notri. Najprej bova imela večerjo, 
potem pa bom videl hudiča. Kot vsak božič, odkar je mama umrla.

Samo... ta je bil drugačen, a ne? Ja, zaradi tebe. Ker... ko sem te 
povabil na večerjo, si preprosto rekla ja. Takrat me ni zanimalo, 
zakaj. Samo vesel sem bil, da boš ti ob meni. Ker sem bil zaljubljen 
vate. Ja, tako hitro. Ne govori, da to ni mogoče. Ker je. Stalno nas 
učijo, daje za ljubezen potreben čas. Da najprej pride naklonjenost, 
potem zaljubljenost, potem imaš nekoga rad... ali nekako tako. Samo 
to je vse eno navadno sran je. Jaz nimam časa, a štekaš?

Nikoli ga nisem imel.
Celo življenje sem skrbel za mamo in sanjal o njenem pokašlje­

vanju, hkrati pa se izogibal fotru, ki je vsako leto bolj rad kazal hudiča. 
V šolo nisem hodil, če pa že, sem se samo stepel in šel domov. Noben 
se ni upal priti k nam, v to malo hišo, čisto na koncu malega mesta, 
ki je stala tam kot spomenik vsemu, pred čemer si je vredno zatiskati 
oči. Nobeden nas ni nikoli motil, mi nismo nikogar motili. Mogoče 
je kak sosed kdaj slišal, kako kričim, ampak nobeden ni prišel 
pogledat, ker potem bi foter pokazal hudiča A?///?;. In tako je življenje 
kar brzelo mimo mene, kot čreda podivjanih bikov, a štekaš? Ti pa si 
vstopila vanj in nisi rekla /r/č. Vem, da sem ti prej očita), da hi morala 
kaj reči. Samo če pomislim zdaj... je bilo to najbolje. Ker zato sem 
sc zaljubil Znala si ustaviti čas. Vem, bedno se sliši. Samo... tistih 
nekaj sekund v avtomobilu, pred hišo, ko sva bila samo midva in ko 
si rekla, da greš, ja, da greš na večerjo... takrat sem se najbrž odločil. 
Ne vem, mogoče bi v vsakem primeru to naredil. Mogoče pa ne. Je 
bilo pa vredno. Zaradi tebe.
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Se spomniš večerje? Seveda se, kdo bi mogel to pozabiti. Fotr te 
je staino gledal, kot da si njegovo jeheno darilo. Sploh ni vprašal, 
kdo si, ko sva vstopila. Samo šel je v kuhinjo po še en krožnik, jaz pa 
sem ti dal pol mojega zrezka. Pizda, vroči so bili kot prašiča, direktno 
iz. mikrovalovke, ki si jo je fotr kupil isti dan, ko je mama umrla. 
Nekaj časa je še sedel pri njej na postelji, nato pa šel iz hiše. Jaz se v 
sobo nisem upa), ampak sem stal med vrati in gledal notri in upal, da 
to tii res, da mama diha in da bo vse v najlepšem redu. Mislil sem, da 
dejansko vidim rjuho, kako se premika na njenih prsih, gor in dol, a 
štekaš? Samo se ni. In ni bilo več tistega kašljanja. Čista tišina je 
bila. Pizda, grozno je bilo. Nikoli si nisem mislit, da bom dejansko 
pogrešal to kašljanje. Fotr je prišel nazaj čez kako uro, pijan in z 
mikrovalovko pod pazduho. Pomaga) sem mu. da jo je priklopil, nato 
pa sva šla v sobo. kjer sem videl hudiča, takrat so tudi nazadnje 
prišli duhovi, veš. Takrat in za ta božič, najin božič. Kako te je fotr 
gledal... ne morem pozabiti. Ib me je jezilo. Ker sem te jaz našel, a 
štekaš? Ja, saj vetn, nisi od nikogar lastnina.

Priznam pa, da sem se te malo lastil. Že takrat.
In vsak njegov pogled proti tvoji minici me je malo bolj razpizdi). 

In smo lepo pojedli iti nekaj časa sedeli v tišini. Jelke ni bilo, fotr je v 
gozdu odsekal samo eno vejo, ki jo je vrgel kar sredi sobe na tla. Da 
ho vsaj tnalo vzdušja, je rekel. No iti potem je fotr odprt prvo tlašo 
žganja. Pa drugo. Pila sta samo vidva. In nisem mogel verjeti, kakšna 
pivka si bila. Nascala si mojega fotra, pijanca številka ena na vasi! 
Na vsak njegov kozarec si spila dva. In kar naenkrat, ko je bila druga 
llaša že skoraj prazna, si zdrknila na tla, čisto počasi, prav simpatično. 
Nisi padla... samo zlezla si, a štekaš? Fotr se je nasmehnil in rekel, 
naj grem v sobo. Nisem hotel iti, pa je vrgel vame flašo, a me na 
srečo ni zadel. »Spizdi,« je reke). »Spizdi«.

»Kaj boš naredil?« sem ga vprašal. Ampak sem vedel odgovor, 
veš. Samo nisem hotel reči na glas. Nisem hotel niti pomisliti na to. 
On pa je takoj odgovoril. »Hudiča bo videla, kaj pa drugega,« je 
rekel Jaz pa sem se pobral v sobo.

Legel sem na posteljo in mislil, da bom jokal. Ker nisem hote), da 
bi videla hudiča, veš. Tega nisem privoščil nikomur, še posebej tebi 
ne. Potem pa. .. nisem jokal. Mislim. .. kar naenkrat tni je postalo vse 
jasno. Kot da bi mi tlim počil, kot pravijo. Naenkrat ni nič več bolelo.

Takrat so prišli duhovi.
Pri mami so prišli, ker sem bil žalosten. Pri fotru, ker sem bil jezen. 

Tokrat pa... ker mi je bilo vseeno. Ali pa ker so vedeli, kaj bom 
naredil. Saj jih nisem videl... nikoli jih nisem videl. Samo začutil 
sem jih. Kot neko pomoč, ali kaj jaz vem. Pa saj so butasti, ti duhovi. 
Vse, kar delajo, je to, da tresejo omare. Pa posteljo. Pa mizo. In to so 
delali tudi takrat, ko sem ležal na postelji in mi je bilo vseeno. Cela 
soba seje tresla, pizda. Fotr je to slišal. Samo zavpil je iz spodnjega 
nadstropja, da naj ne jebem s temi svojimi duhovi. Pa so nehali. Ali 
sem jaz nehal. Po pravici ne vem. Vem pa, kaj sem naredil naslednje. 
Skobalit sem se iz postelje, se sklonil in pobral motorko. Mojo 
motorko.

Ko sem prišel v kuhinjo, te je fotr že slekel. Sploh te ni premaknil, 
točno tam si bila, kamor si zlezla med večerjo. Slekel pa te je samo 
do spodnjega perila. Sije vzel čas, bi se temu reklo. Kot takrat, ko je 
bila mama še živa in je iskal naj lepšo jelko za božič. In po dolgih 
letih jo je končno dobil, v obliki tebe. Ampak ti si bila moja, a štekaš?
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Jaz setu te spojna). tn se vate zatjubil. Te gtedat pod lučtni ceste, 
kako si se prikazovata in izginjata, kot moji duhovi. Tako blizu si mi 
bita... kot še noben čtovek dostej.

Pognat sem motorko. Fotra je kat izstretito pokonci, vendar je bit 
pijan in seje opoteket in padet čez tebe, direktno na mizo, kot na kak 
jebeni ottar. Tako da si mi po svoje pomagata. Potem sem samo še 
zamahnit in ga prežagat na pot, z mizo vred, katere potovici sta tepo 
ztožiti fotra v črko V. Bilje videti skoraj normaten, razen krvi, kije 
tekta v potokih. Prijet sem te za roke in te odvteket matce stran, da se 
ne bi umazata. Motorko sem pustit kar prižgano, tako da je tiho rohneta 
zraven fotrove gtave. Začet sem te božati in ti prigovarjati, ampak 
nisi se odzvata. Nato sem nastonit gtavo na tvoj prsni koš... pa ni 
bito nič. Nič dihanja. Kot takrat pri mami. Samo da sem zdaj bit čisto 
btizu. Ampak veš... ni me bito strah. Nisem vedet, zakaj si... ati te je 
fotr ati te je atkohot, kaj jaz vem.

Do konca sem te steke), nato pa te odnese) v kopatno kad, natočit 
vodo in te umit. Zame si bita še vedno ista. Tiha. Moja. Pokadit sem 
cigareto namesto tebe, nato pa ti oprat tase.

Tisti trije dnevi so bili najtepši dnevi mojega življenja. Samo ti in 
jaz. Ponoči sem te dal ven, v sneg, zgodaj zjutraj sem te prišel iskat 
in te obrisat, nato pa te ovit v brisačo in dat na sedežno ter teget 
poteg tebe. tn se pogovarjat. Povedat sem ti vse, se spomniš? O tem, 
kako pogrešam mamo. tn kako sem vese), da fotra ni več. Kuhinjo 
sem po dogodku kar zaprt iti sptoti nisem stopil notri. Po svoje me je 
bito še vedno strah. Ampak dosti manj, ker si bita ti tukaj. Ob meni. 
Prvič sem se pogovarjat z nekom, pizda. Tako... /v.s pogovarjal, tn ti 
si mi počasi začeta tudi odgovarjati, veš. Nekaj časa si sicer 
potrebovata, ampak kmalu sem zastišal tvoj gtas. tn nič drugega ni 
bito več pomembno. Lahko sem ti reke) karkoli sem hote), tn sem 
tudi ti. O tem, kako je bito, ko sem videt hudiča, tn o tem, kako sem 
z mamo hodil na sprehode, ko je bita še pri močeh. Držata me je za 
roko in nič ni govorita, samo hodita sva. Jaz pa sem čebtja) in čebijat 
in se s svojimi malimi nogami trudit [oviti njene dolge korake. Najbrž 
me ni poslušata... a bito mi je vseeno. Vidiš, zato mi je bilo s tabo 
tako lepo, a štekaš? Ker... sva bila nekje drugje... ko sva se 
pogovarjata, tn tasje so ti dišati čisto tako, kot nekoč mamini, ko me 
je kdaj vzeta v naročje, v tistih drugih časiti, ko je bilo manj hudiča... 
in več božiča. Heh.

Povedat sem ti vse, veš? Nič več ti nimam za reči. Kaj bo naprej, 
ne vem. Najbrž bom najebat. Vsaj tako so rekti, že takrat, ko so prišli 
pome. Vseeno mi je. Naj si mislijo, kar si hočejo. Dobro, daje bila 
vsaj tista gospa tako prijazna, ki se je pogovarjata z mano. ttoteta je 
vedeti vse, vse tisto, kar sem povedat tebi. Saj vem, da je to njen 
posel Ampak ona je vrtata vame. a štekaš? Zato ji nisem nič povedat. 
Govorit sem samo, da bi te rad še zadnjič videt, preden me odpeljejo 
stran. Pa mi je dovotila. V zameno, da bom povedat, kaj seje zgodito. 
tn zdaj sem tukaj...sva tukaj, v tej mrzti sobi mrtviti, fukaj sem, da ti 
povem, da te bom pogrešat. Ko bom stopit iz te sobe, ne bom nikoti 
v življenju več spregovorit. Ker sem ti vse povedat.

Aja... ko sem čakat, da me spustijo k tebi, sem razmištja) o fotru. 
Kot... da bi mi bito žat. a štekaš? Ja, saj vem, kaj je deta) z mano. 
Ampak... a ni čudno, da na koncu res najbotj žarijo tisti najtepši 
spomini? Z največjo jetko in najdatjšimi sprehodi? Kot... skoraj... 
ne vem, no. Keke) hi. da sem mu oprostil. Samo... ne bom se
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pogovatja) z njim. To pa ne. Nikoti. Samo s tabo. Res te bom pogreša). 
Upam, da mi nič ne zameriš. .!a, saj sem vede), da boš to rekla. Pa 
tudi če mi mogoče si me pa !e kdaj pogtcdata med vožnjo. Ko je 
mene cestna razsvetljava enkrat odkrita pa zakrita, tn če si samo 
enkrat, samo enkrat samkrat pomistita nekaj podobnega, kot sem 
pomistit jaz... no, potem vem, da mi ne boš zamerita.

Zdaj pa res moram it. A veš, da so v cetici spet prišti duhovi? Zato 
so me dati na samo. Ker se mc drugi bojijo. No... še botjše je tako. 
Daj, pridi me kdaj pogtedat. Saj vem, da sem reke), da ne botn več 
govorit. Ampak zate bom naredil izjemo. Ker že zdaj vem, kako te 
bom pogrešal.

t65
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Spioh ne vem, zakaj sem zgodbo zapisat. Nobenega sporočita nima, 
še duhovita ni. Zdi se četo, da je sama v sebi sprta, kot bi iz gtasbcniti 
stavkov raztičnih skladatctjev ztcpit novo partituro, tn to ne gre! Edi­
no, kar lahko povem v zagovor, je, da je zgodba resnična. Toda te 
kotim je dandanes še do resničnih zgodb!

Pa vendar!
Večer je in žabe so prevzete skrb za intonacijo, ki pa ne doseže 

ušes svetnikov krajevne skupnosti, zatoptjenih v partituro dnevnega 
reda.

"Morate razumeti, da na vrhunsko umetnico ne morete več gtedati 
tokatistično," je suvereno, kot kakšen dirigent Botšoj teatra, usmer­
jat občinski. "Že res, da je rojena v vašem kraju, vendar samo to! 
Njen umetniški razvoj, ki ga je omogočil naš demokratični sistem ..."

"Še sociatistični, če smo natančni!"
" ... če mi ne skačeš v besedo! ... jo je popetjat v širni svet in tako 

tahko danes s ponosom rečemo, da je tast vsega naroda."
"Stovenskega!" je z ribiškim navdušenjem, kot bi mutiarit. pritaknil 

krajevni.
"Pravzaprav evropskega. Kuttura ne pozna meja, ne tokatnih ne 

državnih."
Pri državnih je občinski mato obstat, kajti na razširjeni seji Sveta 

krajevne skupnosti mogoče te ne gre razpravljati o stvareh, ki pre­
stopajo državno mejo.

"Saj ravno zato," je svetnik iz kmečkih vrst urno zgrabil miset za 
biček, čeprav še ni natančno vedet, kako jo bo predstavi), tmet je 
izreden postuh za pravi trenutek, vendar se mu je potem pritožnost 
vedno izputita kot martinček, da mu je v roki ostat samo repek. Če bi 
bito vsaj mato drugače, bi gotovo že deta) družbo občinskim betim 
ovratnikom. "Mistim, da naša priznana umetnica za svoj živtjenjski 
jubitej zastuži koncert v domači vasi. Že to, da se ni rodita v porod­
nišnici, je bit vetik namig usode. Na njeno rojstno hišo bomo nekoč 
tahko vzidati ptoščo, za kar bodo v porodnišnicah rojeni umetniki 
prikrajšani. Kar pomistite, če bi začeti na porodnišnice postavljati 
ptošče!"

"Če bi, bog te nima rad!, pustit razne namige usode in se držat 
dnevnega reda!"

"Hotet sem povedati, daje našo stavno umetnico Stavico rodita 
mati Angeta čisto sama. Še babice ni bito zraven. Umetnica je nekoč 
sama povedata, da samo zaradi tega ni nikoli v karieri nastopita z 
razgatjenim trebuhom, ker ima preveč tjubitetjsko zavezan popek."

"O, Hog! Ljubiteljski popek!" je z robom glasilk, kot kakšen baroč­
ni kontratenorist, zahreščat krščansko usmerjeni in dat jasno vedeti, 
da tahko sejo tudi zapusti.

"Saj, saj! Hotet sem te potegniti parateto med njenim razvojem in 
razvojem našega kraja, kajti ravno tako, kot se je iz njenih skromnih 
korenin razvito svetovno zveneče grto, se je iz dvaindvajsetih hišk 
takratnega zasetka razvita vas s preko dvesto gospodinjstev, popotno 
osemtetko, zdravstvenim domom, pošto ..."

"Če mi takrat ne bi pripetjati državnih zaporov, bi bit to še vedno 
zasetek!" je nostatgično podučit sociatdemokratski.

"Do tega trenutka sem mistit, da so zapori državna zadeva!" je
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izstreli) slovensko nacionalni. Iz. rafala sc ni dalo razbrati, a!i misli 
na zdajšnjo ati na prejšnjo državo. Zato so se vsi čutili kot tarče in 
zdelo se je, da bo vzdušje že pri naslednji nestrpni besedi ušlo v 
neželeno smer. Seveda so vsi vedeli, da je bila kaznilnica kraju 
vsiljena. Nočemo barab! je takrat močno brbotalo po dolini. Naj jih 
imajo, kjer jih hočejo, morilce, lopove, izmečke. Še najbolje, da jih 
postrelijo. In tako naprej in navzgor, dokler tiiso prevečni moški v 
dolini začeli dobivati brezplačne uniforme, stanovanja v novih blokih 
in plače, ki so se preko kreditov zlahka prelivale v mopede, fičke, 
traktorje in hiške.

"Kakorkoli že," je pohitel krajevni in grdo pogledal svojo ekipo, 
ki je pozabila na dogovor, da bodo na sestanku kot velikonočna bu­
tarica: raznih barv, vendar vsi na eni palici, "naša vas Solza je v tem 
času doživela tak napredek, da se ga niti tako vrhunska umetnica ne 
more sramovati!"

"Bogtcnimarad!" je malce zarohnel občinski, "kdo pa se sramuje 
svojega rojstnega kraja! Kvečjemu kak izmeček iz prejšnjega režima! 
Gre za to, da se ne moremo blamirati in jo povabiti v tak hlev, kot je 
vaša dvorana!"

"Ampak." je krajevni previdno zastavil lok na struno, "če bi jo 
prebelili, obesili prave zavese, vgradili centralno, nabavili nove 
stole ..."

Občinski seje s kimanjem in dvignjenim kazalcem vključit v ritem 
naštevanja, nato zajedljivo zasinkopiral: "Kaj ne bi postavili kar Can­
karjev domček!"

"Ne! Samo nekaj podobnega, kot ste vi v občinskem središču!"
Nepričakovana reakcija krajevnega je prostor napolnila z visoko 

napetostjo, kije iskala konico, da bi se sprostila. Vsi so vedeli: lahko 
tudi v nepopravljivo škodo.

"Kaj pa, če bi dogodek pripravili v ..."
"Tega pa ne boste dočakali! Saj sc tudi v naši vasi lahko zgodi 

občinski dogodek, a ne?"
Krajevni je še kar vztrajal, vendar že precej bolj gospodarno, skoraj 

gospodinjsko, kot bi valjal testo za potico in čakal na rozine.
"Nič ne rečem. Toda prepozno ste se spomnili. Letošnji proračun 

je že sprejet!"
"Rebalans pa še ne! Pravzaprav se samo kurbam plača vnaprej!"
Vrhunska domislica jih je v trenutku postavila na znan teren, urav­

notežila vzdušje in razprava se je ustvarjalno razhodila.
"Kaj bi komplicirali! Nekaj pomembnih gospodov povabimo v 

častni odbor, pa bo!"
"Ti časi so minili!"
"Ne bodi naiven."
"No, ja! Bomo poizkusili, če se da kaj narediti," je občinski pustil 

priškrnjena vrata.
Na to iztočnico je že ves čas disciplinirano čakala nestrankarska 

učiteljica glasbe, ki je v odboru predstavljala stroko. Vse je dobro 
premislila in v strahu, da ne bi kaj bistvenega pozabila, tudi zapisala 
na štiri in pol straneh, z uvodom, jedrom in zaključkom. Sicer ji je 
bilo žal, ker v uvodu ni upala citirati misti o tem, kako je bila sloven­
skemu narodu pesem vedno orožje v boju za obstoj, čeprav je bila 
prepričana, da nihče med prisotnimi misli ne bi pripisal Kardelju, saj 
se v lokalni samoupravi niso ukvarjali s tako obrobnimi stvarmi, ne 
prej, ne zdaj. Ampak učiteljica za to ni imela jajc, kot se temu reče.
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inštrument nepogreštjiv pri pouku gtasbe, ter daje čtovek, ki ima 
gtasbcno vzgojo, podprto s ktavirjem, kasneje tudi dober državtjan, 
in je torej ktavir nepogreštjiv za zdravo družbo, tn misti ona, pred­
metna učitetjica gtasbenega pouka, da je koncert stavne rojakinje 
ideatna pritožnost, da s pomočjo državnih sredstev kraj pride do kla- 
vitja. tn ko seje že odkaštjata, da bi izdetek predstavita, jo je mimo 
njene dvignjene roke prehiteta kotegica, učitetjica z iste šote, skoraj 
prijatetjica, in zagosteteta kot vrbova piščat:

"Kaj pa ktavir? Če se kaj razumem na te reči, umetnice navadno 
spremtjajo pianisti!"

Občinskemu se je skoraj zateteto.
"Gospod občinski!" mu piščat ni data, da bi se izkaštjat. "Priprav- 

tjatni odbor mora že takoj danes vedeti za vse podrobnosti, ki jih 
zahteva tak koncert, to ni šotska prostava ali gasitska vesetica! Ktavir 
sem omenita zato, ker edini v tej dotini stoji v moji dnevni sobi. Še 
šota ga nima. Seveda sem ga z vesetjem pripravtjena posoditi za ta 
stavnostni dogodek."

Omizje je zaptoskato, gtasbenici pa seje sesuta kadenca, čeprav 
je bita po vseh zakonitostih časa zgrajena na čvrsti dominanti in bi sc 
morat samo še voditni ton rutinsko sprostiti navzgor v popotno tonično 
sozvočje.

Žat, trenutek zamujen, ne vrne se noben! To je vedeta tudi učitetjica 
gtasbenega pouka.

* * *
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Priprave so stekte z obito ustvatjatne nervoze. Dvorana je hita 
kmatu prebetjena, obešene so bite prave zavese, zasvetito je nekaj 
reflektorjev, kuptjeni so biti novi stoti in sanitarije so dobite keramični 
predpasnik. Natiskani so biti ptakati, osebnežem s posebnega se­
znama, ki so ga sestaviti na občinskem svetu po ustreznem barvnem 
vzorcu, pa postana osebna vabita.

Natanko tri dni pred jubitejnim koncertom so komunatci v pre­
novljeno dvorano pripetjati ktavir. Postaviti so ga na sredino odra. 
Gospodična gtasbenica je tastnoročno pristavita stot, vzdignita pokrov 
in njeni prsti so zdivjati po tipkah kot iz tdeva spuščena žrebeta. 
Vendar niti za motivček! Gospodična gtasbenica je pred vsemi komu­
natci, ki so z napetimi obrazi pričakovati trenutek, da se jim bo črna 
trinožna pošast oddotžita za nategnjene roke, doživeta skoraj orgazem, 
ktavir je bit do amena razgtašen, dve tipki v četrti oktavi nista ubogati, 
tis strune v vetiki oktavi sptoh ni bito in desni pedat je suvat v prazno. 
Kako tepo! tn to tri dni pred koncertom!

Komunatci, ki niso vedeti, kakšne vrste gon seje razvnet v gtasbe­
nici, so hitro izginiti v kamionček in odropotati. Na umetnost se res 
niso kaj dosti spoznati, toda če manjka ktavirju tipka, verjetno ne 
more biti kaj dosti drugače, kot če frajtonarci manjka knof. tn to res 
ni dobro!

Gospodična gtasbenica je s sanjavimi koraki zakrožita okoti kta- 
virja, enkrat, dvakrat, štirikrat, in se ustavita na robu odra. Levo roko 
je potožita na srce, desno iztegnita proti ktavirju. Njen gtas je bit 
nabit s prepričanjem Gatitea, ko je dahnita:

"tn vendar bodo kupiti novega!"
Novico je takoj sporočita predsedniku pripravtjatnega odbora. Ta
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je nekaj zaklel in poklical gospoda ravnatelja, 1 udi gospod ravnatelj 
je nekaj zaklet, vendar šele potem, ko je predsednik odložit slušalko. 
Nato je poklical tajnico in ji naročil, naj sc glasbenica še isti hip. če 
nc že tnalo prej, nariše v njegovi pisarni.

"Po strokovni plati ste vi zadolženi za klavir!" je brez uvoda na­
padel ravnatelj.

"Naj kat takoj povem, če bi takrat uspela s svojim predlogom, hi 
danes imeli nov pianino, a sedaj seje priložnost ..."

"Povrh vsega ste še nesramni!"
Vendar je bilo pod krilom glasbenice preveč vzgonskega vetra, da 

bi se prizemljila.
"Na vabilih je med člani odbora napisano vaše ime. Mojega ni!"
Telefon je zazvonil v najbolj pravem trenutku.
"Slišim, da so problemi s klavirjem?"
""O, gospod upravnik," je ravnatelj kljub razburjenosti prepoznal 

glas. Prekleta baha, če bi vsaj njemu najprej povedala! Tako ga bodo 
za začetek vsi oglodali, nato bo sklican sestanek, prišli bodo še ob­
činski iti hudič, hudič, hudič, in jeseni misli ponovno kandidirati za 
ravnatelja!

"Na prestajanju kazni imamo uglaševalca," je primomljalo iz slu­
šalke in ravnatelj ni bil prepričati, ali je prav slišal.

"Kako pravite?"
"Pravi, da imajo med zaporniki uglaševalca klavirjev," je pohitela 

učiteljica glasbenega pouka, še preden je ravnatelj do konca postavil 
vprašanje, kajti pri vsej privoščljivosti se ji je vseeno zazdelo, da se 
utegne kak kos odgovornosti obesiti tudi nanjo. Že po tisti zakonitosti, 
da vrana vrani oči nc izkljuje.

Uglaševalca so pripeljali čez sedemindvajset minut. Iz modre tna- 
rice je najprej izstopil oborožen paznik v temnomodri utiitonili, nato 
neoborožen oglaševalec v netnodri uniformi in spet oborožen paznik 
v temnomodri uniformi. V osebnem modrem vozilu je voznik fone v 
modrem jopiču pripeljal upravnika z modro samoveznico. Ravnatelj, 
neskončno kratkovidno bitje, umetnih zob, z značajsko okvaro v hrbte­
nici in v čevljih z visokimi podplati, s katerimi je teptal manjvred­
nostni kompleks, jih je sprejel pred vhodom v dvorano. Zelo seje 
potrudi), vendar seje njegov besedni izliv iztočil mimo, saj mu je 
upravnik, kljub rokovanju, brez ovinkov pokazal, da je zadevo vzel 
v svoje roke. Ravnatelj je bil zato še bolj zaskrbljen iti njegove oči so 
postale še bolj žalostne, kot bi sc jim zameglila prihodnost.

"Sranje!" je rekel uglaševalcc.
"Obnašajte se spodobno!"
"En teden spodobnega dela, če že govorimo o spodobnosti, gospod 

upravnik!"
"Koncert je v petek zvečer." je zvilo ravnatelja. Slišala ga je samo 

učiteljica glasbenega pouka. Še ta le na pol. drugo mu jc privoščila.
Upravnik je široko pokazal z zlatom okronano zobovje:
"Penko! In vi se hvalite, da ste umetnik?!"
"Seveda setu umetnik. Nisem pa čarovnik! Če bi bil, ne bi bit 

zaprt!"
"Takole se domeniva. S tega mesta vas bodo odpeljali domov po 

orodje in vse, kar še zraven potrebujete. V petek dopoldne bo klavir 
nared. Lahko vam obljubim nabojnik prostih izhodov, več ni v moji 
pristojnosti."

Uglaševalec Penko je enkrat, nato še enkrat zakrožil okoli klavirja
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"Bomo kupiti nov pianino."
Če bi takrat kdo utegnit pogtedati učitetjico gtasbenega pouka, hi 

gotovo opazit, daje njeno dihanje postato sunkovito, daje v sekundi 
vsaj štirikrat zamencata s koteni, in iz tic ji je posesato vso barvo.

"Tudi nov instrument je potrebno ugtasiti," je ugtaševatec spet začet 
tectariti.

Le za trenutek je upravnika preptavit tope) spomin na teta, ko je v 
podobnih zastojih z enim ali mato več zamahi naravnat tok v pravo 
smer. Sedaj so drugačni časi. Barabo ne moreš kar po gobcu, čeprav 
zastuži, kajti če se hudič pritoži, je tahko žeto narobe. Ugtaševatec 
Penko bi se pritožit, to mu je pisato med obrvmi. Z njim je treba 
drugače.

"Vam kaj pomeni, če povem, da vas je priporočita sama jubi- 
tantka?"

"To pa rad verjamem," se je zarežat ugtaševatec in pomežiknit 
učitctjici gtasbe, daje zardeta in upravniku seje zazdeto, da je začet 
drseti z vrha. Če ne bo hitro kaj storit, bo pristat na začetku.

"Penko! Ne pozabite, da ste na prestajanju kazni!"
Penko je spet začet vteči črto po ktavirju. Nekaj časa ravno, potem 

seje ustavit in naredit krogec. Vanj je postavit oči in navzgor ukriv- 
tjena usta.

„Si tahko mistite, gospodična, mene so zaprti zaradi domnevne 
utaje davkov, tiste, ki so pokradti čete tovarne, pa ..."

"Penko! Tukaj smo zaradi drugih stvari!"
"Gospodična pa že mora vedeti, da nisem kakšen positjevatcc, 

ampak pošten čtovek!"

* * *
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Ugtaševatec Penko je vse tri, oba paznika in voznika, pripetjat pred 
kaznitnieo šete proti jutru, tzstopit je iz vozita in vstopit v vratarnico, 
tz hudih sanj je mora) rešiti dežurnega, da gaje začet objemati kot 
odrešenika, ati pa je bita hvatežnost izraz dejstva, ker ga ni zbudit 
kak z zvezdicami okovan uniformiranec, kar hi pomenito denarni 
manko ob koncu meseca in besedni višek v detovni karakteristiki.

"Kaj ni to stužbeni kombi?" seje paznik naposted umirit in pokazat 
skozi stekteno steno na dohodno pot, kjer je Penko parkirat avto.

"Ja, res," je hitro potrdit, da dežurnega paznika ne bi razočarat. 
"Pripetjat sem voznika in oba paznika."

"Ste pripetjati?"
"Ni što hitreje, že nekaj časa nisem vozit."
"Kdo je vozit?"
"Jaz."
"Vi ste vendar obsojenec!" je otrpnit dežurni paznik. Nenadoma, 

kot bi ga optazit kak čten iz pravitnika o opravtjanju stužbe, je zgrabit 
za tok pištotc, jo po nekaj poizkusih odprt, izvteket orožje in začet v 
visokih tegah ukazovati: "Roke kvišku! Noge narazen! Na-ra-zen! 
Če ne, stretjam! Strctjam! Stretjam!"

tn je res ustretit.
Obrambni sistem državnih zaporov je ptanit. V nastajajoče jutro 

je zatulita sirena, zasekata so povetja, zatajati stužbeni psi.
Upravniku (prekteti tetefon!) se je ponudita prava hičkokovska 

scena. Vratarnica pri gtavnem vhodu je bita obkotjena. Pazniki so
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)eža!i in z avtomatskim orožjem meriti proti vratarnici, kjer seje skozi 
vctiko stcktcno steno projektirata sithueta dvonožca v z.načitni stretski 
drži. V sredini, med vratarnico in zasedo, je stat stužbeni kombi. Mot­
ne šipe pogtcdu niso dovotite v notranjost.

Upravnik je vidno nejevotjno postušat komandirja straže, ki mu je 
z rahtim vonjem po tropinovcu poročat, da je ob nuta štiri in sedem­
najst minut počit v vratarnici stre), da so takoj ukrepali po predpisih, 
da pa niso še ugotoviti identitete postave, ki v vratarnici očitno nekoga 
drži na merku. Ravno tako še niso ugotoviti, kdo so osebe v avtomo- 
bitu. Domnevajo, da so obsojenci na begu, ki jih je zadržat nepred­
viden zaptet v vratarnici. Ekipa paznikov trenutno preverja, kdo od 
zapornikov manjka.

Upravniku seje začeta v ustih nabirati kistina neznanega okusa, te 
vedno botj se mu je zdeto, da tiže ktavirske tipke. Odrinit je koman­
dirja, prestopit obroč paznikov in sc pribtižat avtomobitu. Previdno 
je pogtedat skozi šipo in potem odprt vrata. Pred noge se mu je počasi 
ztit voznik tone. Prepustit ga je drugim, sam pa odtočno zakoračit 
proti vratarnici. Prizor, ki se mu je razgatit ob vstopu, je bit naravnost 
kiparski: okamneti paznik je s pištoto merit na težečega zapornika 
Penka, tudi okamnetega.

"Paznik Jože," je očetovsko zagrutit upravnik, "to sem jaz, uprav­
nik. Me stišite, paznik Jože? Prihajam k vam. Ne obračajte se. Samo 
mirno. Kar meni dajte pištoto."

"Šeje Bog!" seje tedaj ogtasito s tat. "Ta bedak bi me res tahko 
počit. Ljudem s preveč bujno fantazijo ne bi smeti zaupati orožja."

"Bi mi hoteti povedati, kaj se dogaja?" je ostro zaptavat upravnik, 
da bi naše) otoček za svoj potožaj.

"Se ne bi presedla kam drugam?" je Penko namigni) na skupino 
paznikov, ki se je nagnetta za upravnikovim hrbtom in ni skrivata 
žetje, da bi ptanita.

"Komandir!"
"tzvotite, gospod upravnik!"
"Uredite, da bodo vse prizadete odpetjati domov, tn nobene besede 

izven te hiše!"
"Ni kaj povedati," je v pisarni reke) Penko. "Fantje niso vajeni 

pijače!"
Upravnik je ponoret. Četo to mu je ušto iz spomina, da mora ob­

sojenca vikati.
"Samo tega ne reci, Penko, samo tega ne, da niso vajeni pijače! 

Vsak paznik ga v enem tetu več požre, kot si ga ti v živtjenju povohat!"
Penko, ki se je ob upravnikovem izbruhu mrztično spraševat, kje 

je storit napako, seje vidno oddahnit.
"Bom botj natančen. Pazniki niso vajeni aristokratske pijače! Res 

pa je, da so imeti na izbiro atbanski konjak, rusko vodko, angteški 
viski, grško mastiko, bosansko stivovko, avstratski rum, datmatinski 
maraskino, francoski šampanjec in še kakih dvajset arhivskih vin."

Upravnika je naštevanje pomirito. Zteknit seje v nastanjač in pustit, 
da mu je občutek obtasti potni) baterije. Dosedanji potek zgodbe mu 
ni bit najbotj naktonjen, nekako ga bo mora) spetjati sebi v prid. Na 
obsojenca seveda ne more računati. Ati pa? Pravzaprav je Penko sedaj 
njegov gtavni adut!

"Kako pa, da ste vi trezni?"
"Nekdo me je mora) pripetjati nazaj, če še vedno drži, da moram 

do jutri usposobiti ktavir?"
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"Jaz pa zdaj!" je ušto upravniku. Najprej bo mora) zastišati šoferja, 
oba paznika in dežurnega v vratarnici. Vse bi bito enostavno, če ta 
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poročilom in s kakšnim ukorom za udeležence.
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Ravnatelj šole je avto z uglaševalcem pričakal kot darilo ob birmi. 
Takoj je ponudi) svoje usluge.

"To jc intelektualno delo", se je zahvalil oglaševalce in skromno 
dodal, da bi mu zelo prav prišla učiteljica glasbe. Potem se je takoj 
lotil dela. Najprej je postavil pred vrata oba paznika. Razumela sta, 
saj obsojenec res ne more biti zbran, če mu pooblaščene uradne osebe 
gledajo pod prste. Razumela sta tudi. da mojster potrebuje strokovno 
pomoč, ko je prišla glasbenica.

Proti večeru so prišli na oglede krajevni, občinski iti poslanec 
državnega zbora, ki je bil izbrati za slavnostnega govornika, kajti 
kakšen pa bi bi) jubilejni koncert brez slavnostnega govornika! Kra­
jevni je hitel razlagati, kako je bilo za malo denarja ogromno 
narejenega, kako ho sedaj ta hram kulture res lahko služi! [judstvu. S 
posebnim poudarkom je tudi razložil svoj trud, da bodo pred kon­
certom lahko odkrili spominsko ploščo, na kateri so vklesana imena 
najzaslužnejših mož za to pridobitev.

"Tudi moje?"
Vprašanje mojstra Penka, izrečeno v trebuh klavirja, je na valovih 

prebujenih strun zaplavalo po dvorani in oblilo delegacijo z začu­
denjem ter se ob naslednjem valu: "Pardon, imena barab vklešeš 
kvečjemu na nagrobnik!" strdilo v kopje, ki je prebadalo od vrha 
navzdol: državnozborski ga ja zapičil v župana, župan v krajevnega, 
krajevni v upravnika zaporov, ta v šolskega ravnatelja, ravnatelj v 
glasbenico, ki pa se je samo smehljala.

Proti jutru sta paznika Peter in Pavel na drugi strani vrat zaslišala 
nekaj sumljivega. Razni šumi in zvoki ju niso zanimali, pozorna sta 
postala na hlipanje, stokanje, zajemanje sape. Takoj jima je bilo jasno, 
da zvoke proizvaja ženski organ.

Kot da mu primanjkuje zraka!
Kot bi žensko kdo davil!
Paznik Peter je hotel takoj planiti na oder in je že izvlekel orožje, 

vendar ga je paznik Pavel zadržal. Prav počasi je pritisnil na kljuko 
in odškrnil vrata. Prizor je bil (Umski. Sredi odra se je v snopu ref­
lektorja svetil črn klavir. Iz teme pod klavirjem pa so skakali v svet­
lobni stožec posamezni človeški udi in se spet umikali v temo. Zdajci 
se je pokazalo belo žensko koleno, naredilo osmico in potonilo. Planila 
je roka, nekajkrat hlastnila s prsti in umrla. Naslonjeno na kocinasto 
moško zadnjico je prikolcalo drobceno stopalo, ali pa se je samo zdelo, 
da kolca, ker je zadnjica migotala kot pokrovka na vrelem loncu.

"Seksata!" se je oddahnil paznik Peter.
"kukata!" je prevedel paznik Pave!



stane Ocček Zaprta sta vrata in jih odprta šete, ko je z odra pridivjata ktavirska 
si AVNOSINI k()N( l Iti gjasba. tJčitetjiea gtashenega pouka je zanosno udrihata po tipkati.

mojster Penko pa je redotjubno pospravtjal orodje. Ko je med vrati 
zagledat oba paznika, se je priklonil in z gtasom dramskega prvaka 
sporočit:

"Gospoda, stavnostni koncert se tahko začne!"

I neijan HeKič: I/ eiklti /tiODN.II ItlČkO. olje nn platno
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Mihaeta Hudetja

Spomenik dr Nika Županiča. de)o 
Horisa Katina, pred Belokranjskim 
mu/.cjem v Metliki (koto: M Mar­
keti)

Spominska plošča dr Niku Zupaniču 
na njegovi rojstni hiši v Gribljah št 
35 Na sliki prof Jo?e Dular (koto .1 
Bogataj, lotoarhiv Dolenjskega mu­
zeja)
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PROF. DR. NIKO ZUPANIČ 
(1876-1961)

Bctokranjski rojak, znanstvenik in svetovijan

Na Oddetku za etnoiogijo in kutturno antropotogijo na Fitozofski 
fakutteti Univerze v Ljubtjani je I. decembra 2006 poteka) enodnevni 
mednarodni znanstveni simpozij, kije bi) posvečen )30. obtctnici 
rojstva prof. dr. Nika Županiča. Na simpoziju je sodetovato osem 
domačih strokovnjakov in trije iz tujine. Ob tej pritožnosti je bita v 
avti Oddetka postavtjena skromna razstava s fotografijami in Župa- 
ničevimi knjigami ter separatnimi natisi njegovih čtankov. Za dodatno 
popestritev simpozija je bita predstavtjena tudi sveže izdana pub- 
tikacija Niko Županič: tzbrana deta iz historične etnotogije in antro- 
potogije. Ob t30. obtetnici avtorjevega rojstva, tzbor gradiva, ki za­
jema čas od teta 1908 do 1961, sta opravita Županičeva vnukinja dr. 
Veronika Kratj tgtič z možem dr. Atešem tgtičem.

V svojih prispevkih so avtorji z raztičnimi strokovnimi pogtedi 
predstaviti in osvetliti znanstveno deto in števitna področja razi­
skovanj, na primer etnotogije, antropotogije, arheotogije, kutturne 
zgodovine in muzeotogije, svetovno priznanega strokovnjaka za raz- 
tične, a sorodne znanstvene vede ter tako v svetu kot na domačih 
tteh uvetjavtjenega znanstvenika dr. Nika Županiča. Poteg izredno 
ptodnega znanstvenega opusa pa je treba poudariti njegovo osebnost 
kot prvega profesorja in utemetjitetja kutturne antropotogije oziroma 
etnotogije na Univerzi v Ljubtjani ter ustanovitetja oziroma prvega 
ravnatetja Stovenskega etnografskega muzeja. Vsekakor ni odveč 
omeniti, daje oddetek za etnoiogijo in kulturno antropoiogijo izda­
jate)) znanstvene knjižne zbirke, ki se imenuje Županičeva knjižnica. 
Njegovo detovanje pa ni bito samo na znanstvenem, temveč tudi na 
potitičnem področju.

Ker gre za betokranjskega rojaka, ki je bit od teta t972, ko mu je 
Betokranjsko muzejsko društvo iz Mettike v spomin pripravito odkrit­
je spominske ptošče na njegovi rojstni hiši v (iribtjah, kar »nekako 
pozabtjen«, smo nekaj čtankov v dogovoru z avtorji pripraviti za 
objavo v reviji Rast, da se ne pozabi na »bogato živtjenje, ki je zapu- 
stito stedove!« in » naj bo s tem ohranjen spomin na tega vetikega 
Betokranjca!«, kot je zapisat Jože t)utar v knjižici Dr. Niko Županič 
ob odkritju njegove spominske ptošče v Gribtjah v Beti krajini teta 
t972.

KULTURA
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Promitzer

Prevod: Bariča Smotc

ANTROPOLOG IN 
ZNANSTVENI RASIZEM
Korespondenca Nika Zupaniča med obema svetovnima 
vojnama

) Avtorja tega članka so kritizirali, ker 
naj hi bil napisa) "tla je bila Župa- 
ničeva vloga v delegaciji kraljevine 
Sl IS na mirovni konferenci bolj deko­
rativna ", pri čemer se avtor ni sklice­
val na noben originalni dokument 
(Iglič in Kralj-lglič, 2006: II). Res 
sem napisa), da "se vsiljuje sum ... . 
da je bila njegova vloga v diplomat­
skem boju za severno mejo bolj deko­
rativna." (Promitzer, 2001. 19) Poleg 
tega Zupanič ni bil član uradne jugo­
slovanske delegacije na mirovni kon­
ferenci. bil je samo član I tnografsko- 
zgodovinske sekcije, ki na konferenci 
ni imela uradnega statusa Dejstvo je, 
da nisem videl arhivskih gradiv v beo­
grajskem arhivu, v glavnem sem se 
opiral na dela srbskih zgodovinarjev 
Andreja Mitroviča (1969) in I jubinke 
I rgovčevič (1986) Naj pripomnim, da 

je tisto, kar se dobro skriva v arhivih, 
zelo težko dokazati Za svojo diser­
tacijo o slovenski manjšini na avstrij­
skem Štajerskem sem raziskal arhiv o 
severni slovenski meji. kije na Inštitu­
tu za narodnostna vprašanja v Ljub­
ljani Prebral sem številne elaborate in 
dopise v zvezi s pariško mirovno kon­
ferenco. vendar se ne spomnim, da 
sem pri tem nalete) na ime Nika Zupa­
niča, ki je bil. kot je zapisal sam. pred­
sednik podsekcije za slovensko-nem- 
ško mejo, za Prekmurje in za čchoslo- 
vaško-jugoslovanski koridor (Podsck- 
ciia jugoslovanske I tnogralske sek­
cije. 1928)

2 Kolegi, s katerimi sije Zupanič do­
pisoval: v Sloveniji Pranjo Baš.
I.amhert I hrlieh. Ivan Koštial. Anton 
Mrkun. Pran Ramovš, Balduin Saria, 
I ranče Stele, Ivan I eliks Sašelj. Hen­
rik funta: - drugje po Jugoslaviji: Bo- 
rivoje Drohnjakovič, Stanoje Stano­
jevič (Beograd). Ivo I ranic, Viktor 
Holfiller, Pran Ilešič. Urga Novak. Mi- 
čun Mikaša Pavičcvič, Pctar Skok. 
Perdo Sišič (Zagreb), l jubo Karaman 
(Split). Milenko Pilipovič. latomir 
Vukanovič (Skoplje): v inozemstvu 
Viktor (icramb (Avstrija). Jaroslav 
Bidlo, Joscf Pekaf (Čehoslovaška). 
I.ajos Bartucz, Avgust Pavel (Madžar­
ska), Prnest Korncmann (Nemčija), 
Jožef Kostrzcsvski (Poljska) (Arhiv 
muzeja 1927-1939)
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V Stoveniji je Niko Županič (t876- t96t) znati kot prvi direktor 
Kratjevega etnografskega muzeja v Ljubtjani (sedaj je to Siovenski 
etnografski muzej) in kot prvi profesor etnoiogijc na tjubtjanski uni­
verzi, v Srbiji pa kot eden prvih Siovencev, ki so na začetku dvajsetega 
stotetja skušati v Beogradu narediti znanstveno kariero. V Avstro- 
Ogrski je v času prve svetovne vojne zabetežen v tiraticah: obtasti so 
ga iskate kot odpadnika, ker je kot čtan Jugostovanskega odbora v 
tujini v Franciji, Vetiki Britaniji in ZDA agitira) proti habsburški ječi 
narodov (Vdtkcrkcrkcr). Prav zaradi tega vetja za enega od ustano­
viteljev prve Jugostavije, čeprav njegova tedanja vtoga ni povsem 
nesporna. To vetja ztasti za njegovo dejavnost v Etnografski zgo­
dovinski sekciji, kjer je bit eden od njenih dvaindvajsetih čtanov, vodit 
pa jo je znameniti srbski geograf Jovan Cvijič (1865 1927). ta sekcija 
je bita posvetovatno teto uradne detegacije Kratjevine SHS na pariški 
mirovni konferenci teta )9t9'

Županič je očitno skušat instrumentahzirati znanost v potitične 
namene predvsem zato, ker je bit gtoboko prepričan, da samo 
integratno jugostovanstvo pod čvrsto obtastjo srbske dinastije, četudi 
to pomeni diktaturo, tahko jamči obstoj Srbov, Hrvatov in Stoveneev. 
S takim skrajnim prepričanjem, ki ga niso odobravati niti integratni 
stovenski tiberatci, pa tudi s svojo samozaverovanostjo sije Županič 
pridobil mnogo nasprotnikov. Poteg tega so mu njegovi stovenski 
kotegi zavidati naktonjenost kratja Ateksandra t Karadordeviča in 
Nika Pašiča (1845 1926), tedanjega predsednika vtadajoče Ljudske 
radikatne stranke in dotgotetnega predsednika vtade v Beogradu (Pro­
mitzer, 2001).

Nekateri sodobniki so poteg tega meniti, daje njegovo osredoto­
čenje na fizično antropotogijo preveč ekscentrično. Res pa je, da se v 
Stoveniji tedaj razen mtadega Boža Škertja (1904 1961), ki je študirat 
antropotogijo v Pragi in ki seje zavzemat za empiričen pristop, nihče 
ni ukvarjat s fizično antropotogijo (Stavec Gradišnik 2000: 115 118). 
t o je morda eden od razlogov, da je Županičev sicer pomemben pri­
spevek v razvoju stovenske antropotogije in etnografije, ki ga je 
ustvarit kot direktor etnografskega muzeja in kot zatožnik časopisa 
Etnotog (Promitzer, 2003a) do danes premato cenjen. Nepoznani so 
ostati tudi njegovi stiki z etnotogi, muzeatei in drugimi znanstveniki 
v Stoveniji, po Jugostaviji in v tujini.^

Kljub vsemu temu pa se bomo tu posvetiti Županičevi vtogi na 
področju fizične antropotogije. Najprej zaradi tega, ker je vedenju o 
raztičnih čtoveških "rasah" in njihovi zgodovini posvetit pomembno 
mesto pri pojasnjevanju porekta Južnih Stovanov in vseh prebivatcev 
Batkanskega pototoka nasptoh: potem zato, ker je znanstvena miset 
o čtoveških "rasah", tako imenovani vse od druge
potovice devetnajstega stotetja, posebno pa od konca prve svetovne 
vojne v Evropi odigrat pomembno vtogo pri razvoju in v praksi 
fašističnih in avtoritarnih gibanj in režimov (Mosse, 2005, Turda,
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200/!). V zvezi s tem je vsekakor pomembno ugotoviti, kakšen vptiv 
je ime) ta znanstveni rasizem na deto Nika Županiča.

"Arijski mit" Nika Županiča
V resnici iahko v nekaterih Županičeviti deliti, na primer v študiji 

Sistem zgodovinske antropotogije ha)kanskih narodov, natisnjeni v 
srbskem antropotoškem časopisu Starinar teta )907 in v čianku 
Etnogeneza Jugostovanov, objavtjenem teta t920 v Radu Jugostovan- 
ske akademije znanosti in umetnosti v Zagrebu, prepoznamo sledove 
zlogiasnega V teh čtankih je Zupanič razvit ideologijo,
ki bi jo tatiko imenovati 6/7ogA//i:7;/ /7; V njiti
je ostro napadel arogantnost nemških znanstvenikov do Stovanov 
(Županič, )907a: 45), vendar se prav v njegovem pisanju tahko najde 
arogantnost do drugih hatkanskih narodov, na primer Grkov in 
Atbancev. Prvi naj bi v razdobju od starega veka izgubiti svojo prvo­
bitno dotihokefatno. to je dotgogtavo nordijsko in arijsko zunanjost, 
drugi, Albanci, pa naj bi biti potomci nearijskega, brahikcfalnega, to 
je prvobitnega prebivatstva Batkanskega pototoka. Južni Stovani naj 
hi se po svojem prihodu na Batkan mešati s tem prvobitnim 
prebivatstvom in na ta način izgubiti svoj "nordijski" videz in postati 
brahikcfahii (Županič, I90X: 1-2, 9, 65 6H). Vendar naj hi ostajala
pomembna raztika: "Čeprav imajo Južni Stovani pomemben odstotek 
arijske ( ... ), pa tudi nekaj hamitske krvi ( ...), so vendartc tetesno in 
duševno bolj Arijci kot npr. Grki, ttatijani, Španci, Južni t raneozi. 
Južni Nemci in Romuni (Županič, ]920, t42). Arijska kri, ki je 
Hetenom dajata moško moč in moratno čvrstost, je zvodeneta in njen 
ostanek je v glavnem etnični amatgam mongotsko-hamitskega. pri 
čemer prevtaduje zadnji rasni etement. Egejski Grki so danes fizio- 
etnotoški kis, nastat iz soka ptemenite trte. To vino se je pokvarilo, 
zavreto je, mato zaradi starosti, malo pa zato, ker se je okužito z 
določenimi fermenti etične narave. ( ... ) Usoda je na mesto starih 
ttetenov pokticata Jugostovane, mlado čtoveštvo, svežega tetesa in 
dutia, da bi preporoditi bizantinski svet, kot je to storita konec 
srednjega vekamtada gotska krivttatiji."(Županič, t920, t43, t44).

tzteti citatov je razvidno, kako je Županič uporabit arijski mit kot 
osnovo za jugostovanski naeionatizem z namenom, da bi dokazat, 
kako je enotnost južniti Stovanov izraz zgodovinske usode in antro- 
potoško dejstvo. Znano je, da je v času svojega dunajskega študija 
na pretomu t9. in 20. stoletja atlrmativno citirat Houstona Stcvvarta 
Chamberlaina (IK55 1927), kije bit tedaj najbotj znan zagovornik 
arijskega mita in nemškega rasizma (Županič. 1907b: 4X6 -4X7). Arij­
ski mit v tistem času ni bil podtaga samo nemškega, ampak tudi ang- 
teškega in francoskega rasizma (IVtosse, 2005), Županič ga je samo 
prvi uporabit za utemetjitev integratnega jugostovanstva. Pri tem za 
raztiko od Chambertaina in vrste drugih predstavnikov nemškega ra­
sizma Županič ni bil zagovornik "rasne čistosti". Četo nasprotno: 
uvidet je, da so južni Stovani rasno mešani in je zaradi tega poudarit 
nastednji princip: "Gtede na svoj položaj Batkan v pretektosti ni bil 
in tudi danes v rasnem pogtedu ni povsem arijski, pa tudi povsem 
hamitski ati mongotski ne. Rasna mešanica njegovega prebivatstva 
predstavtja teguro, ki je pretežno arijska, vendar ima značitne in po­
membne primesi metanobrahikefatnega in metanodotihokefalnega. 
P a saj tudi dragoceno ztato ni najtepše in najbotj uporabno, če je 
čisto; takšno je preveč btedo in premehko in zaradi tega mu v kovnicah
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denarju dodajajo baker in druge man j dragocene kovine; tako pridobi 
čvrstost, bo)j živo barvo in )epši sijaj" (Županič, !920, t43).

To je bita Županičeva objava boja proti doiočeni rasni hierarhiji, 
na vrhu katere je stata čista nordijska rasa. takšno hierarhijo so za­
stopati mnogi tedanji nemški in avstrijski znanstveniki, ki so sčasoma 
postati nacisti. Županič se tudi nikoti ni nioget sprijazniti z dejstvom, 
da so južni Stovani izgubiti svoj prvobitni nordijski značaj in bili 
podvrženi procesu brahikefalizacije in dinarizacije. Ravno to je bit 
morda eden najpomembnejših raztogov za to, da je dotga teta razisko­
vat porekto in etnogenezo raznovrstnih balkanskih etničnih skupin.

Niko Županič in domača antropoiogija
Prikazati smo ideotoško ozadje Županičevih znanstvenih interesov 

in njegov osebni pristop k sočasnemu znanstvenemu rasizmu, zdaj 
pa stedi prikaz njegovih odnosov s tistimi kotegi v Jugostaviji in tujini, 
ki so detovati na istem znanstvenem terenu. Pri tem bomo uporabiti 
arhivsko gradivo Stovenskega etnografskega muzeja, četudi je frag­
mentarno. Kljub temu nam omogoča uvid v znanstveno korespon­
denco Nika Zupaniča v času, ko je bit direktor te ustanove, to je od 
teta )923 do <940. To so hkrati pribtižnotudi teta prve Jugostavije in 
predstavljajo vrhunec Županičeve ustvarjatne moči. Samo v tem ča­
su je tahko dotgoročno načrtovat svojo znanstveno strategijo, čeprav 
se je njegova žetja, da bi postat prvi profesor etnotogije na ljubtjanski 
univerzi, uresničita šete na koncu tega obdobja.

Ne bomo obravnavati zvez, vezaniti na Zupaničev potožaj direk­
torja muzeja, in stikov na področju etnografije ter drugih znanstvenih 
področij, ampak samo stike, povezane s fizično in rasno antropotogijo. 
Zanimivo je, da je imet samo redke stike z nekim drugim fizičnim 
antropotogom v Ljubljani, z Božom Škcrtjem. Ohranil je samo dve 
Škertjevi pismi. V enem, iz teta t937, ga Škertj vabi, da bi postat 
čtan Sekcije za antropotogijo, geneatogijo in evgeniko Prirodostov- 
nega društva Ljubtjana (Arhiv muzeja <937, št. 230/t937). Pismo je 
pomembno zato, ker kaže, da so tudi v Stoveniji obstajate težnje po 
organizirani dejavnosti na področju evgenike (rasne higiene), kar v 
tedanji Evropi ni bito nič nenavadnega (Mazower 1999: 92 )05;
Turda/Weindting 2007). Poteg tega pismo namiguje na to, da Županič 
ni bit začetnik te dejavnosti, saj gaje Škertj o tem obvestit šete nekaj 
mesecev po ustanovitvi te sekcije.

Ohranjeno je tudi pismo antropotoga Branimirja Mateša (1897) iz 
teta t933. Matešje bit docent na beograjski univerzi in vodja Oddetka 
za antropotogijo in rasno fiziotogijo Centratnega higienskega zavoda 
v Beogradu. Bit je avtor nekaj knjig in brošur o rasni pripadnosti 
Srbov in južnih Stovanov. Županič je očitno iskat nek Matešev čtanek 
o rasnih značitnostih Črnogorcev. V svojem odgovoru na Županičevo 
vprašanje se Mateš pritožuje nad Jovanom Erdetjanovičem ()874 
)944), profesotjeni etnotogije na beograjski univerzi, kije bit v tistem 
času najpomembnejši v tej znanosti v Srbiji: "Erdetjanovič pravi, da 
sem amater, da ne poznam zgodovinske antropotogije, da napak razu­
mem rase, da nimam dovotj kvatifikacij ... Najbotj me boti, da se tu 
vprašanje antropotogije jemtje kot domena interesa gospoda profe- 
sotja Erdctjanoviča, ne pa kot biotoška znanost in zaradi tega menijo, 
daje vse moje deto amatersko" (Arhiv muzeja, t932 t933, št. t55/
t933). Te vrstice so morate biti za Županiča še posebej pomembne, 
saj je Erdetjanovič v dvajsetih tetih prejšnjega stotetja pogosto)77
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preprečit, da bi bil Županič imenovan za profesorja etnologije na 
Univerzi Ljubljana (Promitzer, 2001: 10 22). To očitno sovraštvo je 
povzročito tudi, da je Županič ob sestavljanju mednarodnega imenika 
antropotogov (tnternationa) Directory of Anthropologists) v nekem 
pismu Narodnemu raziskovatnemu centru v Washingtonu ni prav nič 
tepo pisat o Erdetjanoviču: "who bas a great ambition but is more a 
compilator" (Arhiv muzeja, 1939, št. 248/1939).

Mednarodni stiki
Županič je bil zelo dejaven tudi na mednarodnem področju. Leta 

1921 je postal član Mednarodnega antropološkega inštituta v Parizu. 
Imel je namen ustanoviti jugoslovanski antropološki inštitut, ki hi 
bil oddelek mednarodnega, a s tem ni bilo nič. Nastopal je na prvih 
treh kongresih inštituta v Parizu, Pragi in Amsterdamu (Tretja skup­
ščina Mednarodnega inštituta za antropologijo v Amsterdamu, 1928, 
Arhivmuzcja, 1927 I928,št. 80/1927, H6/i927 1929 I930,št.38/ 
1929, 190/1930). Švicarski antropolog Lugene Pittard (1807 1926), 
ki je med prvo svetovno vojno objavi) knjigo o fizični antropologiji 
balkanskih narodov (Pittard. 19)7) in ameriški antropolog I lenry Pield 
(1902 1986) sta bila tudi na teh kongresih in sta si kasneje dopisovala 
z Županičem (Arhiv muzeja 1927 1928, št. 137/1927, 163/1927). 
Županič je navezal tudi stik s turškim antropologom Sevketom 
Azizom Kansujem (1903 1983). Sredi tridesetih let mu je pisal, ka­
ko ceni turškega predsednika Mustafo Kemala Atattirka (1881 1938) 
in upa, da bodo Jugoslovani in Jurki sedaj tako iskreni prijatelji na 
znanstvenem in političnem področju, kot so bili v preteklosti iskreni 
in plemeniti nasprotniki (Arhiv muzeja 1935, št. 126/ 1933). Vendar 
so bila potovanja v znanstvene namene vse težja: nastala je svetovna 
ekonomska kriza in Županiču prosvetno ministrstvo iz svojega prora­
čuna ni moglo več kriti potovanj. Na mednarodnem kongresu antropo­
loških in etnoloških študijev v Londonu leta 1934, ki ga je organiziral 
Velikobritanski Kraljevi antropološki inštitut, bi moral Županič postati 
član stalnega sveta tega združenja. Zaradi tega je vztrajal, da ga pro­
svetno ministrstvo uradno imenuje vanj: "Vsekakor bi bilo dobro, da 
je eden naših član tako eminentne družbe, tudi zaradi tega, da bi nadzi­
ra), kaj pišejo Nemci. Italijani, Bolgari in prijatelji Arnautov. V antro­
pološkem društvu je namreč tudi mnogo politikov, ki tudi skozi zna­
nost širijo svoje politične nazore" (Arhiv muzeja, 1934, št. 129/1934).

Ampak denar, potreben za to, je prispel prepozno in Županič se 
kongresa ni mogel udeležiti. Povsem drugačni pa so bili razlogi za 
to, da ni odpotoval na osmi kongres mednarodnega antropološkega 
inštituta v Istanbulu, ki bi moral biti septembra leta 1939: Nemčija je 
z napadom na Poljsko začela drugo svetovno vojno. Podobno je bilo 
tudi s sodelovanjem za francosko enciklopedijo o Balkanu, katere 
založnik je bi) Leon Savadijan (1890 -). Ker seje začela vojna, drugi 
del enciklopedije, kjer bi moral biti objavljen Županičev prispevek o 
antropologiji Balkana, ni nikoli izšel (Arhiv muzeja, 1936, št. 235/ 
1936).

Slovanska vzajemnost
Na tem mestu lahko naredimo le pregled Županičevih stikov z znan­

stveniki iz drugih slovanskih dežel. Potekali so v okviru "slovanske 
vzajemnosti" in so pomenili protiutež tedaj dominirajoči nemški 
znanosti. Še iz časov politične emigracije je Županič poznal lomasa
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Masaryka (I 850 ) 937), poteg tega pa je bi) tudi član jugoslovansko- 
čehoslovaške in jugoslovansko-bolgarske tige (Arhiv muzeja, )93 t, 
št. 21 /193 I; 1935, št. 6/1936; 1936, št. 72/1936). trne! je stike s češ­
kima antropologoma Jindrichom Matieghkom (!926 !94t) in 
Jiržijem Malyjcm (!899 ]950), (Arhiv muzeja, !934, št. 336/1934) 
ter poljskima antropologoma Kazimierzom Stolywo (1880 1966) in 
Janom Czekanovvskim (I 882 1965), (Arhiv muzeja. 1936, št. 216/
1936, 315/1936, 317/1936, 326/ 1936, 329/1936, 340/1936, 1937, 
št. 74/1937 in 169/1937).

Leta 1930 je na tretjem kongresu slovenskih geografov in etno­
grafov v Jugoslaviji Županič organiziral sekcijo Etnografija, folklora, 
sociologija, antropologija in demografija. Vendar so ga že vnaprej 
kritizirali češki udeleženci, češ daje diletant (Arhiv muzeja, 1929 
1930, št. 119/1930, 130/1930). Bolgari pa se kongresa sploh niso 
udeležili, ker je bila ena njegovih sej v Skopju, kar so imeli za 
provokacijo; menili so, da mesto pripada Bolgariji in da so ga 
jugoslovanske oblasti po krivici zavzele (Bolgarski znanstveniki in 
Jugoslavija, 1930).

Stiki s fašistično [talijo in tretjim rajhom
Kakšen je bil Zupaničev odnos do fašistične Italije? Leta 1931 je 

na mednarodnem kongresu za preučevanje prebivalstva, ki je bi) v 
Rimu, imel predavanje K fizio-etnični metamorfozi narodov s poseb­
nim ozirom na Jugoslovane. Ure za že omenjeno mučno vprašanje 
brahikefalizacije Južnih Slovanov (Županič, 1934). Tedaj je navezal 
stik z organizatorjem kongresa in predsednikom italijanskega komiteja 
za raziskovanje problematike prebivalstva Corradom Ginijem (1884 
1965). Gini je bi) v fašistični Italiji vpliven človek. On je bil tisti, ki 

je dal glavne smernice za nacionalno demografsko politiko (Federici 
2000). V začetku leta 1939, ko je Mussolini anektira) Albanijo, je 
Gini pisal Zupaniču, da raziskuje proces asimilacije albanskih etničnih 
enklav v južni Italiji. Hotel je. da mu pošlje svoj članek o rasni sestavi 
Albancev, in poudaril, da bo v italijanski javnosti gotovo vzbudil veli­
ko zanimanja. Županič pa ni hotel, da bi ga italijanski imperializem 
zlorabi), inje zahtevo zavrnil(Arhiv muzeja, 1939,št. 144/1939, 177/ 
1939, 178/1939).

Kakšni pa so biti Županičevi odnosi z nemškimi kolegi? Češkemu 
antropologu Jiržiju Malyju je leta 1936 pisal, da morajo Jugoslovani 
in Čehi "biti vedno na enotni fronti in na straži pred skupnim sovraž­
nikom, ki nam grozi tako fizično kot moralno. Ves čas se trudijo, da 
bi dokazali, kaj vse smo Čehi iti Slovenci prejeli od Nemcev, kot da 
nimamo lastne kulture. Delati moramo vzajemno in ustvariti moramo 
trdno obrambo proti dednemu sovražniku!")Arhiv muzeja, 1936, št. 
277/1936).

Izkazalo se je, da Županič ni bil tako pogumen, kot se je hotel 
prikazati. Po drugi svetovni vojni je pripovedoval, daje leta 1935 na 
drugem mednarodnem kongresu za demografsko znanost v Berlinu 
kritiziral nemškega notranjega ministra Wilhelma Fricka (1877-1946) 
zaradi niirnberških rasnih zakonov, ki so bili v pripravi in s katerimi 
je vodstvo tretjega rajha prepovedalo zakon in spolne odnose med 
arijci in nearijskimi Judi (Vlahovič, 1964: 8). Županič je svojo kritiko 
natisnil v svojem časopisu Etnolog v slovenski inačici (Županič, 
I93a). V izvirnem, nemškem besedilu, ki je bilo tudi natisnjeno v 
istem časopisu in v zborniku referatov s kongresa o tej kritiki ni sledu
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(Vtahovič, t 964: 8). Poteg tega so v arhivu Stovenskega etnografskega 
muzeja ohranjeni samo pozitivni odzivi nemške javnosti na Župa- 
ničevo poročanje na kongresu o "rasni estetiki jugostovanskega vaš­
kega prebivatstva" (Arhiv muzeja, t936, št. ) 5/t936; Odmevi na pre­
davanja dr. N. Županiča 1936). Gotovo da je Zupanič kot zagovornik 
"rasnega mešanja" zavrnit nemško rasno potitiko, ni pa si drznit odkri­
to izraziti svoje kritike v samem centru tretjega rajha, kot je to storil 
eden od francoskih udetežencev kongresa, komunist in ginekotog Jean 
Datsace ()893 t970), (Datsace, )936). Na bertinskem kongresu je 
Zupanič spoznat tudi Ctemcnta Serpeitta de Cobincauja, ki mu je hit 
postat knjigo o svojem dedu, ztogtasnem grofu Arturju de Gobineauju, 
ki je sredi t9. stoletja pravzaprav osnovat mit o prednosti bete arijske 
rase (Artiiv muzeja )935, št. 345/1935).

Leta t937 sije Zupanič dopisovat z nemško antropotoginjo ttse 
Sehwidetzky (t907 t997), ki je četo obiskata Etnografski muzej za­
radi raziskav o rasni pripadnosti starih Stovanov (Arhiv muzeja, ]937, 
št. 15/t 937). Schwidetz.kyjeva je bita asistentka Egona von Eiekstcdta 
(] 892 1965), vodje antropotoškega instituta v Brestauu. Oba sta bita 
ne te zagovornika uradne rasne znanosti, Eiekstedt se je četo potrudit, 
da je bito vse videti botj znanstveno (Luddecke, 2000). V nekem 
pismu je Zupanič zapisat, da žeto ceni Eickstedtove pogtede o nor­
dijski rasi in je Schwidctzkyjevo prosit, naj mu sporoči pozdrave 
(Arhiv muzeja, ]937, št. 30t/t937). Županič sicer ni bit sodctavec 
Eickstcdtovcga Zeitschrift tur Rassenkunde kakor na primer Božo 
Škertj, vendar seje vseeno zanimat za nemški časopis Rasa (Rasse), 
ki je širit nemško rasistično pangermansko mitotogijo in objavtjal 
recenzije njegovih det ... (Arhiv, )938, št. 206/t938, 203/t938, 208/ 
t938, 242/t938. 336/1938).

O porektu Županičevih teorij
Naj zaktjučim: rasna antropotogija je v detu Nika Županiča odigrata 

pomembno vtogo. tJporabit jo je za to, da bi dokazat zgodovinsko 
nujnost skupne jugostovanske države. S tem je četo ustvari) svojevr­
sten arijski mit o južnih Stovanih, tako kot so to drugi narediti za 
nemško, francosko in angteško nacijo. Zaradi takega pristopa Niko 
Županič ni hit nikakršna izjema med nacionatistično usmerjenimi in- 
tetektuatci svoje dobe. V tem smistu je bit rasist. Bitje desničar, na- 
ktonjcn avtoritarnemu režimu šestojanuarske diktature, hkrati pa je 
bit nasprotnik nemškega fašizma. Lahko bi rekti, da je bit zagovornik 
dotočene fleksibitnosti; to mu je pomagato, da je preživet teta okupa­
cije, da se je teta ]943 pridružit Osvoboditni fronti in se po drugi 
svetovni vojni pritagodit komunističnemu režimu.

Da bi tahko razumeli njegov ideotoški pristop, je potrebno poiskati 
njegovo porekto. Videti je, da so njegove teorije nastate kot reakcija 
na dominantno zahodno in srednjeevropsko mištjenjc o Batkanu, kot 
se je razvijato po bertinskem kongresu. Na njem so se zarisati specifič­
ni mcntahii zemtjevidi, pa tudi orientatizmi o Batkanu, ki da je bil 
vedno povzročitetj nemira, ki da je vedno imet nizko stopnjo kulture. 
S temi orientatizmi se je srečavata mtada generacija jugostovansko 
usmerjenih intetektuatcev, ki so študirati v Avstriji in Nemčiji in med 
katerimi je bit tudi Niko Županič, kije študirat na Dunaju. Ta genera­
cija je skušata te stereotipe ostabiti tako, da je ustvarita tastno simbot- 
no geografijo. Županič je to deta) tako, da je južne Stovane umestit 
na isto raven, kot je bita nordijska rasa, in jih progtasit za prevtadujoč
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narod na Batkanu, posebno v primerjavi z Grki in Aibanci (Promitzer, 
2003b). Njegova znanstvena korespondenca iz medvojnega obdobja 
kaže na tleksihitno apiikacijo tega ideoittškcga jedra. Niko Zupanič 
je tako hvatežen primer razšitjenega ideoioškega kompieksa, ki ga je 
Mitiča Bakie-Haydcn imenovala "reprodukcija orientalizma/ nesting 
orientalistn" (Bakič-t layden, 2001).
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N!KO ZUPAN!C !N NJEGOV 
BOJ ZA IDENTJTETO 
SLOVENCEV
Uvod

Identiteto Stovencev lahko pojmujemo kot stanje zavesti polja 
neke skupnosti, ki je zaradi so-bivanja in skupne kulture v sedanjosti 
ali pa v preteklosti med seboj povezana. Vprašanje, ki se pojavlja 
pri oblikovanju identitete Slovencev, je, kakšen je položaj Slovencev 
glede na druge skupnosti. Iz življenja in dela Nika Zupaniča* je 
razvidno, da se je zavzemal za rešitev, v kateri bi bili Slovenci čim­
bolj svobodni in čimmanj podrejeni. Po soočenju s položajem 
Slovencev v širšem evropskem prostoru (karje doživel med študijem 
na Dunaju in kasneje med svojim znanstvenim in političnim delo­
vanjem) je bilo njegovo delo usmetjeno k temu, da bi prikazat pomen 
bivanja in kulture Slovencev v svetu in pomagal, da bi se Slovenci 
uveljavili v mednarodnem prostoru. Pri uresničevanju tega cilja je 
videl rešitev v povezovanju s skupnostmi Balkanskega polotoka. 
Prizadevanje za identiteto Slovencev priča njegovo politično 
delovanje pri nastajanju kraljevine Srbov. Hrvatov in Slovencev, pa 
tudi objavljena dela iz različnih področij humanistike, v katerih je 
predstavil svoje rezultate preučevanja izvora in lastnosti skupnosti, 
ki so prebivale na Balkanskem polotoku, in njihove kulture.

V tem prispevku predstavljamo bežen, a celovit pogled na Zupa- 
ničevo življenje in delo. Na osnovi njegove zapuščine in osebnih 
izkušenj** menimo, daje bila rdeča nit Zupaničevcga delovanja in 
ustvaijanja iskanje identitete Slovencev v okviru možnosti, ki so 
bile na voljo v času in prostoru njegovega bivanja.

i.'ČYE!L DE L'<LLYR!E
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Hoj za izbotjšanjc potožaja Stovenccv v AvstroOgrski ter zmaga 
in poraz oh nastanku Države Srbov, Hrvatov in Stovenccv

Po maturi ieta !H97 je Niko Zupanič kot prostovoljec v enetn 
letu odslužil vojaški rok pri konjenici na Dunaju. Potem je začel 
študirati pravo na dunajski univerzi. Že v drugem semestru študija 
pa seje prepisal na filozofsko fakulteto, kjer je študiral zgodovino, 
prazgodovinsko arheologijo, geografijo, etnologijo in antropologijo. 
Mogoče je, daje bila njegova odločitev povezana z nezadovoljstvom 
ob soočenju s položajem Slovencev in drugih slovanskih narodov v 
evropskem prostoru. Leta Idil je Zupanič zapisal (Županič, 19] I):
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Iz zgoraj navedenega je razvidno, daje Zupanič (upravičeno) me­
nil, da je bila identiteta Slovencev v začetku 20. stoletja ogrožena. 
Zavzel seje za izboljšanje njihovega položaja. Cilj svojega delovanja 
je usmeril k temu, da bi prikazal pomen bivanja in kulture Slovencev 
v svetu in pomagal, da bi se Slovenci uveljavili v mednarodnem 
prostoru kot enakopravni. Pri tem se mu je zdela najmočnejše sred­
stvo kulturna in znanstvena uveljavitev, kar je utemeljeval tudi z 
izkušnjami iz zgodovine. Znanja iz zgodovine, etnologije, antropo­
logije in umetnostne zgodovine so bila za namen promocije in uve­
ljavitve Slr/vcnccv primernejša od znanj, ki bi jih pridobil kot prav­
nik. saj je svoja prizadevanja lahko podprl z znanstveno utemeljitvijo 
pomena in vrednosti Slovencev. Njegov pristop je bi) celovit na po­
dročjih dediščine, kulture in političnega položaja, uporabljal pa je 
tudi različna znanja, ki jih je pridobi) pri študiju.

Zupanič je menil, da je razdružitev s skupnostjo germanskega 
izvora pomembna za razvoj svobodne misli na Slovenskem. Iz del, 
ki jih je objavil v času pred prvo svetovno vojno, in njegovega diplo­
matskega in političnega delovanja, ki je temeljilo na osebnih stikih 
s političnimi in kulturnimi osebnostmi v evropskem prostoru in Zdru­
ženih državah Amerike, je razvidno, da je Zupanič spozna) nevarnost 
v želji nemških in avsto-ogrskih oblasti, da bi izničile slovensko 
identiteto. Že takrat, ko seje spričo ogromne premoči tedanje ure­
ditve zmaga zdela praktično nemogoča, je razmišljal in z vsemi raz­
položljivimi sredstvi deloval za osvoboditev Slovencev izpod 
germanske prevlade. Naslonitev na dejstva, ki jih je spoznal pri 
svojem znanstvenem delu in ki pričajo o tem, da se je med Slovenci 
skozi vso zg77dovin77 vendarle ohranil svobodni duh. in na osebno 
izkušnjo, ko je v rodni Beli krajini preživel otroštvo v uspešnem 
sožitju skupnosti različnih izvorov balkanskih narodov, mu je naka­
zala rešitev problema, ki se mu je posvečal, v povezovanju s skup­
nostmi Balkanskega polotoka. Tako jc že leta 1900 ob stoletnici roj­
stva naj večjega slovenskega pesnika dr. Franceta Prešerna s pomočjo 
akademskega društva Slovenija ter čeških, ruskih in poljskih študen­
tov na Dunaju organiziral skupno slovanskr) proslavo, ki je naka­
zovala zametke njegove kasnejšega političnega delovanja. Preu­
čevanje etnogeneze balkanskih narodov je bilo eno od njegovih orožij 
v boju proti germanski agresiji in pri iskanju identitete Slovencev.

Leta 1903 je doktoriral z delom Die Ankunft der Slowenen in 
dem Sudeti in opravil izpit za gimnazijskega profesorja z nalogo 
Die Bevolkerung i)lyrischer Lander vom Altertum bis zur Gegen- 
wart, potem pa je odšel izpopolnjevat svoje znanje na antropološke 
inštitute v Munchen, Zurieh in Basel. Posta) je privatni docent za 
etnografijo in starožitnost. V letu 1907 se je odzval vabilu dr. Jovana 
Cvijiča in odpotoval v Beograd, kjer je deloval najprej kot kustos 
zgodovinsko-umetnostnega muzeja, leta 1914 pa je bil imenovan 
za kustrisa v etnografskem muzeju. Županičeva beograjska leta so 
bila zelo plodovita, saj je v tem času objavil več pomembnih znan-
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stvenih de) antropotogije, pa)eonto)ogije, prazgodovine in tlzioetno- 
togije, detovat pa je tudi na področju potitike. Leta ]9t4 je med 
svojim pottetnim bivanjem v Rimu sodetova) pri pripravah na 
ustanovitev Jugostovanskega odbora (30. aprila ) 9! 5 v Parizu). Nato 
je odpotova) na predstavništvo Jugosiovanskega odbora v London, 
kjer je s prekinitvami osta) do začetka )eta !9!9. Leta )9)5 seje 
zavzet, da je )2. maja .!ugos)ovanski odbor sprejet manifest, ki je 
kritizirat takrat sprejeti tondonski pakt, v katerem je antanta ttatiji 
tned drugim obtjubita Gorico, Trst iti tstro. V manifestu sta omenjeni 
tudi (takrat) stovenski pokrajini Koroška in spodnja Štajerska. V 
tem času je objavil tudi več informativnih čtankov o stovenskih in 
jugostovanskiti statiščih do avstrijsko-stovenske meje. Med drugitn 
je teta )9t7 skupaj z dr. Hogumilom Vošnjakom (kasnejši minister 
in vetepostanik Kratjevine SHS) v Londonu izdat knjižico z 
nastovom A Chapter of the Otd Stovenian t)emocracy, ki opisuje 
zgodovino Karantanije in kasnejše Koroške. Zavzemal se je za 
pripojitev stovenske Koroške k bodoči skupni državi SHS. Tastatišča 
so podana v njegovi knjigi z nastovom Ave tltyria, ki je izšta v Parizu 
(v francoščini na )64 straneh) v času pariške mirovne konference. 
Knjiga vsebuje v Dodatku tudi memoranduma dr. Antona Korošca 
o itatijansko-jugostovanski meji, sestavka dr. G. Gregorina in dr. O. 
Rybara o probtemu Trsta ter sestavek L. d'Orfcra o antistovenskili 
izpadih v Trstu.

Ker je Zupanič detovat proti interesom avstro-ogrske monarhije, 
se njegovo detovanje ni sktadato z načeti uradne slovenske potitike, 
ki je bita integrirana v njeno detovanje. Pomanjkanje podpore iz 
Stovenije je bito neugodno tudi pri diptomatskem detovanju in pri 
ustvarjanju potožaja Stovencev v okviru nastajajoče nove skupnosti. 
Povzemamo nekaj njegovih spominov na deto v okviru Jugosto- 
vanskega odbora (Smotej, — 1945):
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Zupaničevi interesi, ki so se poiitično odražati v detovanju za 
priktjučitev Stovenije batkanski skupnosti, so se ujemati z interesi 
veiikih sit, ki so po zmagi v prvi svetovni vojni odtočate o preraz- 
detitvi ozemetj in moči v Evropi. Če bi ozemtja. ki so kasneje postata 
det Kratjevine SHS, takrat ostata pod gertnanskim vptivotn, bi to 
okrepito geopotitični potožaj germanske skupnosti, kar ne bi bito v 
interesu zmagovatcev. Obenem pa bi to tahko postato usodno za 
Stovence. Zupaničeva natoga je bita torej v iskanju argumentov, na 
podtagi katerih bi se Stovenci tahko razdružili od Germanov. V tetu 
]9)6 je tako prebit pot teta v Združenih državah Amerike, da bi 
tamkajšnje stovenske izsetjence navdušit za združitev avstro-ogrskih 
Stovanov v enotni in demokratični državi.V zvezi s svojim postan- 
stvom in zaradi povezave s češko akcijo v Ameriki se je pred odho­
dom v Hampsteadu srečat z bodočim češkim predsednikom t. Masa- 
rykom, v avdienco pa ga je sprejet tudi srbski regent in prestotona- 
stednik Ateksander, ki mu je predat pozdrave za ameriške Stovence. 
Zupanič je podprl predsedniško kampanijo Woodrowa Witsona, saj 
so bita njegova statišča o samoodtočbi narodov v sktadu s citji Ju- 
gostovanskega odbora. Navezat pa je tudi prijateljske stike z izumi- 
tetjem srbskega rodu Mihajtom t^upinom, profesorjem na univerzi 
Cotumbia v New Yorku, ki je imet gtede reševanja narodnega vpra­
šanja avstro-ogrskih Stovenccv, Hrvatov in Srbov podobna statišča 
kot Zupanič (Čizmič, 1974). Oboje mu je prišto žeto prav teta 19) 9, 
ko je v času mirovne konference v Parizu Mihajto Pupin na Zupani- 
čevo prošnjo posredovat pri ameriškem predsedniku Witsonu, ki se 
je zavzet, da je Hted z okotico pripade) Kratjevini SHS. t^o prvi 
svetovni vojni je Zupanič predsedovat etnografsko-geografski pod- 
sekciji za dotočitev severne in severovzhodne meje Kratjevine SHS 
ter češkostovaško-jugostovanski koridor na mirovni konferenci v 
Parizu.

V svojem cetovitem boju za identiteto Stovencev, ki je obsegat 
potitično in diptomatsko detovanje v tujini, je Zupanič doživet ures­
ničenje svojih teženj z nastankom Kratjevine Srbov, Hrvatov in 
Stovencev (SHS). Stovenci, ki so po prvi svetovni vojni pristati v 
mejah novonastate države, so ohraniti svojo narodno (stovensko) 
identiteto. Za to so imeti bistveno botjše pogoje kot v obdobju Avstro- 
Ogrske, saj je potekat v Kratjevini SHS pouk v osnovnem in sred­
njem šotstvu v cetoti v stovenščini, ustanovljena je bita prva popotna 
univerza s stovenskim učnim jezikom, napisi ulic in krajev so biti 
stovenski, stovenščinapaje bita tudi jezik v uradih v Dravski bano­
vini, to je na območju, kjer so živeti Stovenci. Na drugi strani je 
vetika večina Stovencev, kije po prvi svetovni vojni ostata v mejah 
Repubtike Avstrije, izgubita svojo narodno identiteto in znanje sto- 
venskega jezika ter so postati nemško govoreči Avstrijci.

Kratjevina SHS je bita med drugim tudi v zgodovini prva medna-
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rodno priznana država, ki je v svojem imenu vsebovala narodno 
ime Siovenei. Slovenski zgodovinar dr. Milko Kos (I 892 I 972) je 
zapisal, da je ustanovitev Države Sl IS 29. oktobra leta 19)8 naj večje 
dejanje v zadnjem tisočletju slovenske zgodovine, pomembno tako 
kot samo še pokristanjcnje Slovencev in pa prva slovenska knjiga v 
času reformacije (Debeljak. 1972). Menimo, da je k osamosvojitvi 
Slovenije v letih 1990 1991 bistveno prispevala ustanovitev Države 
SHS 29. oktobra leta 1918. kasneje, I. decembra 191 8. pa še medna­
rodno priznana Kraljevina SHS. V okviru te države so Slovenci ohra­
niti in razvijali svojo narodno identiteto in dosegli tudi precejšen 
gospodarski napredek. Pomemben prispevek je bila tudi odločitev 
avstro-ogrskega feldmaršala srbskega rodu, barona Svetozara Horo- 
jeviča (I 856 1920). da je v času prve svetovne vojne s svojo armado 
sprejel borbo na Soči in ne na Savi ter jo tudi zelo učinkovito vodi). 
Če hi bila obrambna črta na Savi, bi italijanska vojska prevladala 
levo od Save. Ljubljana pa bi bila v istem položaju kot Gorica, kar 
bi otežilo možnosti za nastanek Države SHS.

V Kraljevini SHS (kasneje preimenovani v Kraljevino Jugosla­
vijo) je Zupanič kratek čas poklicno deloval kot politik, a pri tem ni 
bil uspešen. Nove države ni doživel kot politične tvorbe, ki bi uresni­
čila njegove ideje in interese. Konec leta 1922 je sicer sprejel mesto 
ministra v Pašičevi vladi, po porazu na volitvah leta 1923 pa je od­
stopi) kot minister in bi) imenovan za ministra na razpolago, kar je 
ostal do sredine leta 1925. Razvoj identitete naroda ni odvisen le od 
njegovega položaja v mednarodni skupnosti, ampak izhaja tudi iz 
lastnih vrednot in načina življenja. Zupanič je ta pogled na identiteto 
Slovencev napačno ocenil. Njegovo delovanje je temeljilo na razvija­
nju neke ideje in ne na prilagajanju sistemu, kar bi mu omogočilo 
politično kariero.

Utrjevanje identitete balkanskih narodov skozi znanstveno delo 
med obema svetovnima vojnama

Smislu Zupaničevega dotedanjega delovanja je bil tako zadan hud 
udarec. Kljub razočaranju je deloval naprej, zdaj zgolj kot znan­
stvenik. Stroke, ki se jih je na svoji poti izuči), so mu omogočile 
eksistenco (zaposlil se je kot direktor novoustanovljenega Etnograf­
skega inštituta v Ljubljani) in do neke mere vzdrževale duhovni raz­
mah, ki ga je bil vajen iz. dni intenzivnega boja. Leta 1927 je začel 
izdajati prvo slovensko etnološko glasilo Etnolog in uredil njegovih 
prvih 13 letnikov. V tem obdobju je objavljal predvsem dela s tema­
tiko izvora in lastnosti balkanskih narodov.

V osebnem življenju sije Zupanič leta 1921 ustvaril družino. V 
zakonu z Jeleno, roj. Papp. je imel sina Darka in hčerko Veroniko. 
Zupanič si je s poroko pridobil materialne pogoje za udobno živ­
ljenje. Družina Zupanič je stanovala v drugem nadstropju Filipovega 
dvorca na Cankarjevem nabrežju, poletja pa je preživljala na 
novopridobljcnem posestvu v Heli krajini, ki je obsegalo hišo v 
Podzemlju, gozdove, njive in vinograde. Jelena in Niko Zupanič sta 
v tem času tudi pridobila bogato zbirko umetniških slik, predvsem 
priznanih domačih avtorjev. Udeleževala sta se družabnega življenja 
v Ljubljani. Zupanič pa je gojil tudi stike s priseljeno inteligenco ter 
sodelavci iz drugih držav. Tako je ime) družabne stike z zgo­
dovinarjem prof. Radojčičcm, prof. Stojičcvičem. policijskim zdrav­
nikom dr. Avramovičem, književnikom Lazarjem Dimitrijevičem,



Vcronika/.upanič-Kralj 
AlcS Iglič 

Veronika Kralj-lglič 
NIK.()y,t)]'ANIČ)NNJHG()Vm).l 

7,A 11)1 \HIIK) SIOV)\tlV

Vcronika/niianičletal')2K

KUI.UJKA 
Rast 2 / 2007

tS9

Črnogorcem Mieunotn Pavičevičcm. Hotgarom Kazasovim, tite- 
rarnim in umetnostnim zgodovinarjem dr. Jankom l.avrinom. dr. 
Zormanotn, arhitektom Kostaperario, utnetnostnim zgodovinarjem 
dr. Motetom, enim gtavnih nositcev kutture v Ejubtjani dr. Vindišer- 
jem ter s krogom intctektuatcev iz Rusije, med njimi prof. Preobra- 
ženskim, umetniki tvanom iti Hrttnotn Vavpotičem. Maksimom Gas­
parijem, Rihardom Jakopičem, Matejem Sternenom, zdravniki dr. 
Dergancem, dr. Costtom in dr. Serkom in drugimi. S soprogo sta 
ustvarjata svetovtjansko vzdušje, v katerem so se gostje prijetno po­
čutili. Na zajtrke je zahajat v kavarno Emona, kjer se je družit s 
Eranom Kidričem in Eranom Ramovšem, pod Skateo pa se je med 
drugimi sestajat s prof. t rancetom Stetetom. Leta <927 sta se Jetena 
iti Niko Zupanič iz osebnih raztogov razšta. Po razpadu družine je 
Zupanič stanovat v Ejubtjani v stanovanjih v Dravtjati, v Rožni do­
lini, na Prešernovi cesti, Tržaški cesti, Ruski utici in nazadnje v sobi 
na Gradišču, ob prostih dnevih pa je odhajal v Heto krajino.

Obstoj identitete Stovencev je bil z ustanovitvijo državne tvorbe, 
v kateri sojo tatiko razvijati, rešen, še vedno pa je obstojat problem 
narodne identitete v odnosu z narodi germanskega izvora, kije dose­
ge) vrh s pojavom nacizma. Zupanič je bil predstavnik rasne teorije 
gtede raztik med rasami, kar je razvidno iz det, ki jih je v okviru te 
tematike objavit v strokovni periodiki, ideji o neenaki vrednosti ras 
pa je nasprotovat, to je izkazal v svojem predavanju O rasni estetiki 
tjudstva pri Jugostovenih na tnternaeionatnem kongresu za 
znanstveno proučevanje tjudskih probtemov v Hertinu 29. avgusta 
)935. Predavanje, ki je stedito predavanjema dr. Wilhe)ma t ricka 
in dr. Arthurja Giitta, je kasneje objavit tudi v reviji Etnotog (Zupanič,
1936) v stovenskem in v nemškem jeziku. Obe verziji se sicer neko­
liko raztikujeta. Stovenska ima dodan uvodni odstavek, v katerem 
je poudarjeno Zupaničevo nasprotovanje manipuliranju z rasno 
tiigienonasptoti.
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Zur Rassen-Asthetik der jugostavischen Landbevotkerung.
Vortrag. geha!ten von Dr. Niko Županič. Minister a. D. und Direktor des 
Ethnographischen Museums in Ljubijana an!aiS!ich des tnternationaien Kon- 

gresses fur Bevo!kerungswissenschaft in Ber!i.n am 29. August 1935.

Durch diesen Vortrag sott,wertef!errnKo!tegcn.einneuer
Zweig der Hthnotogie, die Rasseniisthetik, trt dic Wissenschaft 
cingefuhrt und auf Grund des Alateriats aus Jugostavien, wo das 
Votksteben und die Votkskunst, in erster Linie die enorm reiehe 
Vf/ikspoesie wertvo)ie Anhattspunktc dafiir bietet, in Kiirze be- 
sprochcn werden.

Alan iicbt schiine oder nutztiche Sachcn und man schiitzt sie. 
Der Preis und die Bewundcrung richten sich nach dem Grade 
rlcr Seitenheit: omnia praeciara rara Das gitt aber nicht nur

[z vsebine čianka je razvidno, da avtor predstavija idejo o izbiri 
partnerja na e/snovi tjubezni in estetike, ki se pri raztičnih skupinah 
ijudi raztikuje kot izvor spontane rasne higiene. Ta ideja je v svt/jem 
bistvu nasprotna ideji, ki se je izobiikovaia v okviru nacistične ide- 
otogije, po kateri bi s kontrohrano rasno higieno na podiagi razumsko 
izbranih iastnosti rase dosegii, da bi se čiovekove iastnosti pribiižaie 
Božjim, in ki stajo v svojih prispevkih na konferenci zastopata dr. 
Frick in dr. Gtitt. Ctede tega je tudi brez dodanega odstavka jasno, 
da je Zupanič močno in v temetju nasprotovat nacističnim idejam 
in maniputiranju z rasno teorijo.Vseeno ostaja vprašanje, zakaj ima 
stovenska verzija dodan odstavek, odprto, posebej, ker je Zupanič v 
isti reviji dat na vpogted obe verziji. Menimo, da je možen izvor 
raztik dejstvo, da je Zupanič referat v pisni ohtiki pripravil, še preden 
je stišat predavanji dr. Fricka in dr. Gutta, in je uvodni odstavek 
dodat na predavanju; dodani odstavek je potem objavit v stovenski 
verziji, medtem ko je nemška verzija ostata enaka originatni, tisti, 
ki jo je objavit v konferenčnem zborniku. V tistem času je bita 
namreč priprava rokopisa botj zamudna, kot je v današnjem, in ni 
verjetno, da bi tahko v času med konferenco pripravit nov rokopis. 
Odkrito nasprotovanje idejam nacizma na pohodu je bito še eno 
njegovih pogumnih dejanj, s katerim se je takrat šestdesettetni 
Zupanič zavzet za tastno identiteto, identiteto Stovcncev in drugih 
zapostavljenih narodov.

Leta 1939 je postat čtan Srbske kratjevske akademije znanosti in 
umetnosti, teta t940 pa je končno dobit redno profesuro na tjubtjan- 
ski univerzi in zasedet novoustanovljeno katedro za etnotogijo.

Druga svetovna vojna in čas sociatizma
Pr) izbruhu druge svetovne vojne in okupaciji teta t94t je bito 

zaradi novih pravit, ki jih je vpetjata okupacijska vojska, prehajanje
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med t.jubtjano in Beto krajino močno oteženo. Veronika Zupanič, 
ki seje teta 1940 vpisata v prvi tetnik medicinske fakuttete, seje že 
pred izbruhom vojne kot neodvisna in narodno zavedna Stovenka 
vktjučita v protifašistično gibanje, ki je z demonstracijami izkazato 
svoj odpor osi Rim-Bcrtin. Takoj po organiziranju Osvoboditne 
fronte je postata čtanica odpora in detovata na obtnočju t.jubtjane, 
kar sta idejno podpirata tudi njena starša. Leta t94t se je nastanita 
v Domu visokošotk v Gradišču, kjer je po naključju imet sobo tudi 
Zupanič. Detata je kot prostovotjka na kirurškem oddetku Državne 
botnišnice v Ljubtjani. t^eta t942 se je vrnita v Beto krajino, kjer 
sta z mamo stanovati v najemniškem stanovanju pri Tomčevih. 
Podzcmetjski nadučitetj Ljubič je v konspiraciji sporočit Veroniki 
Zupanič, daje zaradi ovadbe na seznamu za internacijo, zato se je 
teta 1943 vrnita v Ljubtjano. t am se ji je po kapitutaciji ttatije pridru­
žita tudi Jetena Zupanič.

Niko Zupanič se je po izbruhu vojne umaknit v Beto krajino. 
Gtavni štab NGV na osvobojenem ozemtju je imet svoje prostore v 
bivši gostitni Lužar, nasproti hiše, kjer je stanovat Zupanič, a do 
povezave med njim in čtani štaba dotgo ni prišto, čeprav je bit 
Zupanič antifašist. Leta t944 pa je v Partizanskem zdravstvenem 
vestniku (št .8) izšta notica s sporočitom, da je bit ustanovtjen Rdeči 
križ Stovenije, Zupanič pa izvotjen v njegov gtavni odbor. Ta objava, 
ki prikazuje Zupaniča kot nasprotnika okupacijskih obtasti. je imeta 
za postedico tudi izdajo odtoka o zaptembi Zupaničeve imovine. 
Umetniške stike, ki jih je hranit v sobi na Gradišču, sta na prošnjo 
Veronike Zupanič shraniti in tako rešiti družini Dobnik in Brodnik, 
ostato imovino pa je kot svojo potrdita Jetena Zupanič. Niko Zupanič 
je bit tik pred osvoboditvijo skupaj z ranjenci z osvobojenega ozemtja 
prepetjan v Bari, odtod pa se je po osvoboditvi vrnit v Stovenijo.

Ko so obtast v Stoveniji prevzeti komunisti, je imet že preko 70 
tet. Bitje med tistimi profesorji, katerih detovanje in razmištjanje je 
bito postavtjeno pod vprašaj. Zavedat se je dvotičnosti obtastnikov, 
a se njihovemu detovanju ni javno uprt. Tako sije ohranit predstoj- 
ništvo katedre za etnotogijo na ljuhtjanski univerzi in možnost znan­
stvenega deta do pozne starosti. Nadatjevat je s predavanji do teta 
t957, ko se je upokojil. V poznih tetiti je več pozornosti namenit 
etnotoškim študijam Bete krajine, ukvarjat pa seje tudi z bizantino- 
togijo.

Po drugi svetovni vojni seje Zupanič poročit z Jožico Žtcbnik. 
učitetjico iz Podzetntja. V zakonu se jimaje rodit sin Nenad. Družina 
je stanovata v hiši v Podzemtju, medtem ko je Niko Zupanič, kije 
bit še vedno aktiven, ob detovnih dneh stanovat na Gradišču. S 
soprogo sta si prizadevata pridobiti stanovanje v Ljubljani, kar jima 
je tudi uspeto, a tega Zupanič žat ni dočakat.

Sktcpi
Odmevnost Zupaničcvih det in vsebina, povezana z ustreznimi 

citati, umešča njegovo deto v razmetju do strok, katerim seje posve­
čat. Zupaničeva znanstvena, predvsem zgodovinska deta, še vedno 
citirajo v mednarodnem znanstvenem prostoru. Mogoče pa je, da 
bi hita deta botj odmevna, če bi hita raziskovatcem tažje dostopna, 
saj jih je večina ohjavtjena v stovenščini in srbščini. Ker je v časih, 
ko je Zupanič raziskovat, o batkanskih narodih mednarodna skupnost 
vedeta mnogo manj kot danes, bi izdaja njegovih det, na primer v
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angleščini. tahko še vedno posredovala nekatera zanimiva opažanja 
in pogtede in tako prispevala k sodobnemu vedenju o balkanskih 
narodih.

Niko Zupanič, član prostozidarske lože in antikomunist, ni bil 
niti pred drugo svetovno vojno niti po njej blizu slovenski vladajoči 
politični eliti. Zaradi neujemanja Zupaničevib nazorov z interesi 
oblastnikov tako njegovi prispevki pri nastajanju Kraljevine SHS 
ter pri borbi za slovenske meje z Italijo, Avstrijo in Madžarsko v 
slovenskih zgodovinskih delih niso zadovoljivo predstavljeni, saj 
je v večini del, ki obravnavajo omenjena vprašanja, kot vir navedena 
zgolj predhodno objavljena slovenska literatura med obema svetov­
nima vojnama in po drugi svetovni vojni, v kateri je Zupaničev pri­
spevek iz zgoraj omenjenih razlogov nezadostno prikazan. Tako na 
primer le na podlagi teh del avstrijski zgodovinar C. Promitzer navaja 
(Promitzer, 2001), da je bila Zupaničeva vloga v delegaciji 
Kraljevine SHS na mirovni konferenci v Parizu bolj dekorativna, 
pri čemer se ne sklicuje na originalne dokumente iz arhivov. 
Zupaničeve publikacije, ki jih je izdal v tujini med prvo svetovno

THE THRONE Of SLOVENIAN RULER8 OH GOSPOSVETSKO POEJE tN CARtMTHtA. 
Tm oumi mnavso Tutom "< tuaon

vojno in po njej, kažejo na velike napore, ki jih je vložil v infor­
miranje tuje javnosti o pravičnih slovenskih narodnostnih mejah. 
Prav tako je pomembno njegovo odločno nasprotovanje določilom 
londonskega pakta ter zavzemanje za odcepitev Slovencev od 
habsburške monarhije v času italijanske zasedbe ozemlja ob zahodni 
slovenski meji, ko so bili vodilni možje Vseslovenske ljudske stranke 
na Kranjskem pripravljeni opustiti predvojne trialistične načrte, 
pristati na centralistične zahteve vojaškega vrba Avstro-Ogrske ter 
celo sprejeti nemščino kot vsedržavni jezik (Vodopivec, 2006).

Bolj kot ti posamezni prispevki pa je za Slovence pomembna ideja 
o identiteti Slovencev, ki je predstavljala rdečo nit njegovega vse­
stranskega delovanja v začetnem obdobju. Položaj Slovencev v med­
narodni skupnosti seje v zadnjih sto letih v nekaterih parametrih 
bistveno spremenil na bolje, vendar pa je iskanje naše identitete še
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vedno aktuaien probiem. Ta problem je v sedanjosti povezan s samo­
podobo. ki izhaja iz vrednot in načina življenja. Zdi se. daje v ospred­
ju zapuščina več desetletij totalitarne oblasti, ki favorizira submisiv- 
nost in se boji svobodne misli in zaupanja v druge. Suhmisivnost 
sicer omogoča stabilnost hierarhičnih odnosov, preprečuje pa razvoj 
ustvarjalnega zagona, kije nujno potreben za razcvet skupnosti. Po­
gled na Zupaničevo delo in zapise nas poveže z dejstvom, da je hit 
skozi vso zgodovino na tem prostoru prisoten boj za lastno identiteto 
in identiteto Slovencev, ki je, če ni šlo drugače, potekal (in še vedno 
poteka) mimo uradne oblasti ali pa njej navkljub. Obenem nas spo­
min za nosilce tega boja, med katerimi je bil tudi Zupanič, zavezuje, 
da tudi sami prispevamo po svojih najboljših močeh k tej pomembni 
stvari.
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ZUPANIČ IN ZAČETKI 
POUČEVANJA ETNOLOGIJE
O začetkih poučevanja etnotogije oziroma kuiturne 
antropotogije na ijuhijanski univerzi pod Nikom Zupaničem in 
nekaj marginatij o akademski »kuituri«

77wi-r/rrg//r;/e ve<7rv o //trr/.s7r ;7; v v.sc/; oz/77/?, z?/77?ovo
»;rv/C7*/r;//70. r/tr.ve'rv;r; /7? Aoc/rv/no /er .se ;rAr'r/r/r/ z

/?/77?rrv/w/ rrv.sz7rz-/erzre//ez?/7?;//7w/?/ew/.
Niko Županič, I946

Začetki znanstvenih ved so povezani z njihovo umestitvijo v inte- 
tektuahio okolje nekega kutturnega okolja, torej z ustanovitvijo posa­
meznih institucij in z nosilci njihovega razvoja. Korenine institucio­
nalne vzpostavitve etnologije ozirotna kulturne antropologije kot 
znanstvene (akademske) vede so vraščene v dvajsetletni spor glede 
zapolnitve prve stolice za etnologijo na Slovenskem. Stolico za »etno­
grafijo« (narodopisje v smislu preučevanja domačega ljudstva) in/ 
oziroma »etnologijo« (narodoslovje v smislu komparativne vede o 
ljudstvih) so načrtovali že ob sami konstituciji ljubljanske univerze 
in njene filozofske fakultete v letu 1919. Če bi to stolico zasedel nekdo 
drug, ne prof. Niko Županič,' bi bila zgodovina etnologije oziroma 
kulturne antropologije na Slovenskem gotovo drugačna. Kot v drugih 
zgodovinskih dogajanjih se tudi v tej zgodbi mešajo objektivne 
okoliščine in subjektivne zmožnosti, ki temeljijo na individualni 
tvornosti. Prav nastavitev Nika Zupaniča kot prvega predavatelja 
etnologije na ljubljanski univerzi je vodila k uveljavitvi široko, lahko 
rečemo kar antropološko pojmovane in zasnovane etnologije v 
Sloveniji. To nam izpričujejo najave predavanj v času, ko je program 
pripravljal in vodil prof. Županič.

Ohranjeni dokumenti' o študijskem programu, ki ga je v študijskem 
letu 1940/41 zasnoval Niko Županič, pričajo o zelo širokem kompa­
rativnem obsegu študija, njegovih nezgrešljivih antropoloških vsebi­
nah in multidisciplinarnosti. Že sam naziv študijskega programa in 
»seminarja«, iz katerega je nastal današnji Oddelek za etnologijo in 
kulturno antropologijo na Filozofski fakulteti Univerze v Ljubljani, 
to je etnologija z etnografijo, izpričuje epistemološko pozicijo 
nosilnega profesorja, ki je svoje široko polje zanimanja učinkovito 
prenesel v pedagoško prakso.

Županičcv predmetnik je vključeval fizično antropologijo, splošno 
etnologijo, geografsko-komparativne prikaze narodov in njihovih kul­
tur, jezikoslovje in jezike, arheologijo, zgodovino, muzeologijo, peda­
gogiko in (antropo)geografljo. Čeprav se pri zasnovi predmetnika, 
kolikor nam je znano, Niko Županič ni zgledoval po ameriški štiritiogi 
antropologiji, je zasnoval predmetnik, ki je že na prvi pogled videti 
antropološki v žlahtnem pomenu besede.

Zmago Šmitek in Božidar Jezernik sta pred desetletjem in pol ugo­
tavljala, da na Slovenskem obstajata samorasli tradiciji etnologije in 
kulturne/socialne antropologije, ki sta bili skozi čas sicer večinoma 
ločeni, toda v nekaterih primerih tudi prepleteni (Šmitek in Jezernik 
1992; 1995). Namesto na ločnice, ki sojih poudarjali predvsem tisti 
etnologi in etnologinje, ki v kulturni/socialni antropologiji vidijo nekaj 
povsem drugega od etnologije, bom na tem mestu razpravljal o
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inherentni prepletenosti in vraščenosti teh dveh vej preučevanja 
načinov življenja.

Življenjski dosežki Nika Zupaniča in z njim povezan razvoj etno­
logije in kulturne/socialne antropologije bodo odličen primer ne le 
neprekinjene prepletenosti, temveč organske povezave med različnimi 
področji preučevanja načinov življenja. Pri tem posebej opozarjam 
na dejstvo, da sije Niko Županič zamišljal etnologijo precej širše od 
narodopisja, kar potrjujejo tako prvi naziv študijskega programa in 
prve organizacijske enote našega oddelka kot tudi predmetniki pod 
njegovim vodstvom.

Čeprav o metodoloških dilemah Niko Županič posebej ni pisat, si 
upam sklepati, da je pojmoval etnologijo podobno kot Claude Levi- 
Strauss, ko so ga v petdesetih letih pri Unescu poprosili, naj malo 
razkadi meglo okoli poimenovanja ved, ki jih zanima življenje (v) 
človeških skupnosti(h). Levi-Strauss je poudarjal, da ni mogoče govo­
riti o ločenih vedah, temveč le o tipih raziskovanja: etnografije, 
etnologije in kulturne/socialne antropologije ni mogoče ločevati med 
seboj, pomemben pa je poudarek, ki ga v nekem trenutku namenimo 
enemu izmed tipov raziskovanja. Pri tem mu pomeni etnologija pri­
merjalno raziskovanje v historični, prostorski in sistemski smeri (Levi- 
Strauss, 1989). Prav komparativni vidik etnologije je zagovarjal tudi 
Niko Županič.

Iz virov, ki jih imam na voljo, ne morem sklepati, če so si snovalci 
Univerze v Ljubljani in njene temeljne, torej filozofske fakultete pri­
zadevali za izvajanje študija narodoslovja (etnologije) ali narodopisja 
(etnologije) verjamem, da jih je bilo med slavisti in drugimi učenjaki 
tistega časa več, ki bi prej pritrdili študiju narodopisja kot pa naro­
doslovja. Ker pa se Matija Murko, ki bi bi) bržkone prvi kandidat za 
zasedbo stolice za narodopisje (ali narodoslovjc), ni odločil priti v 
Ljubljano, ampak je nadaljeval svojo akademsko pot na Češkem, je 
bil edini kandidat za zasedbo te stolice Niko Županič. Čeprav drži, 
da gaje v tistem času bolj zanimala usoda zahodne slovenske meje 
in konstitucija nove države, za kar si je prizadeval že skoraj dve deset­
letji, je vendarle zelo nenavadno, da je moral čakati na habilitacijo 
celih dvajset let. Niko Županič je vložil prošnjo za habilitacijo (pri­
dobitev naziva univerzitetnega učitelja) leta 1920, profesor pa je postal 
šele leta 1940.

Razlogi za njegovo neizvolitev so bili različni, med njimi tudi oseb­
ne zamere, ki še kako krojijo akademsko kulturo v majhnih svetovih. 
Postopek izvolitve se je ustavil, tako da se je po skoraj treh letih 
pojavil nepodpisani članek v časniku Jutranje novosti, ki je bil blizu 
Niku Županiču oziroma njegovi (radikalni) stranki. Glede na pisanje 
v tem daljšem članku iz leta 1923 je mogoče ugotoviti, daje Niko 
Županič pridobil pozitivno mnenje treh beograjskih profesorjev 
(Tihomirja Djordjeviča, Jovana Radojčiča in Pavla Vujoviča), ki se 
jim je pridružilo še četrto (Ivana Grjiča), vendar je »prof. I. P.« (Ivan 
Prijatelj) potegnil iz rokava aduta: negativno pismo Jovana 
Erdeljanoviča, s katerim se je Niko Županič sporekel že leta 1912 v 
Beogradu (Nepodpisani članek, 1923). Značilna slovenska zgodba! 
Zadeva se je potem začela vleči in vleči ...

Novembra 1924 so obravnavali problematiko »stolice za etnogra­
fijo«. Glede na zapisnik seje fakultetnega sveta naj bi po mnenju 
nekaterih Županič več delat na področju antropologije (ki so jo takrat 
enačili s fizično antropologijo) kot etnografije, tako da je Milovan
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Cavazzi predlagal, da naj ga potem imenujejo za »rednega profesorja 
antropologije«. Komisija je pregtedovata [e njegova etnotoška (takrat 
so jo pojmovali kot komparativno vedo o različnih kulturah) in etno­
grafska dela (tj. narodopisna, dela o svojem ljudstvu) in celo o etno­
grafskih delih dala pozitivno mnenje, tako da bi po njenem mnenju 
lahko postal izredni profesor »etnografije«. Senat oziroma fakultetni 
svet se ni mogel poenotiti glede področja Županičeve habilitacije, 
prav tako pa so propadli tudi vsi poskusi, da bi razširili imenovanje 
tudi na področje antropologije. Z devetimi glasovi proti šestim je 
svet fakultete zavrnil kandidaturo kljub pozitivnemu mnenju dveh 
komisij.

Zadeva se je nadaljevala na drugi redni seji fakultetnega sveta 
Filozofske fakultete 16. decembra 1924. lam so najprej obnovili 
zgodbo, skupaj z zgoraj omenjeno afero in pismom, ki ga je Županič 
poslal Ivanu Prijatelju. Takrat so začeli razpravljati o tem, če je stolica 
za etnografijo nekateri so omenjali etnologijo sploh potrebna. Ko 
so o potrebi po zasedbi etnografske/etnološke stolice vprašali »geogra­
fa«' Milovana Gavazzija, je ta izjavil, »da ne ve, ali ne bo v kratkem 
morebiti kaka druga stolica še bolj potrebna misli pa. da je antropo­
logija in prav tako tudi etnografija v Sloveniji skrajno potrebna« 
(Zapisnik, 1924). Na isti seji je prišel do besede tudi Ivan Prijatelj, ki 
je razumel članek, objavljen v Jutranjih novostih, kot napad nanj. 
Fran Ramovš je omenjal »bizantinsko« pisanje članka v času, ko je 
bil Županič minister. Na podlagi nadaljnje razprave na seji sveta 
fakultete naj bi imel spor med njima že zelo dolgo brado, saj naj bi se 
začel že v njunih dijaških časih. Ni pa pozabil omeniti, da naj bi bila 
slabega mnenja o Županičevem delu še dva profesorja, in sicer Jagič 
in Cvijič, vendar tudi slednje naj ne bi bilo povsem res, ker sta se 
prav takrat s Cvijičem razšla glede nekaterih pogledov na samo zna­
nost, do takrat pa je Cvijič podpiral Županičevo delo.

Po razpravi je bilo bolj ali manj jasno, da je imel Županič v svetu 
preveč nasprotnikov, da bi lahko uspel s kandidaturo, saj so očitno 
iskali vse mogoče razloge, da ga ne bi imenovali za profesorja. Na 
koncu so se odločili za novo komisijo, tokrat sestavljeno iz slovenskih 
znanstvenikov, med katerimi seveda ni bilo nikogar, ki bi bil vsaj 
blizu raziskovalnemu področju etnologije (Zapisnik, 1924).

Po) leta kasneje komisija še vedno ni pripravila svojega poročila, 
a je zadeva spet prišla na dnevni red. Fran Ramovš je ugotavljal, da 
zadeva nima več le razsežnosti preverjanja znanstvene podlage za 
potrditev naziva in zasedbo stolice, temveč moralne in druge razsež­
nosti, ki jih je sprožilo Prijateljevo pismo oziroma njegov nastop na 
seji. Prof. Radojčič je bil proti temu, kot piše v zapisniku, »da se 
raziskuje moralna kvalifikacija, ker se s tem lahko ubije človeka za 
celo življenje, ne more pa to dovajati do praktičnih rezultatov« 
(Zapisnik, )925a). Maja 1925 seje zadeva na svetu fakultete 
nadaljevala z dolgim nastopom Ivana Prijatelja, ki očitno ni bil 
zadovoljen z izsledki »moralne komisije«, ker ni dovolj podprla 
njegove interpretacije spora, ki jo je takrat razlagal na dveh ravneh. 
Najprej s tem, da naj bi bila pisma rednih profesorjev proti Županiču 
iz leta 1921 dovolj za zavrnitev njegove habilitacije, potem pa še 
članek iz Jutranjih novosti, ki naj bi razkrinkal njegove manipulacije. 
Prijatelj je pričakoval javno opravičilo, sicer se ne bo udeleževal več 
sej sveta fakultete oziroma v zvezi s tem, kot seje izrazil, »ravnal 
pasivno«. Svet se je salomonsko odkrižal zadeve tako, da je potrdil
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poročilo moralne komisije in ponovno dal v predal dejanski povod 
vse zadeve, torej Županičevo profesuro (Zapisnik, I923b).

Zadeva je takrat že dobila precej širše razsežnosti in je samo na 
podlagi zapisov v zapisnikih sveta fakultete ni več mogoče razumeti, 
saj so se v javnosti začele tudi druge debate in pisma. Jasno je bilo le 
nekaj: Županiča ni nihče eksplicitno podpiral (razen Jovana Radoj- 
čiča), nekateri pa so bili odkrito proti.

Tako je bilo na primer štiri leta kasneje, na četrti izredni seji 
fakultetnega sveta Filozofske fakultete v Ljubljani 21. maja 1928, 
govora o težavah pri izvedbi predavanj iz geografije, ker ni bila 
zasedena stolica »za etnologijo in ctnogratljo«, ki so jo na kratko 
imenovali tudi »etnografska stolica«. Tudi leta 1930 je bila kot 15. 
sistemizirana izredna stolica ali doccntura za »etnologijo in etnogra­
fijo«.Končnoje bilNiko Zupanič I. junija leta 1940 podveh deset­
letjih na seji senata oziroma fakultetnega sveta izbran in potrjen za 
»rednega profesorja za etnologijo in etnografijo« (Arhiv dekanata, 
1924-1966). Organizacijski enoti so po nastavitvi Nika Županiča 
skrajšano rekli »etnološki seminar«. Jeseni leta 1940 so se končno 
začela predavanja.

Po osvoboditvi je Niko Županič očitno takoj začel z delom in v 
prvem letu zasnoval aktivističen program, v katerem najdemo na pri­
mer predmet »Primorsko in Primorci«. Junija 1948 je fakultetni svet 
odobril nastavitev asistenta Vilka Novaka, tako da seje seminar za 
etnologijo (oz. stolica za etnologijo z etnografijo) lahko spremenil v 
pravi oddelek. Najprej je leta 1949 postala deseti od trinajstih odsekov 
»humanističnega oddelka filozofske fakultete«, potem pa oddelek. 
Najkasneje leta 1952 je že bilo govora o »oddelku za etnologijo«. 
Istega leta je predavanja iz etnološke muzeologije prevzel Franjo Baš. 
Leta 1954 je bil Vilko Novak izvoljen v naziv docenta, leta 1957 pa 
je šel prof. Niko Županič v pokoj.

Predmetnik v letu 1940 in 1941 je obsegal Županičeva predavanja 
na smeri »etnologija z etnografijo« pod naslovom Začetki Slovanov 
in slovanskih narodov (najverjetneje v obeh semestrih) in seminarske 
vaje. V seznamu diplomskih izpitov za tisto leto najdemo v tako ime­
novanem antropogeografski skupini geografijo, etnologijo z etno­
grafijo ali občo zgodovino ter narodno zgodovino s sociologijo, v 
tako imenovani etnološki skupini pa etnologijo z etnografijo in izbirni 
predmet slovenski (ali srbohrvaški) jezik, zgodovino južnoslovanske 
književnosti, občo zgodovino, klasična jezika s svojima književno- 
stima, narodno zgodovino ali geografijo ter v primeru, da omenjenih 
predmetov niso poslušali pri drugi smeri, še geografijo ali slovenski 
jezik, zgodovino južnoslovanske književnosti, klasičen jezik, klasično 
arheologijo ali bizantologijo (Seznam predavanj, 1940-41).

Naslednje leto je oziroma naj bi Niko Županič predaval slovanske 
starožitnosti I in 2, narod in raso I in 2 ter vodil seminarske vaje. 
Kljub najavi (istih) predavanj za leto 1942-43 je videti, da Niko Žu­
panič teh predavanj skoraj gotovo ni izpeljal.

Takoj po vojni so se začela okrnjena predavanja v takrat prebud- 
niško-aktivističnem duhu: Kurz etnologije in etnografije: Primorsko 
in Primorci; Seminarske vaje. V letu 1946-47 so študentje poslušali 
predavanja iz metodike etnologije, materialne kulture slovenskega 
ljudstva in obiskovali seminarske vaje. Leto kasneje so predavanja 
že postavili na noge, tako da so se približala dokaj moderni zasnovi 
študija etnologije/kulturnc antropologije, nekoliko važnih vprašanj
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iz splošnega narodoznanstva iti narodopisja; materialna kultura 
slovenskega ljudstva (nadaljevanje); seminarske vaje; elementi 
ljudske kulture; novejša naziranja o postanku rodbine in plemena. 
Od tega obdobja lahko govorimo o povsem normalnem študiju etno­
logije/kulturne antropologije, ki se je pod Nikom Županičem nagiba) 
v izrazito komparativno antropološko smer. Tako je bilo mogoče v 
najavah predavanj med letoma 1948 in 1952, ko je začel voditi vaje 
in seminarske vaje Vilko Novak, najti tudi predmete, kot so folklora 
in umetnost, materialna kultura slovenskega ljudstva, tehnološka etno­
logija, očrt slovenske folklore, šege, običaji; etnološke metode, 
crgologija in psihologija, pravni običaji in pravne starine slovenskega 
ljudskega slovstva, miselnost kmeta, uvod v etnologijo, etnografija 
Afrike; splošna etnologija, etnografija Hrvatov, tradicionalno slovstvo 
Slovencev, Hrvatov in Srbov, oris fizetnologije in izbrana poglavja 
iz antropogeografije (Ilešič).

Od leta 1952-1953 so se predavanja vse bolj prevešala v prikaze 
slovenske ljudske kulture, čeprav so do določene mere ohranjala 
komparativne vidike. Zunajevropskc tematike je v petdesetih letih 
občasno predava) (poleg fizične antropologije) Božo Škerlj, potem 
pa Milovan Gavazzi. S prihodom novega asistenta Slavka Kremcnška 
se je končala kristalizacija tistega jedra oddelka, ki ga je zanimala 
samo ali predvsem slovenska tematika, čeprav je Slavko Krcmcnšek 
predaval občo etnologijo in neevropske etnologije.

Temelj predmetnika so do odhoda Nika Županiča v pokoj sestavljali 
etnologija z etnografijo, predzgodovinska in slovanska arheologija, 
etnološka muzeologija, antropologija in antropogeografija. Med 
temami, ki jih v različnih sklopih in s prenovljenimi imeni še 
danes najdemo na seznamu predavanj Oddelka za etnologijo in kul­
turno antropologijo, so na primer materialna kultura slovenskega 
ljudstva, etnološka geografija, družina, družba, religija, magija; 
etnološke teorije in metode, splošna etnologija, o izviru rodbine, 
plemena in države ...

Zasnova in razvoj predavanj bi se lahko zasukala tudi drugače, če 
bi antropologa Niko Zupanič in Božo Škerlj, ki sta umrla v trenutku, 
ko prav na področju, ki ga danes prepoznavamo kot komparativno in 
generalizirajoče preučevanje načinov življenja, torej kulturnoantro- 
pološko in socialnoantropološko, vzgojila svoje naslednike, ki bi 
takrat prevzeli štafeto njunega dela. Nihče ni nikoli zanikal, da je 
zanimanje etnologije široko, komparativno, analitično in tudi generali­
zirajoče, torej tudi v tem smislu antropološko, da teži k razumevanju 
»splošne zakonitosti razvoja človeške kulture« (Novak. 1958: 3), le 
da sta Županičeva naslednika, Vilko Novak in Slavko Krcmenšck, 
empirično preučevala le Slovence. H komparativnosti in analitičnosti, 
ki meri na razumevanje celotnega človeštva, smo se vrnili šele po 
določenih prelomih in spopadih v osemdesetih in devetdesetih 
letih (Šmitek in Jezernik. 1995; Brumen, 2000; Muršič, 1995). Prav 
gotovo pa je mogoče trditi, da naša današnja etnologija/kulturna 
antropologija ne bi bila to, kar je, če je ne bi kot takšne (opisne, kom­
parativne in generalizirajoče) gojili že od Nika Županiča naprej. V 
tem smislu se brez zadržkov prepoznavamo kot Županičevi nasled­
niki.
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Niko Županič je v slovenski etnologiji dolga leta veljal za nepriljub­
ljeno, vsekakor pa obrobno figuro, ki po svojem znanstvenem delu, 
prizadevanjih in dosežkih ne sodi čisto v etnološko srenjo. In čeprav 
je bil ustanovitelj in prvi ravnatelj etnografskega muzeja, je bilo tudi 
njegovo muzejsko delo podcenjeno. Že France Kotnik je v prvem 
pregledu razvoja slovenske etnologije pod naslovom Narodopisci v 
Ljubljani obširno poročal o Županičevih neposrednih predhodnikih: 
Waltcrju Schmidu, Josipu Mantuaniju in Josipu Malu. Schmid je začel 
»smotrno zbirati in pridobivati za muzej narodopisni material«, in z 
njegovimi tremi prispevki o panjskih končnicah, izvoru kranjske noše 
in o preslicah naj bi bil celo »načrtno položen temelj našega naro­
dopisja«. Njegov naslednik Josip Mantuani (hkrati ravnatelj narod­
nega muzeja) je močno izpopolnil zbirko, »kot urednik Carniole in 
Glasnika je izdatno upošteval narodopisno vedo ... in tudi s peresom 
prispeval k slovenski etnografiji«. Tudi pod Mantuanijcvim nasled­
nikom, Josipom Malom, »etnografija ni bila pastorka v muzeju« 
(Kotnik 1944: 41-42). Niku Županiču pa France Kotnik namenja le 
nekaj stavkov, ki povedo, daje Županič muzej osamosvojil in bil 
njegov ravnatelj skoraj dve desetletji. Leta 1926 je ustanovil in nato 
petnajst let ureja) »strokovni list« Etnolog, pri katerem »že ime pove, 
da mu je odmeril širše obzotje« in odmik od »provincialnega narodo­
pisja«, a hkrati odkrito obžaluje, da je »urednik tudi v listu ostal zvest 
svoji priljubljeni stroki antropologiji« (Kotnik 1944: 42).

Podobno velja tudi za kasnejše mnogo obsežnejše preglede razvoja 
slovenske etnologije; Vilko Novak je o svojem neposrednem predhod­
niku (in predstojniku) na Filozofski fakulteti ljubljanske univerze v 
svojem obsežnem delu o raziskovalcih slovenske kulture navedel le 
suhoparna dejstva; Niko Županič - pisec »(fizično) antropoloških in 
etnogenetičnih zgodovinskih razprav« - je bil »prvi slovenski antropo­
log« (Novak 1986: 297), prvi ravnatelj na njegovo pobudo ustanov­
ljenega Etnografskega instituta in nato še samostojnega Kraljevskega 
etnografskega muzeja, ustanovitelj in prvi urednik revije Etnolog, 
leta 1940 pa je postal prvi profesor na stolici za etnologijo z etnografijo 
(Novak 1986: 291). In vendar mu kljub vsem omenjenim prvenstvom 
med vsemi etnografi in etnologi prve polovice 20. stoletja odmerja 
najskromnejše mesto; podatke o njem in vse njegove številne članke 
in razprave pa navede na pičlih dveh straneh teksta. Nekaj najbrž 
zato, ker jc Županič »iz slovenske etnologije ... obravnaval le Belo 
krajino« (Novak 1986: 297-299), deloma pa tudi zato, ker je le nekaj 
strani naprej ob opisovanju nedvomnih zaslug Županičevega asi­
stenta Stanka Vurnika zapisal tudi: f?//*-

/V. ŽM/7W7;č' gotovo w 6/ ?/.s/7/77ov/7/
čcMo/V.sM, A/ 6/ /77/7777.V7/ H/c .s7ovcH.sA/7/ ///*/.s//cvAov«

(Novak 1986: 311).
To daje slutiti, da je Vilko Novak vendarle imel kar nekaj znanstve- 

,,<v. no-strokovnih pomislekov do Nika Županiča. Nekatere svoje osebne
IN 1 J I ,! 1 f A .. *)X* 77 *X * 'Ilc! )neprijetne izkušnje z Zupaničem je omenja! Novak v svojem prispev- 

'^i t ^( ( 7 ku o Županičevem asistentu Stanku Vurniku (Novak !984: !28), še 
2QQ podrobneje in ostreje pa celo vrsto Županičevih znanstvenih in člo-
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veških napak navaja v svojem prispevku ob oživitvi Etnotoga teta 
)992. Pri tem izstopata z)asti očitka, da Zupanič ni ime) prav nobenega 
razmerja do slovenskega terena »in ni imel kaj početi z dvorano pred­
metov s Kranjskega v narodnem muzeju« (Novak 1992: 299), pred­
vsem pa mu očita strokovno in duševno razklanost: »ni spremljal 
strokovne literature (zato se ni brigal za teoretski razvoj etnologije)«, 
in v svojih zadnjih člankih je zašel v polemike, v katerih je potegnil 
krajši konec (Novak 1992: 300). I.eto kasneje je Novak v polemiki s 
Šmitkom in Jezernikom zanikal še trditev, da bi bil Niko Zupanič 
»prvi slovenski akademski antropolog« in nakazal njegovo znanstveno 
in učiteljsko nekompetentnost za področje splošne in neevropske et­
nologije in antropologije, ker je »bral študentom kot svoje preda­
vanje« razpravo Hoža Škerlja č'/oveA in članek Eambcrta Ehrlicha o 
etnologiji (Novak 1993: 264-265).

Seveda pa poznamo tudi bolj uravnotežene in korektne prikaze 
Županičevega dela; Slavko Kremenšek v svojem pregledu razvoja 
slovenske etnologije posebej poudarja, da sta bila tako »osamosvojitev 
muzeja kot njegovo glasilo ... v prvi vrsti plod osebnega prizadevanja 
ravnatelja in urednika Nika Županiča« (Kremenšek 1980: 38). Po­
dobno uravnotežen pogled najdemo tudi v obsežnem delu Ingrid Sla­
vce Gradišnik o Etnologiji med čermi narodopisja in etnologije.

Nekaj več veljave je Županič dobil od začetka devetdesetih let 
prešnjega stoletja dalje, ko je začel Oddelek za etnologijo in kulturno 
antropologijo Filozofske fakultete obujati tudi slovenske »antropo­
loške tradicije« in sta Zmago Šmitek in Božidar Jezernik označila 
Nika Županiča za »prvega slovenskega akademskega antropologa« 
z izredno obsežnim znanstvenim opusom s področja lingvistike, 
fizične antropologije in etnične zgodovine Balkanskega polotoka 
(Šmitek, Jezernik 1992: 266). Zagotovo pa sem sodi tudi dejstvo, da 
je leta 1999 Oddelek El K A po nekaj neuspelih poskusih vendarle po 
njem poimenoval Županičcvo knjižnico, novo knjižno zbirko Oddel­
ka, v kateri je doslej izšlo kar 18 različnih zbornikov in monografij. 
Tudi v etnografskem muzeju so ob ocenjevanju Županičevega stro­
kovnega in znanstvenega dela povzemali Županiču bolj naklonjene 
ocene, kot je tale: »Etnolog je tesno povezan z Županičevim imenom, 
on ga je priklical k življenju in potem urejeval skozi vsa leta, on ga je 
propagiral in on mu je pridobil vse sotrudnike.« (cit. Kos po Smerdel 
1991: 10), a je vendar obveljalo tisto, kar je odnosu med direktorjem 
Županičem in njegovim asistentom Stankom Vurnikom »domislil No­
vak« (Smerdel 1991:10). Bojana Rogelj Škafur pa povzema Dulatjevo 
mnenje o Niku Županiču kot človeku »izjemne znanstvene širine« in 
o njegovi pionirski vlogi pri »odpiranju do tedaj še neraziskanih znan­
stvenih tem« (Rogelj Škafar 1995: 215), a hkrati upošteva težo No­
vakovih sodb in zaključi: »(96 v.se/7? (e/// //// .se rc//. c/c; /e 
.s//v/A//v/?// /n r//////.s7ve//o Je/o v ///ere/« ///*e////.šeo/ /////e///o.s7//e///// 
rgoJot'//////'/// .S7////A// F//////A//.« (Rogelj Škafar 1985: 215).

Tako je obveljala ocena, da so bila sicer široka (antropološka, etno­
loška in etnografska) znanstvena obzorja, ki jih je nedvomno razpiral 
Županič, odlika in kvaliteta tako muzeja kot revije Etnolog, a daje 
bila pri obeh projektih ključna vloga njegovega asistenta. Prav tako 
je sicer Županič opravil obsežno antropološko znanstveno in strokov­
no delo, s katerim je doživljal pomembne mednarodne uspehe in 
odmeve, in vendar je na drugi strani znanstveno delo s področja 
antropologije Županiču pri oceni njegovega dela škodovalo in za mar-
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sikoga je bila prav ta širina obžalovanja vredna.
Prelom v pogiediii na Nika Županiča pa zagotovo pomenita dva 

čianka Christiana Promitzerja, ki sta na novo osvetiila politično vlogo 
Nika Županiča, in s tem povezano pojmovanje etnologije kot vede 
ter njegovo kritično držo do narodopisja in etnologije. V članku iz 
leta 2004 pa je Promitzer prvič podrobno in na osnovi arhivskih in 
drugih virov osvetlil pomen in vlogo Nika Županiča pri nastajanju in 
razvoju današnjega Slovenskega etnografskega muzeja od ustanovitve 
do leta 1940, ko mu je ravnateljeva!. Izsledki Promitzerjevih raziskav 
nedvomno kažejo, da je bila Županičeva vloga v dotedanjih pregledih 
razvoja slovenske etnologije podcenjena. Njegov asistent Stanko Vur­
nik je bil sicer res spiritus agens določenega dela muzejskih aktivnosti 
in pisec pomembnih člankov in razprav, a v strateških premislekih in 
načrtovanju razvoja muzeja je bil Županičev vpliv vsekakor odločilen.

Približno v istem času sem tudi satu v še neobjavljeni analizi dela 
slovenskega etnografskega muzeja kritično ugotavljal (zagotovo tudi 
pod vtisom prevladujočih mnenj o Županičevi inferiorni vlogi v pri­
merjavi z Vurnikom) predvsem to, da je Vurnikova vloga v muzeju 
precenjena (I ludales 2004: 93), saj nekaj desetletij stara Orlova analiza 
muzejskega dela v prvih letih po osamosvojitvi muzeja kaže silno 
površno in malomarno muzejsko delo, ki je očitno šlo predvsem na 
Vurnikov rovaš in je bilo po njegovi smrti precej boljše (Orel, 1948).

Niko Županič, prvi ravnatelj etnografskega muzeja, sicer razvitega 
koncepta muzeja ni zapustil, čeprav je iz nekaterih njegovih objav­
ljenih kratkih prispevkov ali pa iz arhivskega gradiva, ki ga hrani 
Slovenski etnografski muzej, vendarle razvidno, da njegova 
»muzejska vloga« ni bila tako marginalna, kot bi lahko sodili po tem, 
da Županič ni bil niti avtor muzejskih poročil v Etnologu. Vilko Novak 
meni, da tako »vsebina in slog, kakor tudi od njih zelo različna 
kasnejša poročila« kažejo Vurnikovo avtorstvo (Novak 1986: 308). 
Vendar pa je prav Županič zagotovo namenil Etnograf skemu muzeju 
pomembno nalogo: "da pospešuje narodopisje, antropologijo in 
zgodovino ljudske umetnosti, da zbira tozadevni material, ga proučuje 
in hrani v svojih razstavni zbirkah. V prvi vrsti ima muzej nalogo, da 
obdela slovensko narodopisje, najprej domači, nam najbližji material, 
ki se hrani po deželi, ali je v lasti zasebnih zbirateljev." Poleg tega pa 
se je Županič tudi dobro zavedal skromnosti in pomanjkljivosti 
»narodopisne zbirke«, ki jo je muzej v Ljubljani prevzel po bivšem 
deželnem muzeju. Kritično je npr. ugotavlja), da etnografski muzej 
od narodnega muzeja »etnografske strokovne knjižnice ni prevzel 
nobene, modelov hiš in fotografij nobenih, nobene keramične zbirke, 
nobene zbirke plastike, nobene ljudske melodije, nobenih znanstvenih 
študij in ckscerptov« (Županič 1930: 2). Po njegovem mnenju je bila 
zbirka tudi zato izrazito nepopolna: »ne vsebuje niti vseh tipov 
narodnih noš, ljudskega pohištva in orodja...« (Županič 1939: I) in 
jo je nujno treba dopolniti. In nazadnje: tudi v času intenzivnega 
Vurnikovega raziskovanja kmečke hiše je očitno velik del terenskega 
dela in raziskav, zlasti v Heli krajini, opravil Županič; marsikdaj tudi 
sam brez Vurnika (Promitzer 2003: 287-3 17).

Morda je mogoče Županiču bolj zameriti, da ni pokazal več zani­
manja za zbirke muzeja, ki bi danes vsekakor sodile na področje antro­
pologije, čeprav je bil naš prvi profesionalni antropolog. Pako so bile 
etnografske zbirke severnoameriških, azijskih in afriških plemen, ki 
so v 19. stoletju predstavljale najpomembnejši del etnografskih zbirk
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Kranjskega dežetnega muzeja, v novem etnografskem muzeju zane­
marjene in nitiče jim ni posveča! posebne pozornosti. Razstavljeni 
so biti te matoštevitni predmeti v hodniški vitrini: »Predmeti z raznih 
kontinentov so biti razstavljeni vse botj gtede na njihovo privtačno 
eksotičnost, kakor z dotočenega etnografskega vidika.« (Oret cit. Sta­
vec Gradišnik 2000: 85-6). Zagotovo pa je muzej predvsem na Župa- 
ničevo pobudo v prvih tetih obstoja muzeja vsako teto odkupoval 
precej gradiva iz raztičnili predelov Jugostavije; predvsem dete »na­
rodnih noš«.

Županič je ob koncu svojega stužbovanja v muzeju, ko je žetcl 
slovensko javnost seznaniti s težavami, s katerimi se je soočat etno­
grafski muzej, najbotj podrobno in sodobno opredeti) funkcijo etno- 
grafskega(ih) muzcja(jcv), ki sodijo med najpomembnejše kutturne 
ustanove, ki so s svojimi pridobitvami temetj za razvoj narodne kut- 
ture, posebej zato, ker zbirajo dokaze, ki »jih hrani narod, ker zbira 
tegitimacijc naroda ter njegovega živtjenja - tatiko bi rekti, da ima 
propagandni pomen.' Trdil je, da se je javnost zanj premato zanimata, 
prav tako pa je prejemat (pre)skromna sredstva od države. Poročat je 
o prostorski stiski v muzeju in zahtevat dovolj vetiko poslopje za 
»smotrno razvrstitev gradiva, tako da bi tahko imeta vsaka stovenska 
pokrajina svoj oddetek. Muzej bi mora) imeti dovotj narodopisnega 
btaga drugih narodov.« Poteg tega pa je izrazit tudi žetjo po muzeju 
z večjim parkom, v katerem bi tahko urediti muzej na prostem vanj 
pa »postaviti stovenske hiše raznih tipov ter pokazati značilnosti 
kutturnega živtjenja najbotj učinkovito« (cit. Stavec Gradišnik 2000: 
83-6).

To Županičevo - skoraj prezrto muzeotoško pobudo za opuščanje 
kotekcijskega načina prikazovanja, ki je do tedaj prevtadovato, na 
botj uravnotežen in vsebinsko zaokrožen pokrajinski koncept, pred­
vsem pa za ustanovitev muzeja na prostem, bi tahko označiti za Župa- 
ničev največ)i domet v muzeotoškem detu etnografskega muzeja, pri 
čemer seveda ne smemo mimo dejstva, da je bit prav on najbolj zastu- 
žen za nastanek institucije teta t923.

Ob koncu naj kot dodatne argumente za »rehabilitacijo« Župani- 
čevega muzejskega in znanstvenega deta omenim, da so hita nekatera 
starejša mnenja o Niku Županiču bistveno botj prizanesljiva in pred­
vsem pohvatna. Ob izidu jubitejnega Etnologa, ki je bil posvečen 
vstopu revije v drugo desettetje in ob 60-tetnici njegovega urednika 
je na primer Boris Oret zapisat v Stovencu:

/Etzzzz/zzg/zzz 6/7 zgr/Z/ /zz/zzzzzzž.s7zzvz*zz.sAzzgzz zzzzz*zzz/zz.s/zzsyzz. zze^zz v ve/zAz 
zzzez*/ sz7zzz/zzvzzZ.sAz'^zz zzz o.sVzz/egrz s/ovrzzz.sAegrz zz;zzvzz/zz.s7zzs'zze^;zz svcZzz. 
T/zzzz/zz.g /e .s7zzverz.sAzz-.s7zzvzzzz.sAzz zzzzzzzz/zz.s/zzvzzzz zevz/zz. Az /z' v /zzvz vz .s/z 
zzzzZz*zz/zzz/zz.šAzz zzz /z/zz/zz.šAzz-eZzzzz/zz.šAzz zz.szzzer/ezzzz, v z/z zz^z vz*.sZz .še/e v 
//zzz/.sAzz zzzzzeZzzzz.s/ /ez* v vez*.sAzz-z/zz/zzzvzzzz zzzzzzzz/zz.s7zzv/e. Etzzzz/zzg /e v 
.svzz/ezzz /zz.sZs zz /zzzz/zz6zz zz/egzzvegzz zzzez/zz/Azz z/z: A^. Žzz/zzzzzzezz. .SVzzvzzzz zzz 
eZzzzz/zz^-zzzzzzzz/zzz/zz^.zz (Oret t939: 8).

Sete zatem Oret omenja, da je prvim tetnikom dat svojstven pečat 
še Stanko Vurnik Ob tem samo kot zanimivost omenimo, da je prav 
Oret na tem mestu začrtat še nekatere druge natoge stovenskega naro- 
dostovja- sintezo vseh dotedanjih raziskovanj v »trdno, znanstveno 
utemetjeno enoto, knjigo z nastovom »Stovensko narodostovje«, v 
katerem bodo začrtane »bistvo, pota in natoge stov. narodostovja, 
zgodovina, razni probtemi itd « (Oret 1939: 8).

Zeto verjetno pa je tudi Vitko Novak kasnejši gtavni kritik Nika
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Županiča, kdaj o svojem učitelju Županiču sodil drugače. Skoraj 
zagotovo je bil Novak pisec članka, ki ga je ob Županičevi sedem­
desetletnici leta 1046 objavil neki V.N. v Slovenskem poročevalcu. 
V njem piše o imenitnem predstavniku »narodoslovne vede pri Slo­
vencih«, ki se je »prvi med Slovenci posvetil etnološki in antropološki 
znanosti in si razširil obzorje z mnogimi potovanji« (Novak 1946). 
Drugo področje njegovega delovanja pa je bil Etnografski muzej, 
kjer je »Županič razširil njegovo področje na vso Slovenijo, vodil 
smotrno zbiranje in raziskovanje in leto za letom dopovedoval, kak­
šnega pomena je razširitev te ustanove in vsestranska srb za njen 
razvoj.« (V. N. 1.12.1946) Glavno področje Županičevega delovanja 
pa je bilo po tej oceni več kot štiridesetletno znanstveno delovanje, v 
okviru katerega je raziskoval:

. ..//zzr/sZvrz m /zrz/or/e /»v/Acm.sAego /zo/o/oAo oJ//cz/eo/z7zAo rZr/Z/e. 
/čzzzz.s Aovrz//'e /z/77z ;/.w<7o v rgočA/v/Zz.s Ae/zz. eZ/zzz/z/.šAe/zz z/z zz/z/z zz/zz/Zz/.šAezzz 
/zogZecZzz v r/oZgz vr.s/z /'rzr/z/zzv z/z čZrz/zAo)' z/o/z/z/ z/z )' /zz/z/zz. ZV/egz/vzz 
rZog/zzz/z/M .sz/ .s ///"/;///////«/// .s///*e/e/zzz/Zz /zzz r/?zz/z/e .sZ/z/Az/v/z/z/Az /zzz 
zzzezZ/zzz/*z/zZz7zZzz/zzv/z.sZve/zzZz Az//zg/*z'.szZz z/z v.s7/z/Az/v/ze/zz sZz/v.stvzzzz (V. N. 
1946). Posebej pomembno se je avtorju članka leta 1946 zdelo tudi 
njegovo tesno sodelovanje s sovjetskimi učenjaki zlasti akademikom 
N. Deržavinom. In nazadnje: Županič je leta 1926 začel izdajati in 
plodonosno urejevati trinajst letnikov revije Etnolog, ki tudi pričajo 
njegovem »znanstveno, organizacijskem delu«. Vurnikova odločilna 
pomoč je torej zasenčila Županiča šele dve desetletji po njegovi smrti.

Zdi se torej, da se Novakova kasnejša kritika Nika Županiča kaže 
kot odsev Novakovih lastnih asistentskih izkušenj pri Županiču od 
leta 1948 dalje. Vilko Novak, ki je bi) sicer Županičev študent, je 
tedaj spoznaval Županiča kot že zelo postaranega (skoraj osemdeset­
letnega) univerzitetnega profesorja, ki mu je v neskončnost lamentiral 
o svojem znanstvenem delu (»premalo sem naredil«), o njegovi 
»splendid isolation« iz časov ko ni uspeval (več!) spremljati znanstve­
nih izsledkov na svojih področjih in je kot svoja predavanja bral tuja. 
Ob tem pa je treba povedati, da so Županičevi študentje iz tistega 
časa imeli na ostarelega profesorja bistveno lepše spomine.

Samo mimogrede naj tu omenim še spomine Joela in Barbare I lal- 
pern, ki sta leta 1934 obiskala prof. Županiča v njegovem kabinetu 
na univerzi in se želela z njim pogovoriti o možnostih znanstvenega 
sodelovanja. Mlada ameriška antropologa sta med svojim več kot 
leto dni trajajočem terenskem delu v nekdanji Jugoslaviji leta 1933 
organizirala vrsto srečanj z nekaterimi slovenskimi etnologi in antro­
pologi. Med zapisi o njunih srečanjih je ohranjen tudi zapis obiska 
pri Niku Županiču, »fantastičnem starem možu«, ki je bil tedaj že 
blizu osemdeset let star iti predstojnik »two-man department of etimo­
log)^« Sicer pa je Niko Županič na zakonca I lalpern pustil vtis zelo 
simpatičnega, še vedno prisebnega in še vedno zelo ambicioznega 
moža, ki je rad govoril predvsem o svojih znanstvenih dosežkih, pa 
tudi o svojem »dragem prijatelju Jovanu Cvijiču in Mihajlu Pupinu« 
(Barbara in Joel Ualpern 1934: 349). Vendar je starost napravila svoje 
(»old people can't last for ever, and he is one who refuse to admit 
it.«); med dolgotrajnim srečanjem sta mladostno neučakana ) lalperna 
morala preposlušati vse, kar je stari mož imel povedati, in opazovala, 
kako se je skoraj ves čas obiska trudil skuhati turško kavo na majhnem 
kuhalniku v njegovem kabinetu. Ko je bila kava vendarle skuhana, 
sta lahko odšla (Joel in Barba flalpern 1933: 330).
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Skratka, zdi se, da je hita v intiogočem obrobnost Nika Zupaniča 
v slovenski etnoiogiji predvsem postedica dejstva, da so nekateri av­
torji pri ocenjevanju njegovih zastug imeli pred očmi že nekoliko 
senilnega starca blizu osemdesetih, v zadnjem obdobju njegovega 
delovanja in njegovo tedanje delo. Navsezadnje je vsaj deloma to 
priznal tudi Vilko Novak, ko je v enem od svojih poslednjih člankov 
zapisal, da Županičevo delo zž.še /z/ rz/t/cA/Zfzzrz /V? v ce/r/Zz ///'rzv/čz/rz 
zz/ZZ /?re J.sZtyv//e77o, zz/Zz rzt-zcr/zzrzZezzrz. A er /zz-zezzr/zz/ zzz.vzzzrž v.vz .vAzz/žrz/ 
c/orc/.sV/ Zczzzzz r/c/zz. 77/Z/ zzz/zce v Zt/g/eZ)//, 77/Z/ v Reržgz-rzJzz rz/z A/e t//-77grz<7. 
A CZ' Z77.S7777Ž V Zg/ .SZZZCZ/ /zz/Z Arz/c/ZZ/. AržZ /e Z77 Zzz/ .S .SVfž/'rž A/77.S'7e'777ž 777 

Cgrž7/ržV777.S Arž ZCrz/zZMr/žrz .š'77/7777 7777 r/zzZZrz/.vAz 77Z7ZtV7-Z7. V .Š'v/7'Z 777 C /cZA/ZZ/ZZZ 
/777g/77/z//7777/e777 V 7777Z7Č77C 77VZržZj/'e 777 /7rzr77g/C rgoJoV/7?///yC - r/z: /VzArž 
Ž77/777777ČZZ (Novak 2002: 230).
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Miha). Zadnikar ANTROPOLOG
MED UV!DOM !N UTOPIJO
Niko Zupanič med bioiogističnim jugostovenstvom in 
humanističnim unitarizmom

Z zgtedom Županičcvc kariere polihistorja iti politika se nam slej 
ko prej odstirajo tudi prenekatera temeljna vprašanja iz antropološke 
epistemologije. Niko Županič je živel izjemno bogato in raznoliko 
življenje. Takšen je bil zaradi svoje delovnosti, svojega angažmaja, 
takšen je bil tudi spričo tistih »objektivnih okoliščin« prve polovice 
20. stoletja, kijih gre prepoznavati skozi historične premene državnih 
tvorb, trk ideologemov, množične vojne, ekonomije časa. Kako sc 
akademik-antropolog obnaša v situaciji, ko imperiji-države-narodi- 
etnije-skupnosti-prcbivalstvo-individuumi hitro menjajo svoje 
zunanje, a najprepoznavnejše in zelo bistvene, usodne atribute: obse­
ge, razsežnosti, identitete, meje? Kako antropolog v vrvežu teh silnih 
premen zre v svoje lastno poznavanje etničnih zgodovin kako z 
njimi upravlja, kam krmari stroko, svoj vsakdan? Ga to poznavanje 
obvaruje pred ideološko zaslepljenostjo, pred zgodovinsko 
odgovornostjo? Je želja po politični spremembi upravičen znak 
antropološke odprtosti ? Kdaj je bil Niko Županič kot političen subjekt 
tudi političen antropolog? Mar je meja antropološke vede pravzaprav 
meja v ambiciji, ki zadeva etično vprašanje, kdo in kdaj lahko 
drugemu določa meje? Kdo so Županičevi »Srbohrvati«, kdo 
»Slovenci« za njegovega življenja in poprej? Ali ima, navsezadnje, 
antropolog »Balkanec« na Balkanskem polotoku že a priori prav 
poseben status in mu kompleksno vedenje o kompleksnih pojavih 
morda podeljuje kakšne »posebne naloge«?

Sredi osemdesetih let prejšnjega stoletja sem na Bledu videl, da 
mi prihaja naproti znana figura. Predvsem njen nos je bil nezgrešljiv. 
Bil je zamišljeni Koča Popovič, tedaj že umaknjeni funkcionar, a še 
vedno ena izmed redkih avtoritet z izjemno moralno vertikalo v 
jugoslovanskem in mednarodnem komunizmu in delavskem gibanju. 
Nisem si mogel kaj, da ga nisem pobaral. Direktno: »Komandante, 
šta vi Srbi od kralja do beogradske šminke i seljaka pa čak i vi sami 
vidite na tom Bledu?« Preden sem doživel ob kavi enega izmed naj- 
iskrivejših pogovorov v svojem življenju, se je Popovičev odgovor 
glasil takole: »Ja zapravo odmaram i uživam: za kralja, beogradsku 
šminku i seljaka ne znam. A šta radite ovde vi, Slovenci?«

V današnjem (I. decembra 2006) časniku Dc/rt beremo v redni 
rubriki Na današnji dan med drugim naslednje:
1018 - Srbski regent Aleksandar Karadordevič je pred delegacijo 
narodnega sveta in zastopniki srbske vlade in skupščine razglasil 
ustanovitev Kraljivine Srbov, Hrvatov iti Slovencev.
1080 - Slovenske oblasti so prepovedale velikosrbski miting v 
Ljubljani.

.S7c g/or/rv bi rekli z vidika, ki danes kroji uraden
pogled na slovensko zgodovino. Seveda pa za tema informacijama 
stoji precej gradiva, konkretne neizogibne zgodovine in konkretnih 
človeških usod, ki so navsezadnje oblikovale našo etnologijo in 
antropologijo, in so še danes ključne zanjo. Ti časopisni informaciji 
nam v stroki tukaj in zdaj povesta vse in nič obenem.

KtU.IHKA 
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V ZDe/M pa seveda ne piše, da seje na današnji dan ieta ! 876 rodi) 
Niko Županič. Česa takšnega seveda tudi ni bito pričakovati. Županič 
v tem trenutku ni !e neprimeren za šoiski pouk in poiitično povsem 
neustrezen, da ne rečem zastare), pač pa je tudi strokovno iz nekega 
napačnega časa. Da ne rečem, vedno znova presiabo obdeian, morda 

tudi po nedavni zaslugi zgodovinarja jugovzhodne Evrope Christi­
ana Promitzerja iz Gradca še najbolje z muzejskega vidika. Vilko 
Novak mu je očita), da mu ni bilo mar za teren, tudi k njegovemu 
vodenju muzeja in urednikovanju /V/trVogr/ so padalc pripombe. Dru­
gače pa je z nekim posebnim zgodovinskim spominom, z neko vzne­
mirljivostjo, ki jo sproža Županičeva oseba, in tudi zaradi tega smo 
se najbrž zbrali tukaj in zdaj.

Tole je očitno prispevek k epistemologiji etnološke in antropološke 
vede. Epistemologija teh ved je še posebej občutljiva za reči, kakršne 
navaja rubrika Na današnji dan. So namreč del njenega predmeta, jo 
dobesedno omogočajo, so pogoj za financiranje, zanimanje, pripo- 
znanjc, umeščenost. So pa tudi precej več: enkratna priložnost za 
opazovanje, beleženje in študije spremembe mentalitet, meja, obenem 
pa tudi priložnost za akademsko ignoranco premikanje meja, 
oblikovanje državnih tvorb, vojne, razpadi in nacionalne delitve so 
komaj majhen del obzorja, do katerega seže etnološki oziroma antro­
pološki pogled. Lahko bi celo rekli, da v vsej širini preučevanja delu­
jejo nezavedno. Kot korektiv. A tudi kot surovo znamenje časa, ki 
spreminja navade in obnašanja v strokovnih postopkih. Pomaga 
ustvarjati teorijo, če hočete. Če smo nazornejši: Tisto, s čimer seje 
ukvarjal Niko Županič pred sto leti, je sicer še vedno del stroke, a sc 
ji obenem izmika. Poseg tako daleč v zgodovino človeštva je kot 
tako imenovana etnogeneza, paleoantropologija ali metageografija 
še mogoč in zaželen, a ne more biti seveda nikdar več opravljen na 
isti ravni, z istim slogom, niti ne z istimi referencami in aparatom.

Kot znanost torej zgubljamo dvoje: čas in prostor. Kot znanost pa 
tudi ohranjamo dvoje: okvir in obzorje. Če smo aktualni večina 
med vami ima v tem času gotovo pred očmi imaginarnega vrhovnega 
antropologa, ki je z globokim uvidom in poznavanjem kultur in men­
talitet, starega in novega materiala nekje med Romi in vaškimi straža­
mi. In je katalizator. In razreši stvar. Pa to seveda ne gre tako preprosto. 
Razlogov je več in niso najmanj povezani tudi s posebnim prezirom 
in ponosom. Epistemološka tragika etnologije in antropologije je nam­
reč, da sta hkrati tako zelo blizu in tako zelo daleč. Teh reči se lahko 
naučimo pri Županiču. Med ponovnim branjem njegovih študij danes 
pade v oko zlasti izjemna eleganca, lahko hi rekli kar notranja zgradba 
- zgodba vede. Zgledov je kar nekaj: kadar koli primetja Bele in 
Črne Kranjce, je na dlani, da pri slednjih sožitje ni tako enostavna, 
zgodovinsko pogojena reč kot pri prvih, a tega nikdar ne ekspticira. 
Ko v spisu o simboliki rdeče barve pri Hrvatih ugotavlja hude zmote 
pri Vatroslavu Jagiču, ima med razpravo na koncu jezika očitek, da 
je »hrvaški nacionalist«, a tega ne izreče. Ko v Rimu in Berlinu pre­
dava s področja fizične antropologije, najprej pred fašističnimi in naci­
stičnimi politiki podvomi o njihovih usmeritvah, kar zadeva vedenje 
o rasah, zatem pa jim postreže z estetiko in gre k folklori rasnega 
šarma med jugoslovanskimi narodi.

Ta diplomacija kot boj za epistemologijo vede je akademsko iskrena 
in predana, vsebuje pa še patriotizem, zgodovinski pogled, politično 
izkušnjo in trenuten uvid. Teza je, da jo lahko razumemo samo v



Miha! Zadnikar kontekstu Županičevega časa in skozi eminenten potožaj polihistorja.
Županičev napor se namreč zdi napor nekoga, ki sta mu sožitje in 
sprememba dobesedno samoumevna. Zgodovmsk) pogied, k! objame 
totiko stoletij množičnih selitev, prihodov, razhajanj, osvajanj, zli­
vanja, prelivanja, plasti ... tak pogled seže nad politiko, je nadpo- 
litičen. Kolikor upošteva družbe nekoč in danes in njihove ureditve, 
je tudi politična antropologija. Misliti na primer liberalno jugoslo- 
venstvo skozi Županičeva očala je radikalno drugače, kot določati 
meje iz interesa, nacionalizma, maščevanja, prilagajanja velesilam 
ali iz obupa. Županičev interes je en sam, iti ta je /ir//* evcc/Zcuce 
antropološki, čeprav bi uradna zgodovina na Slovenskem danes to 
izvajanje gotovo videla kot jugonostalgijo sožitje je možno zato iti 
prav zato, ker je čas za spremembo, natančneje: ker vedno znova 
prihaja čas za spremembo. Ker smo bližnji vedno živeti spremembo. 
V današnjem jeziku bi kritično rekli: tranzicija je nenehna in ne more 
biti časovno omejena. Ideologija pa je seveda muhasta podobno 
kot s tranzicijo dela tudi z globalizacijo. Tudi ta namreč ni od včeraj.

Niko Županič je ustvarjal v obdobju, ki mu lahko rečemo »zgodnja 
globalizacija«. Od leta 1815 do 1894 je svet živel večidel v konserva­
tivnem miru. Nekje v osemdesetih letih 19. stoletja pa se zamaje 
kolonialistične sile so zbegane, imperiji nervozni in hlastavi, množiti 
se začnejo atentati na visoke osebnosti in vojne. Prvič v zgodovini 
pa so možne tudi transglobalne koordinacije. Vzemimo primer iz iz­
jemne nove knjige Benedicta Andersona tVn&r V/iree / /i/g.s: Domala 
simultana poslednja nacionalistična vstaja v Novem svetu (Kuba,
1895) in prva v Aziji (l- ilipini, 1896) nista naključje. Kubanci (družno 
s Portoričani in Dominikanci), nativci zadnjega pomembnega pre­
ostanka razvpitega španskega globalnega imperija, in Pilipinci niso 
le brali drugi o drugih, pač pa so poznali bistvene osebne navezave 
in v skrajni fazi skoordinirali svoje akcije.

Leta 1903 je Theodore Roosevelt samemu sebi krog Zemlje poslal 
brzojavko, ki ga je dosegla v devetih minutah. Ustanovitev Universal 
Postal Union leta 1876 je hitro pospešila zanesljivost gibanja pisem, 
revij, časnikov, fotografij in knjig po svetu. Tudi Županič, potomec 
premožnejšega Belokranjca, je zaživel v tak globaliziran svet. Študi­
rani ljudje so si dopisovali in pošiljali gradivo. Pisali so v kopijah in 
s peresom na odličen papir, za katerega se zdi, da bo še dolgo ostal 
neuničljiv. Arhivi v Združenih državah Amerike, denimo, danes ne 
sprejemajo ničesar na kseroksu ali v elektronski obliki čez dvajset 
let bo to zginilo ali pa bo težko dosegljivo in predrago za študijsko 
rabo in pregled. Akribija Županičevega obdobja ima drugo težo, ki 
seje danes težko zavedamo, vsekakor pa je treba nanjo opozoriti. Ni 
le del zgodovine, stroke, pač pa celotnega relativizma v njeni episte­
mologiji. Z zavestjo, da pisana beseda ostane, je imela tudi znan­
stvena razprava drug pomen. Njena umeščenost je dajala resnost tudi 
političnemu angažmaju aktivacija zanimanja ni šla mimo niti v zna­
nosti niti v politiki. S tem laže razumemo, od kod tako vihrava raz­
merja med stroko in politiko pri Županiču, kako to, da gre učenjak v 
razdobju nekaj let na nekaj mirovnih konferenc, je hkrati aktivist za 
novo politično stvar, ohranja stik z vsem svetom in domačimi, prenaša, 
da je v stari domovini v odsotnosti obsojen na smrt, se vojskuje, preu- 

KUiniKA najete vojake, benti nad vsiljeno germanizacijo mlade avstrijske
Rast 2 / 2007 republike, piše razprave, je pozoren na zgodovino in sočasnost širšega
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Niko Županič se je svojčas zaveda!, da živi na posebnem območju, 
tako kar zadeva geografijo kakor v akademskem smistu. Balkanologije 
še ni bilo, obstajata je kvečjemu kot parciahio zahodno zanimanje, je 
pa bi! s prijateljem Cvijičem zagotovo med tistimi, ki so zgodaj pri­
pomogli k njenemu razvoju in detabuizaciji. Užitek v odmaknjenosti 
in šele prihajajočemu zanimanju je dajal posebno prednost podobno 
kakor so metastaze v otomanskem imperiju omogočale mešanje kultur 
in produktivne sinkretizme, tako je kazalo to izkoristiti tudi v novem 
času, ko sta razpadla oba imperija habsburški in osmanski. Zdi se, 
da je življenje na mejah tako različnih imperijev, doživljanje razpadov, 
slutnja novosti in temeljito poznavanje tipa »od kod smo prišli in 
kam gremo« Županičeva prednost. Kot otrok prve globalizacije je 
prepoznaval moč gibljivosti skozi zgodovino, trenutek, skozi osebno 
življenje.

Vsekakor lahko Zupaniču kot Balkancu v najboljšem pomenu izra­
za pripišemo tisto znano in osnovno »samozavest domorodske kompe­
tence«, ki pa jo je za uspešen epistemološki preboj kot znanstvenik 
oplemeniti) z željo po sožitju, spremembi in gibljivosti. Prava škoda 
je edino, da moramo vnjegovem delu tako moderen koncept razbirati 
med vrsticami in ta nenehen vtis jukstaponirati s politično aktivnostjo. 
Niko Županič ni podal eksplicitnih teoretskih izhodišč, a imamo s 
tem toliko več priložnosti, da epistemološka vprašanja izvajamo z 
interpretacijo njegovih raznolikih nagibov, namigov in plasti.

Marija
Makarovič

SPOMINI NA
PROF. DR. NIKA ZUPANIČA

V mojem spominu, ki ni obdarjen z bogzna kakšno sposobnostjo 
pomnenja preteklosti, pa se je vendarle ohranilo nekaj spominskih 
utrinkov na profesorja Županiča.

Na oddelek za etnologijo sem se samo zaradi meni tako neljube 
matematike že po dveh tednih prepisala z Gozdarske fakultete jeseni 
1949 in diplomirala v pozni spomladi leta 1953. Starejši študent etno­
logije Jernej Šušteršič je bruce že prve dni poučil, daje profesor Župa­
nič tiste vrste pedagog, ki ni »tečen na izpitih«. Kasneje sem se o 
tem tudi sama prepričala. Predvsem pa je tedaj oddelek za etnologijo 
slovel kot oddelek, kjer je malo predavanj, in sploh kot fakulteta, ki 
ne terja prevelikih študijskih naporov. Nenazadnje pa tudi fakulteta, 
kjer bi število vpisanih vsaj sredi 20. stoletja — skorajda preštet na 
prste obeh rok.

Maloštevilnim slušateljem oziroma slušateljicam je profesor Župa­
nič predaval v prvem in drugem semestru v študijskem letu 1949/50 
le nekaj ur na teden, na primer: uvod v etnologijo, miselnost kmeta, 
pravni običaji in starine slovenskega ljudstva, etnografija Afrike. Ko 
je v prvih urah predavanj izrekel definicijo etnologije, češ da je »Etno­
logija znanstvo o ljudstvih v vseh ozirih«, se mi je zdela dokaj nena­
vadna. Jedrnato definicijo sem v vseh njenih pomenih doumela šele 
mnogo kasneje, ko so etnologi ponudili še drugačne definicije etno- 
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Marija Makarovič Profesor je redno predava) in večinoma prihaja) na predavanja, ko
n.< N.KA žtTAN.ČA i^tekta akademska četrt. Ko se,n ga nekega dne dohiteta in skuša-

)a pretntet, na stopmcah, nu je na zaditiam pozdrav odgovor,) z vpraša­
njem: »Kaj hitite kot kakšna branjevka, saj je mašnik še na poti.«

Leta 195) je profesor obhaja) svoj 75. rojstni dan. V prijetnem 
vzdušju gaje praznovat skupaj z nami študenti v gostitni Pod skateo. 
Ko smo ob čestitanju precej gtasno poudarili, da mu žehmo vse dobro 
za 75. rojstni dan, nas je, vsaj jaz sem tako občutita, po izrečeni čestitki 
nekohko popari) s podobnimi besedami, češ da je on res že dočaka) 
75 tet, za nas pa se ne ve, če jih bomo dočakati.

V šatah, ki so tedaj krožite med študenti na Županičev račun, sem 
si najbolj zapomnita eno izmed razhčic, da je v Beogradu kot politik 
sodetova) pri nastajanju zemtjevida nove Jugostavije in da) napisati 
poteg Ljubtjane in še nekaterih večjih mest z enako vehkimi črkami 
tudi njegovo rojstno vas Gribtje. Naj je bito tako a)i drugače, profesor 
ni skriva), da je ze)o navezan na svojo rojstno vas Gribtje in Pod- 
zemetj, kjer je žive) po drugi svetovni vojni, in tudi na tamkajšnje 
ljudi. V zasebnejših razgovorih jih je rad omenja) z vsemi njihovimi 
radostmi in skrbmi, tudi kot tjudi, ki so ohranjati njemu tako dragocene 
teme za raziskovanje šeg, prastarih motivov in družabnega živtjenja. 
Ob neki pritožnosti, ko mi je raztaga) pomen ptesa za druženje mtadih 
tako s stovenske kot s hrvaške strani Kotpe, je hudomušno povedat, 
kako so p)esa)i koto, kako je tamkajšnja mtadina kotata neke tepe 
nedetje. Med plesatci je bit tudi stasiti Miko. ki je med petjem, medtem 
ko je trdno držat za roko Katico na tevi in Marico na desni, samoza­
vestno brundat: »Ovi dvi, do min, ove noči j . ..«.

t udi naše edino spoznavanje z detom na terenu, če temu tahko 
tako rečem, je prav tako vetjato te njegovemu rodnemu okolišu.

Če smo že pri terenskem detu, vem. da ga je žeto mučito vprašanje, 
s katere strani in čez katero dotino se je prebijat vodja hrvaških 
kmečkih puntarjev tlija Gregorič s svojo puntarsko vojsko. !z njegovih 
monotogov, ki sem jih rada postušata in resnici na tjubo botj mato 
doumeta, sem povzela, da dvomi v dosedanje ugotovitve zgodo­
vinarjev. tn da bo šet po njegovih vojaških stedeh in skušat ugotoviti, 
po kateri poti je Gregorič v resnici vodit upornike. Navrget je še, da 
pa nima nikogar, ki bi ga spremtjal in njegove ugotovitve sproti zapi­
sat. Ponudita sem se mu za pomoč in potem sva ves dan pešačila po 
stedeh. za katere je profesor domnevat, da se je tamkaj premikata 
Gregoričeva vojska, doktor se nisva na večer dokončno zbita znašta 
na žetezniški postaji v Mariji Bistrici. Žal tega prispevka o Grego­
ričevem vojaškem gibanju ni objavit, tako kot ne mnogo drugih, ker 
je, tako je tudi sam poudarjat, žeto težko pisat.

Prav zato sta ostati začeti in nikoti dokončani vsaj dve njegovi 
razpravi, ki jih je pisat že v zadnjih tetiti svojega živtjenja, to je o 
lapotu ati ubijanju starcev in prastarih simbotih sktepanja zakonske 
zveze pri Bctokranjcih. Vem, da je bit žeto veset, ko sem mu v Beti 
krajini zbrata nekaj zadevnih pričevanj.

Ne spominjam pa se, za katero izmed obeh načrtovanih razprav je 
predvidevat, da bo našet podobno pričevanje tudi v gruzinskem izro- 
čitu. Nekega dne, ko sem se ogtasita v njegovi delovni sobi. je iz 
kupa knjig izvtekel knjigo gruzinskega tjudskega izročila in potarnal, 
da bi gruzinsko še nekako razumel, vendar nima votje, da bi se naučil 
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Jagodic mi je izposodi) gruzinsko slovnico in v nekaj dneh sem se 
naučita brati tiskane črke. Potem sem profesorju brata tisto knjigo, 
ne da bi razumela kaj berem, on pa me je zbrano poslušal, dokter ni 
natetet na pričakovani podatek.

Po izročilu, ki je prav tako krožilo med študenti, je bil Zupanič 
med najlepšimi študenti na Dunaju in tudi, da so ga tamkajšnje ženske 
zelo oblegate. Ne vem, kako je bilo v resnici. Vem pa, daje v zvezi s 
starostnim razmerjem med moškim in žensko rad povedal, da se je 
glede tega najbolje ravnati po formuli: iks polovic plus sedem. Na 
vprašanje, kaj to pomeni, je pol za šalo pol zares razložil: iks so moška 
leta, ki jih je treba deliti z dvema letoma. Torej, če je moški star 70 
let, jih ima po delitvi s številom dva 35 in če moškim letom prištejemo 
še sedem let, je primerna starost njegove žene 42 let.

Kot znanstvenik velikega formata, ki se je rad prebijal do globin 
nekaterih znanstvenih vprašanj s svojim vsestranskim zgodovinskim, 
etnološkim, antropološkim in drugim znanjem ter predvsem z ne­
navadno intuicijo, si ni mogel kaj, da ne bi bolj ali manj zviška 
upam si trditi, da ne vedno tudi upravičeno ocenjeval prizadevanja 
takratnih kolegov, zlasti etnologov, ki jim je očital, da ne vedo, kaj je 
resnična znanost. Svoje mnenje je še podkrepil z besedami, češ da 
pišejo svoje prispevke po sistemu: Ena raca ima dve nogi, štiri race 
imajo osem nog.

S takšnim odnosom do strokovnih kolegov si profesor Županič ni 
pridobival prijateljev. Verjetno ni niti želel, da bi jih imel. Kolikor 
vem, se je rad družil vsaj v gostilni Pod skalco s profesorjem 
Karlom Oštirjem. Nekoč me je povabil v njuno družbo in me prej 
opozoril, da se Oštir rad ponorčuje iz naličenih po Oštirjevo 
maskiranih žensk. Vabilu sem se skušala vljudno izogniti, češ, kaj pa 
bom delata ves večer ob njunih učenih pogovorih, pa me je profesor 
nekako opogumil z besedami: »Boste vsaj enkrat v družbi s pravim 
učenjakom « S povedanim pa je nedvomno izrazil tudi svoje spo­
štovanje do nenadkriljivega Oštirjevega jezikoslovnega znanja. Ob 
njunem učenem pogovoru skorajda ves večer nisem črhnita besede, 
če že, potem sem zagotovo zinila kakšno nemirnost, ki sta jo vsaj 
tako se mi je zdelo hote preslišala.

V zadnjem letu svoje življenjske poti me je tu in tam presenetil s 
kakšnim nenavadnim vprašanjem, na primer: »Vi prav gotovo mislite, 
da nisem veren. Naj vam povem, da večkrat razmišljam: O Bog, če 
si. daj da te spoznam.« Nisem vedela, kaj naj hi mu odgovorila. Obšlo 
me je le spoznanje, da stoji pred menoj človek, ki morda skuša najti 
izgubljeno vero svojega otroštva in zlasti vero svoje matere, o kateri 
je vedno govoril z velikim spoštovanjem.

Naj teh nekaj spominskih utrinkov na profesorja dr. Nika Županiča 
zaključim z besedami: Že med študijem na oddelku za etnologijo, ko 
sem brala njegove iskrive razprave, in kasneje, ko sem se občasno 
srečevala s profesorjem Zupaničem, sem vedno znova prihajala do 
precej nelagodnega spoznanja, da se je nemogoče približati, kaj šele 
doseči raven njegovega vsestranskega humanističnega znanja in nje­
govega lucidnega znanstvenega razmišljanja.

Ljubljana, 9. oktobra 2006
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VEČPLASTEN POMEN 
ŽUPANIČEVE OSVETLITVE 
SLIKARJA ANTONA AŽBETA
((udi kot izhodišče za prenovo siikarjevc rojstne hiše)

Povzetek
V zavedanju stopnjevanja za okolje uničujočega razvoja bo moral človek, 

kot ugotavlja prot. dr. Anton Trstenjak, ne samo pospešeno razmišljati o 
preživetju vrste, ki se imenuje bomo sapiens. ampak bo moral to tudi vedno 
boljhiti. Tudi v oblikovanju grajenih struktur. To pa pomeni, da ho morala 
arhitekturna veda v načrtovanju lastnega umetnostnega in znanstvenega 
razvoja, s ciljem ustvarjanja boljših bivalnih razmer od današnjih, ponovim 
izpostaviti človeka. Njegovo merilo in široko paleto vzporednih zahtev, s 
katerimi bo omogočeno preživetje vrste in bo dosežena visoka kakovost 
bivanja.

Nov izziv, ki od arhitektov zahteva, poleg že utečenega interdiscipli­
narnega dela. tudi upoštevanje določenih spoznanj drugih strokovnjakov: 
od arheologov, antropologov, etnologov, ekologov, psihologov, sociologov 
in tako dalje. Naslonitev na raziskave antropologov in etnologov je še posebej 
pomembna pri arhitekturnem oblikovanju stavb, ki imajo za narod in naro­
dovo kulturo posebno vrednost. Med stavbe s taki) vrednostjo sodi tudi rojstna 
hiša slikarja Antona Ažbeta, ki je bila nedavno prenovljena z. namenom utr­
ditve spomina in vedenj o delu za slovensko umetnost pomembnega moža. 
Izpeljava arhitekture, ki v prostoru oznanja slikarjev dom. z delno restav­
racijo. sanacijo in dodanim novim, ni bila mogoča brez poznavanja ne samo 
slikarjevih del. ampak tudi njegove podobe, ki jo je v teoretskem spisu z 
naslovom Spomini na slikarja Antona Ažbeta (Zupanič. 1959) dragoceno 
predstavil dr. Niko Zupanič.

Uvod - arhitektura po meri eioveka in za eioveka
Nestor slovenske filozofije iti psihologije, prof. dr. Anton Trste­

njak, je v filozofsko-psiholoških razmišljanjih z naslovom Za človeka 
gre zapisal: »Ne gre za Boga, za človeka gre. Ne gre za božjo eksisten­
co, ta tli v nevarnosti. Gre za človekovo eksistenco, za njegov obstoj. 
... Le-taje ogrožena, prav zaradi enostransko stopnjevane civilizacije 
iti zgrešenega pojmovanja človekove podobe ... Ta model človeka 
stroja, človeka programiranega robota, pri katerem je vse samo input 
in output, ta nas vznemirja« (Trstenjak, Anton: Za človeka gre. Mari­
bor: Založba Obzorja, 1991, str. 7). In nadalje: »S prekoračenjem 
meja dosedanji človek postopno zmeraj bolj drvi v nihilizem in sa­
momor; zato bo prihodnji moral pospešeno razmišljati o preživetju 
vrste, ki se imenuje hotno sapiens, in bo moral to tudi vedno bolj 
biti« (Trstenjak, Anton: Mladi izziv času, čas izziv mladim. Trstenjak, 
Anton: Za človeka gre. Maribor: Založba Obzorja, 1991, str. 435).

In v strokovnih krogih je vedno več ozaveščenih raziskovalcev, ki 
opozarjajo, da je človek tudi v novem oblikovanju arhitekture in urba­
nega prostora prekoračil meje svoje vrste. Oblikovalci grajenih struk­
tur zaslepljenimi s pohlepom v iskanju novega in drugačnega in s 
podporo skokovitega tehničnega napredka, oblikujejo in razvijajo 
likovno atraktivno in tehnično dovršeno arhitekturo, ki z izbranimi, 
v večini primerov energetsko potratnimi gradivi in energetsko potratno 
izvedbo uničuje naravne vire in izključuje zdravo in kakovostno bi­
vanje. V podporo zapisanemu navajam citat iz sestavka Urbane po­
krajine, pokrajine urbanosti, ki gaje napisal profesor geografije na
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Sorbonski univerzi v Parizu, Jean-Robert Pitte. Primere gradnje, ki 
je zanemarila vsa za kakovost bivanja potrebna merila, »poznamo v 
Franciji v približno dvesto velikih naseljih. V večno srečo sodobnikov 
so jih v šestdesetih in sedemdesetih letih prejšnjega stoletja gradili 
arhitekti, ki so Le Corbusiera pojmovali kot novega Vitruvija in njego­
vo Atensko listino kot evangeli j. Vendar pa dobra vera in dobri nameni 
ničesar ne opravičujejo: pot v pekel je tlakovana z njimi« (Pitte, Jean- 
Robert: Urbanc pokrajine, pokrajine urbanosti. Arthus-Bcrtrand, 
Yann: Zemlja pogled z neba. Ljubljana: Rocus, 2002, str. 93).

V zavedanju stanja v arhitekturi in urbanizmu in s ciljem, da bo 
moral človek tudi tu postati bolj borno sapiens, dr. Anton Trstenjak 
ugotavlja, da bo le tako preživel, je mednarodna skupnost v osem­
desetih letih oblikovala številne zaveze in usmeritve drugačnega, 
okolju prijaznega, trajnostnega razvoja grajenih struktur (Agenda 21, 
Agenda za spremembo, Agenda Habitat, Carigrajska deklaracija. 
Deklaracija Svetovnega zbora mest in lokalnih uprav).

In tu lahko zatrdimo, da je skupina strokovnjakov, ki je izpeljala 
prenovo rojstne hiše Antona Ažbeta, udejanjila domače in mednarodne 
zaveza trajnostnega, to je okol ju in človeku prijaznega urbanega in 
arhitekturnega razvoja. Na ostalinah obstoječega je izvedla novoobli- 
kovano v funkcionalno, tehnično kakovostno, okoljsko kar najmanj 
obremenjujoče in v umetnostno dovršeno arhitekturo. Za dosego 
opisane, večplastno kakovostne arhitekture po meri človeka in za 
človeka ter arhitekture s posebno spominsko vrednostjo so bila v delo 
arhitekta vključena tudi znanja in izkušnje potrebnih drugih področij, 
predvsem zgodovine, umetnostne zgodovine, etnologije in 
antropologije.

tzvorno in izvirno v prenovi rojstne hiše slikarja Antona Ažbeta
V manjšem nasel ju Dolenčicc nad Poljanami, ki ga oznanja baročno 

poslikana cerkvica sv. Tilna in še nekatere identitetno oblikovane 
domačije, ki budno motrijo svet pod seboj, se je leta IS62 rodil slikar, 
umetnik in umetnostni učitelj, Anton Ažbe. Njegova domačija, ki je 
bila od njegovega časa neštetokrat prezidana in spremenjena, je kljub 
negativnim stavbnim posegom v drugi polovici prejšnjega stoletja 
ohranila nekaj detajlov, ki kažejo na gospodarsko in kulturno moč 
lastnikov ter pričajo, kot je v predstavitveno zgibanko domačije 
zapisal umetnostni zgodovinar Andrej Smrekar: »o njenih spoštljivih 
letih in veljavi doma pravih kmečkih baronov v poljanskih hribih«.

Umetnik, ki je začel svojo slikarsko pot pri slikarju Janezu Wol!u 
v Ljubljani in končal v Mtinchnu kot umetnostni učitelj na lastni 
slikarski šoli, je postal pojem s kar evropskim prizvokom. V njegovi 
šoli so se namreč zbirali učenci vseh mogočih narodnosti in družbenih 
slojev. Zato so se njegovi potomci odločili, da njegovi rojstni hiši s 
celovito prenovo povrnejo izgubljeno arhitekturno vrednost.

Prenova stavbe je bila posebej zahtevna, saj je od izvorne Ažbetove 
domačije ostala ohranjena le klet. prostori v novi nadgradnji pa so 
bili namenjeni spravilu strojev in vozil. Z upoštevanjem vrednot in 
značilnosti v prostoru Poljanske doline identitetnega stavbarstva je 
bila z delno porušitvijo obstoječega in dodanimi novimi vohunili obli­
kovana nova celota. Dosežena harmonija razmerij med posameznimi 
stavbnimi deli, značilna za prostor loške kulturne krajine, je v zunanji 
podobi nadgrajena še s stavbnimi podrobnostmi, v katere je vpet tudi 
slikan okras v barvi Ta enostavno mogočnost prenovljene Ažbetove
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rojstne hiše poživlja, jo vidno poudarja, tako da hiša učinkuje kanček 
»bahaško« in kot taka priteguje pozornost v sestavi domačije, naselja 
in širšega okolja.

Analiza pisnih virov, izhodišče likovni prenovi stavbe
Odločitev za slikarski okras v projektu za izvedbo je bila hiša 

likovno poudarjena z baročno obrobo zidnih vogalov v ometu je 
bila podprta s študijem osebnosti Antona Ažbeta, s študijem njegovega 
dela. s podrobno analizo ostalin obstoječe hiše in analizo likovnega 
izraza v prostoru obstoječih in identitetnih grajenih struktur.

/t/avZ/zr/ vZ/Ar/r/et e
Med pregledom številnih zapisov o svetovno znanem učitelju sli­

karstva (F. Stele, R. Jakopič, F. Vesel, L. Kuba, I. Grabar in tako 
dalje) sem se kot arhitekt z določeno nalogo posebej oprla na opis 
slikarjeve osebnosti, ki ga je v sestavku obsežnega teoretskega spisa 
z naslovom Spomini na slikarja Antona Ažbeta (Zbornik za umet­
nostno zgodovino, n. v., letnik V/VI, 1959) podal dr. Niko Županič. 
In če smo v uvodu, pri opisu izhodišča za arhitekturno prenovo, dr. 
Antona Trstenjaka imenovali nestorja slovenske filozofije, psihologije 
in teologije, potem lahko zagotovo zapišemo, da je bil nestor 
slovenske etnologije in antropologije, čeprav po osnovni izobrazbi 
zgodovinar in geograf*, dr. Niko Županič.

Prvi profesor etnologije na Univerzi v Ljubljani je s slikatjem Ažbe- 
toni prijateljeval v času študija o ljudskih rasah in prazgodovinski 
antropologiji na Antropološkem inštitutu v Munchnu leta 1904. K 
slikarju se je mladi znanstvenik na priporočilo Slovencev na Dunaju 
podal takoj po prihodu v bavarsko prestolnico in se z njim bolj ali 
manj redno dobival ves čas študija v tem mestu. V uvodu že imeno­
vanega teoretskega spisa je zapisal: »Z mojstrom sem prijateljsko 
občeval skoraj eno leto in marsikaj spoznal iz njegovega okolja: pri­
sluhnil sem njegovemu pripovedovanju in opazoval njegovo življenje, 
delovanje in obnašanje v družbi« (Županič, 1959: 603).

V spisu je dr. Niko Županič razprava je nastala več kot petdeset 
let po avtorjevem izpopolnjevanju na Antropološkem inštitutu v 

ki ti n it A Mmichnu v poglavju z naslovom Osebnost Antona Ažbeta pred- 
!< t / TM!7 stavil slikarjevo podobo, odlično razčlenjeno na vidno (somatološko) 

in duhovno. Tako, kot to lahko analitično vidi in predstavi le antropo- 
2)4 log in etnolog. »Ažbetova telesna višina je bila zelo majhna, skoraj
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pritlikava. Imel je kratke in slabe noge in med rameni za spoznanje 
ukrivljen hrbet. Glava je bila normalno razvita s prostrano možgansko 
posodo (sedež velikih možganov in močnega duševnega življenja), 
širokim čelom, a spodnji det obraza je bit znatno zožen. Oči so bile 
modre kakor satir, lasje kostanjevi iti barva dolgih ter košatih brk 
svctlorjava z lahnim bakrenim leskom. Navadno je nosil obleko črne 
barve, posebno pozimi, namesto kratkega suknjiča žaket iz. najboljšega 
blaga in dolgo vrhnjo suknjo, ki mu je segala do gležnjev, glavo mu 
je pokrival v poletju črn klobuk s širokimi krajci, pozimi pa visoka 
črna kučma. V levi gumbnici suknjiča se je bleščal bel cvet, robovi 
robčka so koketno moleli iz naprsnega žepa, ...laka človeška figura 
je na cesti vzbujala pozornost...« (Županič, 1959:603).

Brezhibna urejenost, izbrana obleka, I ranc-.ložefbvo odlikovanje 
za kulturno delovanje, ki gaje vedno nosil na desni strani fraka, so 
bili načini, s katerimi je slikar pritegoval vidno pozornost.

Na osnovi antropološkega vedenja, da vidna podoba človeka na­
stane kot rezultat osebne simbolizacije, je dr. Niko Županič v spisu 
odstrl tudi slikarjevo notranjo podobo, ki je bila izza vidne. S posebej 
urejeno in drugačno zunanjostjo Anton Ažbe ni žele) prekriti samo 
svoje majhnosti, ampak tudi zbujati pozornost. Tu se ni zadovoljil 
samo z duhovnimi vrednotami, od življenjske neresnosti, humaniz­
ma, rodoljubja, odličnega govorništva in tako dalje. Ne, v želji, da bi 
bil opažen in občudovan, je oblikoval tudi lastno, posebej opazno 
vidno podobo. Skratka, iskal je načine, dr. Niko Županič je zapisal, 
da je hlepel tudi po odlikovanjih in raznovrstnih priznanjih, s katerimi 
je želel pritegniti pozornost.

K odločitvi za slikarski likovni poudarek fasadnih ploskev rojstne 
hiše slikarja Antona Ažbeta moramo dodati tudi analizo opisov in 
predstavitev slikarjevega dela, ki so jo podali obiskovalci njegove 
šole, njegovi učenci in umetnostni zgodovinami. Znano je, da je Ažbe 
po preteku dolgoletnega študija slikarstva v Munchnu odprl lastno 
slikarsko šolo. Zaradi izjemne pedagoške nadarjenosti in suverenega 
poznavanja tedanje moderne slikarske tehnike, slikarskega kompo­
niranja in kot je zapisal v poglavju taistega zapisa z naslovom Ažbe- 
tova slikarska šola dr. Niko Županič: »kako je bil vsestransko globok 
in nadarjen« (Županič, 1959:620) je razumljivo, »da je bila njegova 
šola slavna, veljal je za genialnega učitelja. Bolj nadarjeni mladi ljudje 
so zapuščali akademijo, da bi študirali pod njegovim vodstvom. Iz 
vseli evropskih dežel so prihajali učenci umetnosti k njem« (Županič, 
1959: 6)8).

Županiču je Ažbe razkazal prostore svoje šole takoj po njegovem 
prihodu v Munchen, oktobra 1904. Ko je mladi študent antropologije 
šolo obiskal tretjič, ga je prijatelj (kot gaje Županič sam imenoval) 
Ažbe povabil, da je prisostvoval pri korekturah in metodi njegovega 
pouka v risanju in slikanju. Pri deluje posebej poudarjal barvo kot 
končni cilj slikarstva. Po njegovem mnenju je bil razvit čut za barvo 
pri mladem umetniku osnovni dokaz sposobnosti za slikanje. »Govoril 
je, da ima vsak predmet, ki ga umetnik oblikuje, določeno obliko in 
da je to obliko v slikarstvu treba podajati s slikarskimi sredstvi, z 
barvo« (Stele, Franc. Anton Ažbe učitelj. Anton Ažbe in njegova 
šota. Narodna galerija, Ljubljana, 1992. Str. 8). Ažbe je torej pojmoval 
slikarstvo kot umetnost barve, zanesljivo obvladanje oblik po risbi



pa za pogoj uspešnega slikarja. Zato je torej imel Ažbe pri pouku 
ZUPANIČ! vi osvi TiU v) risanja za najvažnejše plastičnost risbe in razvijanje čuta za ton, pri 
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Odločitvi za slikarski okras fasadnih ploskev prenovljene Ažbetove 

rojstne hiše je sledilo oblikovanje okrasnega vzorca in določitev barv. 
I udi dilemo ali okras sestaviti z izdelanimi replikami v okolju stavbe 
še ohranjenih in splošno poznanih baročnih motivov ali oblikovati 
novega, izvirnega je bila razrešena s pomočjo študije opisov Ažbe-

Izvirmt oblikovan slikarski okras je 
simbolni izraz slikarjeve metode 
učenja risanja po principu krogle 
A7he je vsakemu učeneu zabičal, da 
mora risati modele po principu krogle 
Vse plastičnoje ohloinje podrejeno 
zakonom plastičnega upodabljanja 
idealnega oblega predmeta krogle « 
(Županič, I959:6!K)
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tovega umetnostnega delovanja in v njegovi šoli razvitega nauka o 
slikanju.

Poleg karizme, slikarskih in pedagoških sposobnosti je k uspehu 
slikarjeve šole pripomoglo usmerjanje učencev k novi, moderni umet­
nosti in izvirno razvita metoda poučevanja: »Ažbe je vsakemu učencu 
zabičal, da mora risati modele po principu krogle in polagati barve 
po načinu kristalizacije barv« (Županič, 1959: 61 S). Princip je Županič 
s pomočjo opisov njegovih učencev predstavil takole: »Vsaka stvar 
v prostoru, ki se plastično uveljavlja, se da izvajati iz krogle. Vse 
plastično je oblo in je podrejeno zakonom plastičnega upodabljanja 
idealnega oblega predmeta krogle. Zato so se učenci morali najprej 
naučiti slikati kroglo. Potem je učenec lahko naslikal glavo, akt, drevo, 
lonec, draperijo ali pa tudi oglati predmet.

Slikanje po principu kristalizacije barv je bilo v nasprotju z dote­
danjo akademsko maniro mešanja barv« (Županič, 1959:620). Na
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dmgo poleg drug. Lise čistih barv so se šele v očesu združile v tonske 
enote. Na ta način je bila dosežena migetajoča igra barv. ki jo je Ažbe 
pogosto imenoval tudi diamantni učinek.

KULTURA
Rast2/20t)7

217

Analiza materialni!) virov, izhodišče hkovni prenovi stavbe
V odmaknjenem hribovitem svetu, ki ga razpoznavno zaznamujeta 

reki Pol janska in Selška Sora ter ob n junem sotočju razvito starodavno 
mesto Škotja Loka, vidno izstopajo sakralni objekti in v sestavi redkih 
naselij in samotnih kmetij velike, nadstropne stanovanjske stavbe, ki 
se obračajo za soncem in pripovedujejo o postopni iti na osnovi izku­
šenj razviti izvrstni prilagoditvi strmemu zemljišču.

Zaradi poudarjene višine iti čistega, svetlega ostenja stavbe učin­
kujejo monolitno in veličastno, likovna lepota pa je dosežena z. obli­
kovano harmonijo razmerij med posameznimi stavbni deli, posebej 
z značilno oblikovanimi razmerji med mogočnimi ostenji in relativno 
majhnimi okenskimi odprtinami, ki so po fasadnih ploskvah razpo­
stavljene v ritmično urejenih nizih. Z upoštevanjem pravih razmerij 
in simetrije pa je likovno lepo nadgrajeno še s posebno očarljivostjo, 
z okrasjem v barvi.

V stoletjih zadnjega razvoja so v školjeloški svet, svojevrstno raz­
pet med Primorsko in Gorenjsko, prihajali, odhajali, pa tudi ostajali 
vsemogoči ljudje, ljudje z različnimi izkušnjami in znanji. In gotovo 
je prav ta preplet raznolikosti vzrok oblikovanju močne in v sloven­
skem prostoru opazne likovne kulture. Posebej slikarji so s svojo izvir­
nostjo in samozavestjo vzbudili zanimanje že v 16. stoletju s slikarsko 
delavnico .lerueja in to tradicijo nadaljevali v naš čas z dinastijo 
Šubicev, Ažbetom in Groharjem.

Močan hkovni utrip in stoletja dolga ustvarjalnost loških slikarjev 
se je v IS. stoletju, to je v času oblikovanja identitetne in prostorsko 
razpoznavne arhitekture, v sestavi katere je bila tudi Ažbetova doma­
čija, iz cerkva, gradov, palač in loških mestnih hiš prenesla tudi v 
večinsko stavbarstvo. Obstoječa barvna enovitost stavbnih lupin, iz­
delanih iz. naravnih gradiv in zaščitenih z. ometom in zadnjim okras­
nim slojem, barvami v pretanjenih odtenkih bele, sive in okrc, je bila 
z živahno slikarsko dejavnostjo, ki so jo podpirala tudi baročno osvo­
jena merila lepega, prekinjena. Želena plastična okrašenost stavbne­
ga ovoja je bila tu v stičišču razširjenega delovanja priznanih slikar­
skih delavnic, kjer je veselje nad razodetjem barv in ornamentov po­
stala tudi srčika ljudske ustvarjalne volje, ustvarjena z risbo in barvo.

Slikarski mojstri so z razgibanimi okrasnimi poslikavami, sestav­
ljenimi iz geometrijskih in cvetličnih vzorcev, enkrat poudarili posa­
mezne stavbne člene, drugič pa so z risbo in barvo na enovito pobar­
vanih stenah ustvarili iluzije kamnitih hišnih vogalov (naslikani 
pravokotniški oziroma kvadratni klesanci). kamnitih okenskih in 
vratnih okvirjev ter v ometu poudarjenih podstrešnih in nadstropnih 
vencev. Zanimivo je, da si je precej raznoliko okrasje vendar med 
seboj podobno, kar kaže, da mojstri niso samo živeli v skupnem ozrač­
ju. ampak da so se drug od drugega tudi učili in izmenjavali svoja 
mnenja in moči

Okrasni motivi so naslikani v umirjenih, toplih in bledih tonih barv, 
v beli, črni, modri, uleči, rumeni, oranžni, rjavi in zeleni. Raziskovalci 
so ugotovili, da so umirjeni in mehki toni, ki dajejo stavbam nevsiljivo 
lepoto, posledica uporabe naravnih barvil. Dokazali so, da se naravne
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barve (naravna veziva in naravni pigmenti) starajo tako, da z leti 
postanejo še bolj privlačne.

Pogosto so preprostemu okrasju v barvi dodane tudi zahtevne sten­
ske poslikave, upodobitve svetnikov in prizori iti krščanske vero­
izpovedi. Slike so imele simbolno vrednost, saj so sosedom in mimo­
idočim razglašale gospodarjeve vrline, bile pa so tudi statusni simbol.

Stikarski okras, izviren eientent iikovne prenove
Zo/m.se/ //Aoi/icgo /lo/ii/orAo

Na zamisel in na izvedbo bolj opaznega ter bolj pozornost vzbu­
jajočega likovnega poudarka slikarjeve rojstne hiše ki naj bi bila, 
če se opremo na v uvodu podano tllozofsko izhodišče arhitekturnega 
oblikovanja, tudi zrcalo pomembnega moža, torej več kot le simbolna 
oznaka kraja rojstva me je navedla v materialnem viru, spisu dr. 
Nika Županiča podana ugotovitev, daje bil Anton Ažbe kljub majhni 
zunanjosti in močni duhovnosti nečimrn mož.

Zamorka in izbrane barve okrasnega 
motiva Barvna tona slikarskega moti- 
va se približa ostri barvni ostalini na 
materialnenivim nista razpoloženjsko 
/mehčana simbolni odsev barv na 
njegovih redkih, a/atotolikoholj dra­
gocenih slikali

Ktll.ltlUA
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Poleg spoznanja slikarjeve podobe je na preoblikovanje likovne 
podobe njegove rojstne hiše vplivala tudi sinteza pregledanih mate­
rialnih virov, grajenih struktur. Slikarski okras namreč še razpoznavno 
in identitetno zaznamuje značilne grajene strukture ne samo v naselju 
Dolenčice, slikarjevi rojstni vasi, ampak tudi v širšem okolju Poljan­
ski in Sorški dolini. »Ni kaj - če govorimo o slovenskem slikarstvu, 
je tod eden naših najrodovitnejših krajev; usoda loškega slikarstva je 
usoda slovenske umetnosti, samosvoja samota na večnem prepihu«, 
je orisal pomen in vrednost slikarske dediščine tega okolja v Zakladih 
Slovenije Matjaž Kmecl.

Tako jc bil na lastno pobudo in v soglasju s poznavalci Ažbetovega 
dela in investitorji, slikarjevimi potomci, v likovnem izrazu stavbe 
manj opazen okras v ometu, ki je bil podati v projektu za izvedbo, 
zamenjan z vidno močnejšim okrasjem v barvi, ki objekt v prostoru 
poudarja, ga dela opaznega iti pozornost vzbujajočega.

Odločitev za slikarski okras jc bila podprta tudi z najdenimi 
barvnimi ostalinami na ovoju starega kletnega ostenja. Po odstranitvi
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zadnji)! barvtii)! nanosov se je odstrta barva in slikarski okras, ki je v 
času slikarjevega ustvarjalnega deta oblikovat tikovno podobo 
njegovega doma. [zdelana je bila rekonstrukcija ktetne postikave: 
ktetno ostenje, edini originat slikarjeve hiše, je tako pobarvano v 
izvornem rdečem barvnem tonu, fasadne odprtine pa krasi s črno črto 
zaključena barvna obroba v sivo zeteni barvi.

V izdetanem, izvirno oblikovanem vzorcu, izvirnost oblike je bila 
enako kot odločitev za okras v barvi potrjena z oceno slikarjevega 
kulturno umetnostnega poslanstva, ki se je kazalo predvsem v 
pedagoškem delu, v katerem je s svojo metodo poučevanja učencem 
odpiral pota k novemu, naprednejšemu realizmu in k naprednejšemu 
uveljavljanju vloge barve v sliki.

»Čeprav se Ažbe sam ni nikoli odločal za pravi impresionizem, je 
bilo njegovo zanimanje za moderna stremljenja splošno znano« 
(Pacovsky, E. Ažbe slikar iti učitelj. Zbornik umetnostne zgodovine 
1924, IV, I, str. 9).

V ploskovno oblikovanem vzorčnem motivu, ki krasi hišne vogale 
in oznanja mesta stropnih konstrukcij, je posebej poudarjen krog kot 
simbolni izraz slikarjeve metode učenja risanja po principu krogle. 
Barvi, ki sc na eni strni približata odstrtim barvnim tonom na ostalinah 
stavbe iz Ažbetovega časa, sta razpoloženjsko zmehčani in se kot 
takšni na drugi strani približata barvam podob njegovih redkih, a zato 
toliko bolj dragocenih stik.

Sklepna misel
Anton Ažbe je bil do svoje smrti osrednja osebnost umetnjakarske 

boeme v Mtinchenu. V Simplu, umetnjakarski krčmi, kije bila nedaleč 
od četrti Bclgraderstrasse, v kateri je stanoval dr. Niko Zupanič leta 
1904 v času svojega bivanja in študija v bavarski prestolnici je Ažbe 
imel svoj prestol tamkajšnje boeme. »Ker je Ažbe navadno tukaj ve­
čerjal je spadal med prve večerne goste. Ko je dospel do svoje mize, 
seje » gospod profesor« usedel na stol pod svojim avtoportretom. Po 
večerji si je prižgal avstrijsko viržinko, ki mu je neprestano ugašala 
med meditiranjem o barvah njegovih bodočih slik, pa jo je ponovno 
in ponovno prižigal. Ko je tako zadovoljil svojim fiziološkim potreba, 
je začel zadovoljno opazovati bližnjo okolico in odzdravljati številnim 
prijaznim pozdravom prišlecev, t ukaj na svojem prestolu, kakor je 
sam imenoval njegov stol, je bil videti impozanten in marcijalističen, 
čisto drugačen, kot če je hodil. Nihče ne bi hi) mislil, da je to oni 
mali možic Anton Ažbe.

V čem tiči skrivnost te morfološke metamorfoze, setu se vprašal? 
Nalašč sem prišel podnevi v gostilno, ko »prestol« še ni bil zaseden 
in sem videl, da je bil čisto drugače grajen in izoblikovan kot drugi 
stoli. Gospodinja je namreč postavila stol na nekoliko viško podlogo 
in ga dala tako narediti, daje skoraj pritlikavi mojster bil videti v 
sedečem položaju tako velik kot normalno visoki možje. Zato seje 
kolikor mogoče vzdrževal hoje na stranišče samo, da ga gostje ne bi 
videli v pritlikavi izdaji.

Ko je mojster popil prve čaše terlanca in je bil že truden od medi­
tiranja o barvnih efektih na njegovih bodočih slikah, je vzkliknit: 
»Jutri pa začnem, veš ...« (Županič, 1956: 623, 624).

Brez analize dela dr. Nika Zupaniča, v katerem je odlično in več-
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Studia bumanitatis. Ljubljana 2004 
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Antona Ažheta Revija IllSe. St .18. 
2006
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]'aeovsky.linil Anton Ažbe.slikar in 
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pokrajine urhanosti Artlnis Hert- 
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Ljubljana: Roeus. 2002
Irstenjak.Anton /a človeka gre Ma- 
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Zupanič. Niko Spomini na slikarja 
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stno zgodovino, tiv. letnik V/VI. 
IVU)"
Več avtorjev Ažhe in njegova kola 
Narodna galerija Ljubljana 1062.

plastno predstavi) slikarjevo podobo iti osvetlit tijegovo delo. sli­
karjeva rojstna hiša danes ne bi bila takšna, kot je, ne bi bila poslikana 
in tie bi bila Ažbetova. V likovno podobo košate loške stavbe tijet 
razpoloženjsko zmehčan slikarski okras namreč simbolno oznanja 
dotn moža, svetovljana in slikarja, poznanega po odličnem risarsketn 
in slikarskem znanju, slikarja, ki je v svoji slikarski šoti daleč od 
doma poučeval in okrog sebe zbiral tudi slovenske umetnike: Vesela, 
Groharja. Jakopiča in Jamo, ki so poleg slikarskega nauka sprejeli 
ttidi njegovo slovensko samozavest. Poznana je njegova prerokhtt: 
svet bo nekoč strme), kaj Slovenci zmoremo. Prepričan je natnreč 
bil. da lahko s potjo, ki zahteva dajanje iz sebe in ne iz izposojenega. 
Slovenci dosežemo umetnostno izvirnost, ki bo tudi tujemu svetu 
zanimanje.

Stalna razstavavkleti rojstne hiSe Likovna postavitev: MiljenkoLieul 
V Simplu. umetnjakarski krčmi, ki je bila nedaleč od četrti Helgraderstrasse. v kateri je stanoval 
dr Niko Zupanič v času Študija o ljudskih rasah in prazgodovinski antropologiji na 
Antropološkem inStitutuvhavarskiprestolniei leta 1004.je Ažbe imel svoj stalni stol Roje 
mojster popil prve čase terlanea m je bil že truden od meditiranja o barvnih elektib na njegovih 
bodočih slikali, je vzkliknil: rzlutri pa začnem. veS. Niko...« (Zupanič. 1056: 621. 624)
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Pogovor s Tatjano Fink, giavno direktorico Trima

Tatjana Fink, M HA, giavna direktorica Trima, prva dama slo- 
venskegagospodarstva,je nosilka številnih laskavih priznanj samo 
v minulem letuje dodala tri: znova je bila izbrana za najvplivnejšo 
žensko v poslovnem svetu in znova so jo počastili z naslovom najvcčjc 
vzornice prihodnjih generacij, dobila pa je tudi plaketo Občine Treb­
nje. Že v januarju 2007 se je pridružilo novo priznanje: častni naziv 
ambasadorka učeče se družbe za posebno prizadevnost na področju 
širjenja koncepta učeče se organizacije. V sebi združuje odločnost, 
nadpovprečno bistrost, delavnost, kreativnost, odličnost in čut do 
sočloveka: nikoli ne pozabi na tiste, ki so bili pred njo. Ima razvit čut 
do socialne problematike in žlahten odnos do kulture: to se je pokazalo 
že ob počastitvi 40-letnice Trima in še posebej ob lanskem praz­
novanju 45-lctnice, ko je tudi ob slavnostnem govorniku, predsedniku 
SAZU dr. Boštjanu Žekšu, iskala vzporednice svojemu videnju in 
prizadevanjem svojih kolegov. Znova seje izkazala kot kreatorka, ki 
pa ima korenine trdno zasidrane v Trimu. Njeno življenjsko vodilo, 
povezano s Trimom, je: /'////////////.tZ .s/ z/;///'/////// /jw/.s7/7/. .S'cm/c
/77///*7///77/ ž/feZ/.

Bila je med prvimi, kije začutila, kako je potrebno zaščititi zamisli 
dr. Janeza Gabrijelčiča, očeta Rastoče knjige, da je kultura bistvena 
razpoznavnost Slovencev. Postala je prva predsednica društva Rastoča 
knjiga: logično nadaljevanje teh prizadevanj pa je tudi prva stalna 
razstava Rastoče knjige v Trebnjem.

Spomin nanjo sega daleč nazaj v čas, ko je bila predsednica Ob­
činske izobraževalne skupnosti prav na začetku svojega vzpona, bi 
lahko danes rekel. Bila je drugačna; v svojih pogledih odločna, nepo­
pustljiva mi pa smo jo gledali, češ, ta mlada ekonomistka nam že 
ne bo solila pameti in ho šolstvo primerjala z gospodarstvom! Pako 
smo bili večkrat na dveh bregovih in če hi mi kdo takrat reke), da 
bom Tatjano Fink še čez dvajset let nadvse spoštoval, bi se lahko 
samo nasmehnil.

Lepo seje motiti!
Odstirajmo tančice njene življenjske poti:

- l/zv /*7)/.sV/7/' A/'/// /e v /?e/w.s7*er/r?/ ///z'žz/77 //.s7'77//7/'eg7/ /zzc.stz/
'/77/7777 - Do/<77/C /7//7/A t'(.', /?/ /777/77 ///*7'7/.SZ77t'/// / 7/7/, /Z A://Z77*7'gZ/ 7z/777/77/e?

Izhajam iz družine Zupančič, v kateri smo bili trije otroci; sama 
sem najstarejša, imam še sestro in brata. Sicer pa je širša družina 
Zupančič bila in je še danes znana po tem, daje bilo kar nekaj ino­
vatorjev; največ patentov je registriral tako v Sloveniji kot v tujini 
stric Viktor.

NAŠ GOST
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- /'n Adzzz. zzzzdzz/z'. s/e /izzzA'z/zn'zz/z svzz/z' zzzz/Azz//' zzzzzz'//zzz' /zzs/zzzis/z?
Sem bolj kot ne samosvoj človek nekaj je bilo vsekakor podedo­

vanega, a človeka naredi satna družba, v kateri deluješ, se spreminjaš 
in oblikuješ. Skozi različna obdobja človek postaja tudi druga oseba, 
saj se izpopolnjuješ iti nadgrajuješ. V različnih obdobjih si ena oseba, 
različno deluješ, postajaš bolj kompetenten, več znaš, več izkušenj 
imaš. Vsekakor okolje oblikuje človeka.

- .S7zz se kos z/d/zzAz7z7/ šzz/z v Dd/ezz/z VezzzšA/ vos/ ///o /e /tor/// /zzz/z 
.Sesez/zz .Š'zz/z7 /7? yžz'Azz/z'zzz /z/zz dzzzez7zzzz /e /z*z s/zzvzze z/AzsAdVzz/ee šzz/e.' 
z/zz ,'t/o/r// Nzzš/zzz; D/zzzzz RzzAzzvee /o /vo Zo/iooč/o/?

Prav gotovo; šole v Dolenji Nemški vasi se zelo dobro spominjam, 
predvsem ravnatelja učitelja Pavleta Japlja in še posebej njegove 
žene učiteljice Darinke Japelj, ki je bila tudi moja prva razredni­
čarka; z njo sem bila vseskozi povezana praktično do njene smrti, 
la topli odnos se je iz prvega razreda nadaljeval in je bil skozi vse 
življenje, ves čas je spremljala mojo kariero, tudi s sošolci smo ostali 
povezani. Tudi drugih učiteljev se dobro spominjam, vendar je uči­
teljica Darinka dala tako osebni pečat in tudi kasneje, ko smo se 
srečevali, je nismo gledali samo kot dobro učiteljico, ampak kot mamo 

bili smo kot njeni piščančki, na katere je skrbno gledala, da se nc bi 
kdo izgubil.

- /'zez/i/z/eizzzzz. z/zz sc Ižzzzz šzz/zz v /žeAzz/ezzz zz/ /zzAzz r/zszzzAz v s/izizzzzzz. 
Azv/e Az/zz iez"/zz /*

Ne, tudi Trebnjega se spominjam, čeprav je bila večja povezava 
prej, ker nas je bilo malo tu pa je bil za vsak predmet drug učitelj. 
Moram reči, daje tudi ta šola prinesla svoj čar. Moja razredničarka 
je bila Milena l ornazaričeva, spominjam se lončke Grandovec, slo­
venščino pa meje učila Marija Velikonja; ker je bil kasneje njen mož 
Stane Velikonja direktor v Trimu, ki sem ga nasledila, sva tudi z Marijo 
poglobili stike.

- ./c A//d že /zzAz*zz/ v zzzzvzzz/z, z/zz se /e vezAzzzz zzeezzeev dz//dzžzz/zz rez P 
s/zi/zzz/zz szezAz/z' šd/e /zz /e /izz/ezzz /zzz/z /zz e/ežzzz z/e/gezzezzzez/e zzzzz/zz//es'zz/ 
zrzzAzzzževzzzz/z' zzzz zzzz/vezr/?

Glede srednje šole je bilo kar navadno tako, da seje zanjo odločala 
večina učencev, vsekakor pa prehod na visoko šolo ni bil tako velik, 
kot je to danes.

- /JAzzz/zrzz že dzzzezz/ezzd i'dz/ezz/e C J/iezzzsAe zrziAzzzžerzz/zze sAzz/zzzzis/z 
tzzš /idg/ez/ /'e Az7 zžz*zzz//d zz/iz/ v /izz/zzzz/zzzzs/. zzzz /zzz szzzd se Adz*//z zzz 
1'szzA z/zzzzzz' /z? se zzzzzz; /e rzA7zz zzezzzzzgzzzV rzzzzrzz /zzizzzAzz/zzzzz zAz A/ 
zzzzzzz szz/z/zz /zzzzzze/ zzz/zzz/zz eAzzzzdzzz/sZAzz /z gzzs/zzzzAzzs/izz. fezzz/zzz' /zzz /e 
A//d zzAz/zzA/e -S7.S' rzz šd/e z/zzAzz/ zzs/zešzzzz. i'cz'Az zz/ se /e zzzzAzzz/zz zzeAzz/ 
v/šAdv.' /d /e A z/ /zzz/z z*zzs. Azi sd šd/e z/dAz/e sez/zzz7/d Adž/ezz/ed, ee že zze 
/z*zz7zz/s/e /z/zzzže. A'zzAzz s/e M/ z/dž/vZ/zz/z /zs/e ezzse?

Zame je bilo sodelovanje v Občinski izobraževalni skupnosti kar 
precejšen kulturni šok. Na eni strani je bil poslovni sektor, ki je bil 
vpet v mednarodno dogajanje in je razumel tekoče dogajanje, na drugi 
strani pa po moji oceni zelo okorel šolski sistem, ki je stal na 
drugem bregu to so bili časi, ko smo tudi ostali vsak na svojem 
bregu zaverovani vsak vase; učitelji so bili ujeti v egoistične ambi­
cije, namesto da bi sledili skupnim ciljem, potrebam izobraževalnega
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sistema, ki ga je potrebovalo gospodarstvo in druge inštitucije. Vseeno 
pa je bila to zame velika izkušnja, kako dejansko so razumevanja 
daleč drugo od drugega. Zdaj je seveda že obdobje, ko se več pogo­
varjamo, tudi učitelji spoznavajo, da niso vse, tudi konkurenca je 
večja celo mednarodna in tako je nujno, da tudi učitelji prisluhnejo 
svojim uporabnikom ali kupcem včasih pa se je zdelo nemogoče, 
da bi kdo koga poslušal, ker se je zdelo, da je učiteljska srenja brez 
ugovora najbolj pametna in vse ve.

- /'oA;/Ac//r<:; v /77/A//C/77/ /777/. 77 /77777 /e z// I //.v A/Yv/ S7*e7'/77'gi7 771/0/77/. 
Ze zr/ee/A// /70// /c o H/v še/ g/7/.v. 7/7/ .v/e v//////. /777/777 svež//; 77/e/. 
/777S'.V77(//77'7.V7l/777. J'.ve Ž/l'//e77/e 7Z.V/77/777/777*/. A.7/A/7 Ve /e Z777*7'/772

Zdi se mi, da sem tudi sama Trimu prinesla srečo pravijo, da 
prinašam srečo, ker jo želim prinašati, ker želim ljudem dobro. In zdi 
sc mi, da sem jo tudi res prinesla.

Začetek shi/lmvanjav liinm

NAŠGOSI 
I<ast 2/2007
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- //7//e/77 /A' /o /77ZZA77 Z/7/Z/ 7/Z/7//es/7*7/77sA7/ ...

Srečo moraš čutiti, kreirati. Sreča se ne naredi satrta od sebe; moraš 
jo nositi v sebi, da jo iahko ponudiš drugemu. Če si !e sam s sabo, ne 
moreš osrečevati drugih.

- AAZ77/ se /e 77Z/ZZA7/V77Z7/ //r/Z/eZ/// //77 777^77 7'Z//77'777 Zz//7///77Z77/'ev7/q/7/?

AZ/z/zZ// že Z; 77Z/7Z77Z//77 s777/77/77//7"77v/7ZZ7 sA///7777/s/Z. A o s/e Z7/77VZ
/trer/ scZz/z/ veZZA/z T/eZ/eZ/ev z v/ZZ//////// /77 s ////////////AZ/Zzv/sZ/z;/ 77ZZ pr/ 

se (A7/77 /e /Z7//7'eZz7/ r/ZiZ/Ar/rr/Zr/ 7/Zz rZeZ//?

Po moje seje ta potreba obiikovaia že v zibetki. Kreativni naboj 
sem nekje ves čas nosita v sebi mogoče ni hi) tako prepoznaven, 
vendar sem vedno nekaj ustvarjata, karkoti je že to bito.

- AA'/' s/e Z/ZZZ /////s/rr/ e/s/. se 77/s/e /777/,gZ/ Zr/Ar/ 777*7/7 r//7 //7*77/77 777 ses/7*e, 

//7/e /7/7 Zc/ZrAr/ Ze 777/r7/Zze?

Vedno se učimo drug od drugega, vsestransko se učimo.

- ZZZZZ s/e ///erZ/z/iZ/z/Z. AZ s/e sZ /z/Z/Z/zZ/ZZZ 777/zZv A/ZZ.t. ee/zv/ZZ/e z/Zr// 

že vee /77AZZ7 s /z/z/Zr/Zz/////; T/r/zZvr////. Z/Z (4/s /z/v/s/Z, rZr/ Z/Z 7777777 Zz/777- 

//77Z77/'eV7/77/'e /Z7Z7Z7*7zZz77e/'e /Z7*e7Zs/7/V/ZZ 777 Z7A/ 77/Z 777/zZv 77777es/ZZZ 777er7 rZ/*7/ge 

S//V/Ar/t'/77' 777/zZve.

To je bil podiplomski študij iz menedžmenta, s tem študijem se 
usposobiš in pridobiš znanja za vodenje podjetij in sistemov, tako 
praktično spoznaš vsa področja detovanja nekega podjetja od tlnanc, 
prodaje, promocije ... to daje cetovit pogted na vodenje.

- Z77 A7/777 Z/Z 77V7S/ZZZ 7777Z7V 777e7Z 7Z/*//ge S/7'rzAr/t777' T/T/zZve?

Zakonsko so opredetjeni magisteriju angteško je: Master of busi-
ness administration mistim, da ni treba prevajati.
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- M/ A/C A/7/ /ZZCr/ /7/*V//77/ A' /e/77 /7r/Z/W7/77?

Da, leta 1991 je bil to prvi študij v Sloveniji v centru Brdo, imeli 
pa smo večino tujih profesorjev tako iz Evrope kot Amerike; bila 
sem izredno vesela spoznati te nove pristope in modele v svetu, obi­
skali smo veliko konkretnih tovarn in inštitucij po vsej Evropi, 
predvsem pa smo bili v številnih firmah na Švedskem, v Nemčiji in 
Italiji, obiskali smo tudi poslovne šole v tujini. Velika prednost je 
bila, ker smo spoznavali teoretična znanja ter velike primere v praksi.

Sodelovali smo v delavnicah s timskim delom; vanj smo bili vključeni 
ljudje iz različnih držav in različnih kulturnih področij. Zame je bila 
izredno pomembna medsebojna komunikacija iz različnih kultur, iz 
katerih smo prihajali, različno razumevanje, razmišljanje o različnih 
pogledih, različnih poklicev in vse to me je izredno obogatilo.

-Zevrr/če/Azzr/Ar/z/zrASvrT/zZvc/cA/Vpr/g/er//z///*ZvEv/vj/z.sAr/ .sA/z/z/zr/sZ?

Resje.

- A*rzv/*/7/i'r/ .sc s' 7/ /7//0,' A/// .s/c /zrzvzc/z rzr7.svrz/'/A /z/cr/ArzrAz/Arzi'.''
Tisto, kar me druži s predhodnikoma Ivanom Goletom in Stanetom

Velikonjo, je bilo spoznanje, da smo vsi vzdržali tudi v najhujših 
trenutkih in peljali firmo naprej, lako vodstvo kot delavci.

- .SV/ A/7/ Z/c/zzz/Az. Ar/ /e A/7rz /zz/Z/cA/zz/ .s/zrc/c/z Zzzr/z 77c/zz*z7/zzA//cz7C 
rz<7/rzč/7vc — /c A/7r/ /zr/Z/cA/zz/ Az/rz/ r/c/rzvre Z//<7/ z/r//zzz.ščrzZzV''

K sreči ni bilo odpuščanj - tudi takrat ne, ko so bila najtežja 
obdobja; skupaj smo iskali priložnosti, da smo pridobivali posle iti 
razširjali dejavnosti.

- . l/z /c A/7r/ Ar/A.š/7r/ z/r/A/č/Zcv Zr/A.šz/r/. r/r/ A/ sc r/r//7c.s s svr/////// 
Ar/gr/Z/zzz/ zrA/z.š///7z///z /77 ; r/zz/z7/czz/ — r/z zzgr/čc r/rV/r/c/Vz V

Vsaka odločitev je bila vezana na obdobje, v katerem je bila 
sprejeta. Vsako obdobje je različno od tistega, ki prihaja. Je tudi 
različen pogled in nemogoče bi bilo, da bi odločitve določenega 
obdobja umeščali v novo obdobje. O vseh najbolj pomembnih 
odločitvah smo se vedno pogovorili z najožjimi sodelavci včasih 
tudi širše prav zato, da ni prihajalo do večjih napak. Da so bile 
odločitve vseskozi pravilno sprejete, se kaže tudi v stalni rasti firme.

NAŠ GOST 
Rast 2 / 2007
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- ///// .S'/C /77"7'7//?777/7777'77 /7777.\Acg77 T/e/77?
Moj osnovni pristop, ki smo ga tudi promovirati v Sloveniji, je bil 

sprememba organizacijske strukture, tako da smo vključili v sode­
lovanje vse zaposlene sodelavce; sodelovali so v timih takrat sem 
organizirala nekaj stalnih in nekaj začasnih timov in strokovni svet. 
To je bila naša ideja, ki smo jo predstavili tudi drugim, vključili smo 
zaposlene iz različnih delov - proizvodnje, razvojni oddelek, pro- 
jektiva, prodaja, marketing ... Bili smo ljudje z različnimi profili in 
poklici, iskali smo skupne rešitve in to je zelo obogatilo naše delo.

- ///77/77/7/77 /rgT/ /e /77/77 V7v/e/w7

č/vZ/err/sAc/ /7/-e/zA7/Af7/7V, A77//A77 /e r/oveA Z/7777Ž7V7 /777^/^7/77// 'čez '.

To je bilo gotovo zame in za vse zaposlene najtežje obdobje. Iz­
gubili smo trge bivše Jugoslavije in tudi številne druge trge tudi v 
zahodni Evropi, ker smo bili takrat razumljeni kot rizično območje. 
Tudi v Sloveniji je silno težko prihajalo do postov. Lahko pa rečem, 
da smo že takrat z nekaterimi našimi kupci vzpostavili zelo dobre 
človeške odnose ti so nam pomagali to težavno obdobje premostiti 

in naj povem, da je pred kratkim eden izmed nekdanjih poslovnih 
partnerjev praznoval sedemdesetletnico in sem mu napisala pismo s 
spomini na to obdobje, ko nam je pomagal in zaupal; milo se mu je 
storilo, ko je spoznal, da se tega še danes spominjamo.

- /7*e.sV/*/7A/M77fW7/c gfJ.s/JocA/r.v/vr/ 7777 z77če/A77 77<weg77 //.s77Č/e//77 /e 
/77/77 ve/'/77/7777 /77'C7zA77.'777/77. A/ .S'/f /77 Z77777g// .ST777777 Z77/77, A 7'7* S/C Z7777// 
S'7'77/7' 77C 777777'//7V7' 77/77/7' 7/e//// Z 7/7"77g77777. A77A77 /77 /77 /777/7^77/77?

Na začetku novega tisočletja je Trimo že pridobil veliko visoko 
izobraženih kadrov; ta dodatna osnova znanja je pomagala, da smo 
lahko kreirali nove ideje. Ko kreiramo nove ideje, je seveda prvi člo­
vek vključen, vsekakor pa, če ni kreiranja idej na drugih nivojih, je 
ta razvoj upočasnjen. Naša ideja je, da v timu vsi sodelujemo; zato 
imamo tudi različne koncepte in pristope, tudi natečaj za najbolj noro 
idejo; zelo važno je, da so ljudje vključeni in imajo priložnost 
sodelovati. V osnovni človeški biti ljudje želimo biti spoštovani in 
vidni, želimo potrditve za svoje uspehe. Največja motivacija je, če

Ra/govor s Švedskim kra!jcm Kartoni 
XV!. Gustavom

NAŠCiOS! 
Kast2 /2007
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veš. da si uspešen, da si sposobeti to priiožnost smo ljudem da!i in 
to je motor razvoja.

- Az/zz/ ve /e zz/z/zAzzvzz/zz Zz^zzzc//zzzz vz*ez/zzzz/zz, z/zz Azz esc A/izzzzzzz*c- 
AzzzzV/zvz'. Je///7 vez*ACz/erzz ZA/zz zzzzrzz z/zzzzzzs /zz/zAzz z/zz.\c^zz/zz zzA/zc/zz' 

Azzzzzzz ZzAZz. A/ rzzzz/zz 7zzzz.\Azz zzz*eAzzzJet'zz/z rzzzzzz.s/z. A/er /e CAzzA z"/zzzz 
/zzzzzzezzz/zezz Azz/ Azzzzzez; v zzzzzzzzzAzz ee/zz/e?

lo se je začeto takrat, ko smo spoznali, da smo edino pretnožcnjc 
zaposteni in tiaše znanje iti to je bil editii potencial, iz katerega smo 
kasneje črpali vse naše pogovore.

- /'zzrzzzzzz/zz Azz A/zz/zzzzzz I zzACgzz rzzz/zz/cgzz z/z'AzV/z'//zz. /V/Azz/z zzc 
/zzzrzz/zzZz' zzzzzezzz/z. z/zz /e v.szzAzz t zz.šz' /zz zrzzzzzz/z' /zzz/z rzz 7z*zzzzzz. L c zzz, z/zz 
/e vszzAzz /zz zrzzzzzz/e z erzz/ZzzZ gzzz zzzz/zz /zzz rezzz/zzi'. se fžzs /z' Azz/ezzz zzz/ 
Atevz/zzz/z /ZZZZZZZ/ZZ/ /ZZIAc/zz'/ z/zz/zzAzZz/zZ^

Vsako priznanje je rezultat srčnega ustvarjanja, srčnega naboja, ki 
je v nas, in x veseljem delamo. Urez srčnosti ne moreš dosegati vrhun­
skih rezultatov pa naj bo na katerem koli področju umetnostnem 
ali gospodarskem, la srčnost daje stalno vznemirjenje.

- Azz/CZZZ A/ ZZZZZZ*ZZ/Z 1'AZZ /ZZZZZZZZZZ/ZZ Zz/z'ZZf/ZZ. Zzz AZ*ČZZZZA/7
Menda res.

- tz'/zAzzAz zz/ /z' /zzzv/zz*z'z"zzcrczzz Zcr/c z/iz/zVz. AzzAzz/z' zzzzzgzzče. z/zz /e 
žezz.sAzz zzzz Je/zz z'zz*zzzz/zz zzzzz.šAegzz Azz/cA/zvzz. ./e /zz/zAzz zzz/gzzvzzz* /zzz/z v 
Zczzz. z/zz ČC77AAz7 /ZZz/z AzzZ ZZZZZ/Z VfdzZ7Z7Z7*f Azz/ ZZZZZAA/7

Zdaj je v ospredju svet ženskega vodenja ne samo na področju 
gospodarstva, pač pa tudi politike na primer nemška kanclerka 
Angela Merke! in ameriška državna sekretarka Condoleezza Rice 
težko si je predstavljati še pred desetimi leti dve ženski s tako suve­
renostjo in zdaj še Hillary Clinton kot kandidatka za ameriško pred­
sednico. Občutek za druge in iskanje poti za doseganje ciljev, v katerih 
bo treba nekaj narediti in zdaj je čas, da bodo voditeljice zaželene 
tudi v prihodnje!
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- fe/*/e///77/e Z//7o z// /7//e/?77/2/p///7.v/ //(//Ar/Z/ /*//z//7//*Z/7PO //A/A/A/e //rep- 
ze/// T/'////// - 77'//// v/e PzA/////// P/7/ez. J///e /r/ r/rr /////////Ar/v// /Y/z.g/Y//e//7/ 
///ZZr/eJep. ./c //////e.v //////Ze J ve peJ/7// ///A. Ar/Z/e A/7 r/A ///epze/////*'

Zaenkrat je tastniška struktura konsotidirana, tastniki so zadovotjni 
s postovanjem Trima, zato je bita to za Trimo dobra poteza. Prišto je 
v roke tistim, ki žetijo, da Trimo še naprej napreduje. To niso samo 
interesi detničarjev, pač pa tudi interesi zapostenih.

- 777/AoA/Y</ .so A//<7 7//////7goP77/////. J// A/ /7/AA77 ///evzeZ/ Az/Av//// ////- 

ZZ/Ze//// /////Ae7/7/ or7 //7/77/.v///ee z// go.v////J///.v/pr/ Jo/ver/scr/o/rc' J/zor c. 
Go.v//oJ///*.s7vo /e //eZz/z/e /tovezooo A /ro//7/Ao, P/ /)// pz/r/r/Tv/e, Jo ve 
ros/e /*eAZ/ z//J/7/e Ae.veJe p go.v//oJ/v/*.v/P7/. 7b fJ/77 /Y/J/ pe//////;/'///// — 
7;/J/ zo/o. A er /wo/e /ro/r/er? /oooJo/ Jo Ze/// 20/ 0 ro/e/ /zz/pop ve o e 
Ao zwoo/Ao/o/ A7/A.G/0/e t J.ve p/Je/7/e 7/ /wo o/? Aooe// /eg// ///0/7Jo/o?

Vsekakor bo Trimo še botj institueionatizirano podjetje, čeprav že 
danes detamo v 50 državah, načrtujemo pa postavitev in odprtje še 
nekaj novih firm in tovarn. Trimo bo še botj prepoznaven kot danes, 
uvedti bomo še nekaj novih produktov in storitev. To bomo dosegti z 
visoko motiviranimi in izobraženimi kadri, tako da ne bomo samo 
trimovci, pač pa tudi Trebanjci razpoznavni v Evropi in širšem svetu.

- ,S'/e eJ//Je<7 Zv//*/////// 2/. A/ ///// /1/ /J/ ///eJp.ve/77 //o.vpe/oprJ/ro /e/o. 
,Se z c/ //o//7/e//e v//Y///Ae //e ///ve /////Ar/Z/e, vo /////Z/e .v/7/ o/J/7/A. ///-/7////7/ 
o/r Jo/Je /?e.v//Y///Ar//.vAeg(/ /wpezopr//7/2/? A7// Z//AAo v/0/7/0 7/Je/eže/ze/, 
zAr/77/7 p For/////// 2/?

Forum 2) je civitna inštitucija, takšna, kot so značitne vsepovsod 
po svetu v Stoveniji je teh civitnih združenj premato. hkrati pa so 
tudi premato prepoznavna. V združenjih so različni tjudje kutturuiki, 
pisatetji, fitozofi, gospodarstveniki, skratka, ljudje z raztičnih področij: 
izmenjava mnenj, sodetovanje z evropskimi in svetovnimi misteei 
pogovarjamo se o raztičnih aktualnih probtemih zadnje je bito vpra­
šanje trajnostnega razvoja v svetu, khmatske razmere, raba vzporednih 
virov energije, sončna energija; gost srečanja je bit predsednik OECD.

- 7/7/770 7/770 /7/J/ /70 Fo.V/ Z//.vZ/7g7 7/00^/OP/7/*eC/70 .V//-0A0P//O Z//.ve- 
Je//o.s7. .S/zoJA/z/T/Ze 7zoA/Y/žep/////e, zo/o p.voAo /e/o /Y/z/7/ve/e /7//g/Y/Je 
z// Jz/.vežAe //// ///zZ/e/z/Z/ S7///////7/Z/ /z//A/Y/žep/////7/. Z/////// v/e. Ar// vp// že 
o///e///7o, //o /Y/z///.v/7 z o //o/eeo/ z</ /7///A0Z/ //o/*e /Je/e. te//Ao v/op/7e 
/7/J/ /70 //7/oJe, Aez* .VO /7CO/VC/77C/7/0/7/ Z /Y/Z/////7/ Ao//////. /7oAo ////ope/Ze 
/ Je/e. ////(Zr/ZJ/eT/e /7/7 /Y/z///.v//. p ž/pZ/e/z/ež

Znova poudarjam: investicija v kader je najbotjša investicija. Histvo 
je, da ideje pretvarjamo v dokončne rešitve cilj nam ostaja: vsepov­
sod še izbotjšati. tmamo tudi tasten razvojni inštitut.

- Že /e/o o/goz/zzo o/e eAo/o.vA/ Jo// p 7/7/////. A/e/* zJ///ž/7e .v/ro/ Zoe 
Je/OPT/OA'// .V A////7/7*0 /77 Z J/'7/Že///e//7. t O.V77 Jo/*eŽ//7PO.V/ /e P Z0J77/7// 
/e/J; o// eA/Jo.vAe/77 Joep// ///*e/*o,s7o p Jo/zoeZ/e. v Az/Ze/*///// /////og/7// zo- 
/7e//7e pe.veZ/'e. Ae/* .v/e /ZA o/roz/Z/.

Okotju že dotgo časa posvečamo posebno pozornost k odličnosti 
vsekakor spada tudi skrb za zdravo okotje; ker je okotjski dan združen 
tudi z rekreativno dejavnostjo, večkrat tako združujemo prijetno s 
koristnim. Donacije pa samo pripomorejo k dodatni sreči saj radi 
podpremo, kjer čutimo pripravljenost za deto, hkrati pa pomagamo 
večjemu števitu tjudi.
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- .S'/////o ///////og/e/Ze.' 7/eA///e v v.se// /e//7/ 77/ ;///og/o /7/ /// /Zo /Zo.s/o/oe 
/Zvo/*////e r// A//Z//////C /Ze/7/\'//o.s//. oe/7A/ Ze///o Gr J/ //// go.s//o/Z///*s/i'o.' 
c//;/, /Z// A///////^//Z/ r//////.seZ. ee A/ se /<7 ////.šeZ A/Zo. A/ A/ ee/ov/7o z//.s7//v/Z
///*//g/*/////.''

Seveda, če bi kdo predstavil celovit program, da bi začutili, kako 
ho kultura živela skozi vse leto, bi bili prav gotovo zraven.

- I//.Š// v.se.s//*//G.sAo.s7 .se A//ie v ///zZ/77//7/ //Aver//o.s//7/. Ge ///o/*eG/ 
/G/G/o /ego. /Zo ste A/7/ ///'i'// ///-e/Zse/Zo/co /Z/oš/v// A//.s/oeo A////g//.

lo je izjemen projekt, spomenik znanosti in kulturi je tako 
drugačen od drugih, da ima resnično Slovenija veliko priložnosti pred­
staviti se. Simboličen preskok v novo tisočletje ob tisočletnici 
Brižinskih spomenikov, 450-letnici prve slovenske knjige, ob dvesto­
letnici Prešernovega iti Slomškovega rojstva je dal nove energije, 
nove poti, ki so tudi Trebnjemu prinesle prvo stalno razstavo Rastoča 
knjiga. V tem obdobju so se odkrili številni znanstveniki in kulturniki, 
številni pomembni Trebanjci, ki so uspeti ne samo v svojem okolju, 
pač pa tudi širše: v Sloveniji in po svetu: vplivali so na razvoj Slo­
vencev in Slovenije z različnih področij. Zdi se mi, da je vse to izjem­
no pomembno, ker nam daje dodatno samozavest. Trebanjci tu 
vedno mislim na nekdanjo občino Trebnje imamo dobre osnove za 
uspešen razvoj tega področja v prihodnje na področju kulture, go­
spodarstva, športa želimo pa si tudi na področju znanosti.

- ./e oA oA/7/77 /VeZ// A/A// ///0Ž//0 ////Z/ ///"/////eZ/.sAo /Z///že///e - //Z/ ,so /e 
//o.sZovG/ S//A/?

Za vse ima dan 24 ur, od nas pa je odvisno, kako ta čas izkoristimo. 
Važno je, kaj čutimo v določenem obdobju kot našo prednost brez 
prijateljskega druženja kar nekako ne gre.

- A'//Ao .se o A v.se/77 /e/77 /A/A/ ////Z///7e?
Vse stvari je treba narediti čimbolj enostavne kondicijo je 

vsekakor treba nabirati z različnimi dejavnostmi. Tudi pozitivna 
čustva veliko pripomorejo k dobremu počutju in vzdržljivosti.

- /Ve/Zorz/o/e A/7// ///*/ZožGo.s/, A o .s/770 .se .s////// /7/*e/Z.s///v/Z/, kV s/e /o 
/i/Ao/e //o/e/Z/7/. ".Se/// čZoveA, A/ g// s/z/A/o i';//e/////*/7//7/ //ovc ,s7r/// /.
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Proslava IKIM0 45 v ljubljanskih 
križankah (september 2006).

NAŠ GOS I 
Hast2/2007

Jože/.upan
HVAI.A,Ki:i</,NAMH))l,HH

SANJH!
Pogovorslatjanolink

Proslava I KIMO 45 v ljubljanskih 
kri/anka)i(septemher2006)

7ze'nr/Az'zZr;/zrzr/z*rze'/rz, /zrz zzrz/ .v/ /ir; A; Ar/ s7z*rzArzPArzzw /zr;r/zrze'/zz e/// r/z*zzgrzr/ 
Arz/zArz r/e7rzzz; ve'e' .s/vrzz/ /zAzrz/z. /ir/ /Ae /n Ar/ zzzrz/z. ^rz/vee" rrz.vrz se'zz; v 
žzT7/e'ZZ/;z /zrz.vvee'rz/A vt'rz/7' r/zzzžzzzz z/7 .v/zzž/zz. /A;/e'g Ze'grz .srzzzz r/r'/mrz/rz 
AA /irir/z*rič/z7z. /znvezzAAz/z z zAAArz.s7/o, .s- Azz//zzz*n zz/ A/7rzz*/AA;. 
//zzzzzrzzzz/rzzzzrz r/eyrzj'zzrz.\7 zzzz zzz /iz/rz zz/Arz/z Zzz/rz. /VAvr/zz.vzz/ej/rz zzzr' //zzr//r', 
A z .sr/ /zz'z/zzrzt7/r'zzz zzrzze'r/z7z Arz/ veri An/ /e ZA.se. /Ve' /n r'/zz7rzzzr"zzr'zzz /irz- 
g/e'r/zz. /zr/r* /zrz /zzr/z s/zrzAruvzrz rz/z Arz/ zr/ svrz/egrz /zz-z'/'rz/r7/rz. zzzrzzzerz rz/z 
AeArzgA. Az' zrz/zz zzrz.šrz /zrzzzzrze". /zzzrzzzz ve7zArz sze'e'rz. Ar'Z' .sze'e*zz/e'zzz //zzr/z. Az 
/zrzgA/z/rz zzzrz/e žzT7/r'zz/r' s/rrzArzvzzrz zzz r/zz/zrzrzzrz /r'Z' .sAz/zz/rz ZA /rz. r/rz zzzz 
r/rz.s/r'/ Ar* A/Arz/z AZ /zz/rz r/rz/gr"rz.s. /A /n ze/rz e r'/;////. " /Az še' Arz/ r/rzr/rz//.^ 

Ker še ni dotgo, odkar sem to izjavita, naj bo zaenkrat kar tako.
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Jo/c Zupan 
l!V\l\. k!R/N\\tH)!!!!i 

SANJ!:! 
I'()guvurs];itium)!iut

l'rcjt.'Hti)k';imi/ivaAmhas;nlt)rka uče­
če sc dru7hc(US['.jainmr20l)7)

NA.ŠtiOS!
kast2/20<)7

- D77 /)/ ) /////os/Z/ šo v T/*//////. /77*73777/77771/77 7/0/77 H/.šo ////ro/o/z/o

/7/7.s77/7//7'0.

"Čas gre / vsakim drugače, z nekom v korak, z nekom v zaostanku, 
z nekom v teku in z tiekotn stoji." je reke) Shakespeare. Mi smo šli v 
korak s časom. Naše cilje za to leto smo presegli, ker smo znali hitro 
reagirati na odlične pogoje, ki nam jih je ponuja! trg. Dosegli smo 
številne rekorde na različnih področjih. Med dosežki velja omeniti 
vpeljavo informacijskega sistema SAP, ki nas uči še večje discipline, 
kot smo je biti dosle j vajeni. Med druge najpomembnejše presežke v 
letu 2006 štejem še presežene rezultate pri realizaciji prodaje, visoko 
regatno skladišče za gotove proizvode, poslovno zgradbo za razvoj, 
CHS inštitut, informatiko in kakovost, začetek gradnje nove tovarne 
v Srbiji iti nove linije za strehe in fasade v Rusiji. Zdaj se nam 
postavlja vprašanje, kje smo lahko še boljši. Pomembno je predvsem, 
da bomo skrbeli za nadgradnjo znanja in kompetenc in da bomo še 
naprej gradili podjetje, v katerem smo vsi povezani s tokom misli in 
z utripom srca. Da bomo ostali srčno podjetje z jasno vizijo iti da 
bomo še naprej držali korak s časom."

- /'/'7/1'////. 7/77 Z77 V.SZ/Z;//// 77.S/70.Š777777 77777.ŠA/777 .S/77/7 77.S/70.Š7777 fo/7.sA/7. 

A77/7A77 7*00077777 /777// 77777*77/777? ,<// 77 7 7'77J7/77/7l'777//0 H/.ŠOg// 77777Č77 C77 I 77.Š/7 

77.S/77'.Š7777 7'77.S/ 7777/7 /777/7'7/7/7'V /C,g77 /'7/r/7//.i7/7//7/7/.'''

Mož ne stoji samo za mano. pač pa mi daje tudi dobre navdihe za 
to, kar delam.

- /'/7 /77A.Š77/ /7777/ /7777/7/77 f 77.Š7 /77*07*//.''
Moji hčerki sta že obe diplomirali ena je dokončala ekonomijo, 

druga pa pravo. Hodita pa po svoji poti tako kot vsak človek 
poslanstvo vsakega človeka je unikatno. Vsak človek je nenadomest­
ljiv iti vsak človek si mora izbrati svojo pot. svoj način uresničitve 
svojih ciljev, ki vsekakor ne morejo biti enaki, kot so bili cilji staršev.

- 7//7 -/J-/e/77 7 7*7 77 /77777 /7' 7/7*. //77.Š//7777 ZoCi /777777/777 //. "M '77777777.7/7 /77

g77.S/7777/7//*.S/!'77 /777/7*0/777/077777 l'/r7/77 r 77777/77 0777J7777777 0/7/7. /77/7^7//l'/7/'Ot777/.SV. 

V7 /77777.S/77.S/. OV7*77/7.s/o 777 VV0/77V77 0 77777/77 07/ 0. P77/7 0/777/077777 /77/0///1'. // 

/O777//O /O s/77/7770 0/7/0 C77 .SV77/0, v/77g77 V 7/0/7/ 7//7.Š77 777 S700 777 /O 

r777/771'77//077 S .Sl'77/7777 7/0/77777 /77 Sl'//////// 77.S/7o/77. " //777;//0 r///////// /77'.S07/77.'

Želim, da bo takti Trimo kot področje Trebnjega z ambicioznimi 
koraki stopilo v prihodnost, da bi skupaj iskali družbo prijaznih, 
uspešnih in srčnih ljudi!
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Ludjan KcSčič:<xcik!aXUO[)NJ[ LUČKO. o!jc na ptatnu.



Bariča Smote ZA(S)TRTA PRV!NSKOST
Ob dveb razstavah zgodnjih stik, <dj na p!a(nn Lucijana
Reščiča

NAŠ (i()S!

!<;tst2/2(M)7

V tej zimi so bita v Baragovi galeriji Trebnjem in v Kosovctovem 
domu v Sežani na ogted postavljena olja na platmi Luci jana Reščiča. 
Obe razstavi sta bili pospremljeni s katalogoma.

Javnosti je bil Lucijan poznan predvsem kot ilustrator, z ilustra­
cijami je opremil več kot 30 knjig, imel je 19 samostojnih in 17 
skupinskih razstav ... Med drugim je z. vinjetami opremil tudi mojo 
knjigo Igra za deset prstov. Saj ne da bi to hotela, prosila sem ga 
zgolj za nasvet za opremo knjige. Ra je kar prijel za delo, me povezal 
s tiskarjem, in ko sem prvič odprla knjigo, sem v njej zagledala 
njegove risbe.

Nekaj časa sva bila sodelavca na šoli, spremljala pa sem tudi pred­
vsem njegovo umetniško pot. V majhnem kraju je priložnosti za 
druženja in pogovore o in ob umetnosti malo. pa sva ob redkih 
srečanjih rekla kakšno na to temo. Zato sem za njegova olja na platnu, 
shranjena v najeti garaži, vedela. Nič me niso presenetila, kot so prese­
netila tiste, ki so vse do njegove smrti poznali zgolj njegove ilustracije: 
lirične da so, so pisali in govorili o njih, in nežne ... Že mogoče, a jaz 
sem že v njegovih ilustracijah knjige Kako je nastala manioka začutila 
nekaj, kat* je tlelo pod pepelom, mogoče zato. ker je malce divjosti v 
Indijancih, ki so gojili to rastlino, in ker je v njej za kapljo eksotičnosti 
... Ta knjiga, zdi se mi. da je izšla v zbirki Čebelica, mi je od njegovih 
naj ljubša.

Nisem strokovnjak, ki slike ocenjuje in tehta z izostrenim, šolanim 
očesom, ki lahko piše o tehniki, tematiki, barvah, odtenkih, slogih, 
simboliki, vrednosti ... O tem je bilo in gotovo še bo kaj napisanega. 
Jaz sem skušala bistvo Lucijanovih slik dojeti z metodo eliminacije

odstranila sem vse, kar sc mi ne zdi pomembno, in skušala z nekaj 
izrazi zajeti tisto, kar sc mi zdi, da slike govorijo. Po prvem občutku, 
ki me skoraj nikoli ne prevara, je ostalo nekaj besed: bes, jeza, celo 
gnev.

Seveda je dobro vedeti za nekaj življenjskih okoliščin, v katerih 
so olja nastajala, vendar je to pomembno samo toliko, kolikor se, 
precejeno skozi plasti ustvarjalne energije, izraža na njih, toliko, koli­
kor pripoveduje o razvoju ustvarjalčeve samodeterminacijc: slikal 
jih je najbrž v letih, ko je bil skoraj brez sredstev, v majhni, zanikrni 
sobici (domišljam si, da vem, da je upodobljena na sliki, katere re­
produkcija je na zadnji strani sežanskega kataloga). Najbrž je bil to 
zanj čas, ko je mlad in lep sanjal o prav taki prihodnosti, čas, ko je 
bil svež spomin na očetov samomor in je potem prišla še smrt njego­
vega prvorojenca.

Potem menda ni bilo priložnosti za študij, ki bi mu ustrezal, in 
morda je prezgodaj prišla družina ... In so potem na kuhinjski ali 
pisalni mizi nastajale ilustraci je ... Mogoče je bilo tudi okolje tisto, 
ki ga je premalo podprlo, ampak to je pogosta in nič kaj vesela zgodba, 
ki je ni vredno pogrevati. Bistveno je, da so slike, nastale v obdobju 
1964 do 1966 (z izjemo ene, ki je nastala 1967. leta) žive. Njihove 
poteze so odločne, včasih grobe, morda pogumne. Barve so temne, a 
silovite, ko da prinašajo na površje zloslutne globine nezavednega.

235 Nanosi so plastoviti, včasih vijugajo, se sekajo, drugič spet so hrapavi.



HariM Smole kakor da so naključni. Pod njimi in med njimi včasih uzremo ženski 
/\)S)iki \)!<\!NSk()Si okostnjaka, preplet erosa in tanatosa, nasilje osvobajanja, ki

ima morda katarzično funkcijo, zato kakor da so krik. Vzbujajo mi 
občutek raztrganosti, prvinskosti, drznosti in neposrednosti.

Olja so tako drugačna od njegovih ilustracij, da presunejo, da se 
vprašam, katera dva pola sta živela v Lucijanu. Ldcn je bi) morda 
tisti, ki hi se bil ob prijaznejši usodi ali večji odločnosti umetniško 
razvil v povsem drugačnega človeka umetnika, kot se nam je dal 
videti. Nepravično hi bilo do njegovih dosežkov na področju ilustra­
cije, če bi rekla, da je resnični Lucijan ta, ki je delal olja. Mogoče je 
za uklanjanje nekakšnim normam "meščanskega" življenja in estet- 
skosti, pripovednosti, za to, da sc prilagodiš, potrebno več moči kot 
za predajanje notranjim spodbudam, posebno če so te viharne in ni 
videti, da bi bile sprejete in celo cenjene in ovrednotene. Sploh pa: 
kaj danes lahko vemo o človeku, se je vprašal že Sartre. Zagotovo pa 
je eno: zlasti te, šele po njegovi smrti razstavljene slike, pričajo o 
njegovi prvinskosti, o notranji silovitosti, zamejeni morda kdaj tudi 
s konturami agresivnosti, mogoče celo s kančkom narejene dekadence, 
vsekakor pa o razburkani duši, kije doživela marsikaj hudega. Pričajo 
o temperamentu, pristnosti, polni intimnega doživljanja. Njihove 
zgodbe so se morale izluščiti iz temačnih globin, ki smo jih tisti, ki 
smo ga poznali kasneje, samo slutili. V njih sta kozmos prizadete, a 
kljub temu odprte in radožive osebnosti ter kaos, izvirajoč iz nasprotij 
teh svetov. S pretežno kratkimi potezami čopiča ali lopatice sporočajo 
o silovitem gibanju, o čudežih in čudih umetnosti, ženske, o smrti, 
bolečini in jezi. o čutenju in čudenju.

Icžko najdem pravi izraz za bolečino, ki jo vidim v njih: če bi ga 
imeli (pa ne mislim, da je zaradi tega naš jezik revnejši, imamo npr. 
tudi "bot" in morda še kakšno in veliko drugih biserov), bi mogoče 
lahko povedala, kakšno bol je slikal Lucijan. Spremljali so jo iskanje, 
burno izražanje, velika, a hkrati dinamična iti uravnotežena napetost, 
prikazana tako. da življenjske sile komaj slutečih ženskih teles in 
svetlobe postavi nasproti razdiralnim silam, ki uničujejo življenje in 
se razkrivajo tudi v temačnosti barvne palete in motivike okostnjakov 
in krst.

Silovitost njegovih olj ni takšna, da bi "krasila" zid dnevne sobe. 
kot je zapisal Stanc Peček v lucidnem eseju v katalogu oh razstavah. 
Boli ta silovitost, ta prvinskost, zatrta in zastrta. Kot spomin na njegov 
cinični smehljaj, če sem ga povprašala o teh slikah, o katerih mi je 
govoril, a jih ni dal na ogled javnosti. Gotovo mi ne bi pripovedoval 
o njih. če ne hi mislil nanje. Mogoče je samo dvomil o sebi. ki so ga 
cenili kot ilustratorja, niso pa ga poznali kot slikarja olj, mogoče jih 
niti ni hotel videti, teh prič svojih žalosti, globin iti iskanj.

Kirgiški pisatelj Cingiz. Ajtmatov. eden mojih najljubših. je zapisa), 
da je resnična opredelitev umetnosti ta, da večno pripoveduje človeku 
o zapletenosti in lepoti življenja. In (udi vedno obstaja vprašanje inter­
pretacije sveta: kako v njem bivati in biti, kako ga razložiti. Umetnost 
je samo eden od načinov te razlage, pronicanja pod vrhnjo, vidno 
plast, v svetove, ki ne živijo le na površini, ki so pogojeni z iracio­
nalnim, podzavestnim, skrivnostnim in včasih temačnim iti bolečini.

N \š <osi Lucijan se je temu s svojimi zgodnjimi olji močno približal.

kast 2 / 2007

236



Lucijan Reščič: !/cik!a/('.OI)NJI LUČKO, oljena platnu.



RAST L. XV!M

Marko Koščak

ŠT.2(Hd)A!'MH,2(M)7

!V

TURISTIČNE GOZDNE POT! IN 
NJIHOV POMEN ZA RAZVOJ 
PODEŽELJA
Povzetek
Pričujoči prispevek ima namen predstaviti nekaj izhodišč in pcmcn turističnih 
gozdnih poti kot enega od možnih segmentov turističnega ra/voja na 
podeželju. Kot je znano, sega pojem ..//Yi//7<z.s/f77 rorro/" kamor lahko 
prištevamo tudi aktivnosti, povezane z gozdnimi učnimi potmi oziroma pro­
storom. v katerem jih lahko ponujamo — v 19. stoletje in se je najprej pojavil 
na področju gozdarstva.
Prva znamenja ekološko usmerjene miselnosti v turizmu segajo v šestdeseta 
leta prejšnjega stoletja. Nastal je ekološki turizem, ki je bil razumljen kot 
oblika potovanja, sprejemljivavokoljskem in soeialnem oziru. ../.Ao/nr/jo/t/ 
/7d/77ew'/ifi/fiivr/7/e v /7r77vrvriri fi/if/toč/rt. A/ oJgovorrio vrrrn/c r7<7/Yrvo /77 s/107/- 
/777/0 /)/r7g777/ri /77/07/777^77 /j/ eA/sz^/.s/rzv. "
(iozdne ttčne poti predstavljajo primerno možnost za obogatitev ponudbe 
podeželskih turističnih proizvodov, l ahko jih tržimo samostojno, vendar je 
večja možnost njihove vkl jučitve v ponudbo, če so del širše oziroma eelostne 
ponudbe določenega prostora. Prav gotovo pa je ključno vključevanje lokal­
nega prebivalstva, kamor lahko štejemo tudi strokovne institucije kot tudi 
tiste, ki lahko kvalitetno pripravijo vsebinski del ponudbe. Nenazadnje je 
osnovni namen spodbujanja tovrstne ponudbe ekonomski.socialni inokoljski 
razvoj določenega okolja, v katerem se ponudba razvija Pri tem pa je po­
membno sodelovanje vseh treh segmentov vsake bodisi lokalne bodisi širše 
skupnosti, torej tako javnega, zasebnega kot nevladnega sektorja. Pri tein je 
kvaliteta sodelovanja med njimi ponavadi tudi merilo uspeha in uveljavitve 
ponudbe na poti in ob njej kot tudi uspešnost trženja drugih turističnih 
proizvodov v okolju nasploh.

Ključne besede: gozdne učne poti. razvoj podeželja, partnerstvo, trajnostni 
razvoj, turistični proizvod.

Zgodovinski razvoj in definicije
A Ar///7//;/77;7. rrri'err777egr/ 777777707...

Prvega turista, ki je živel v harmoničnem odnosu z. naravo, odkri­
jemo pred več kot 2000 leti v starogrški družbi: to je bil Herodot, ki 
je na svojih dolgih potovanjih plul po Črnem iti Egejskem morju ter 
obiskal Egipt iti Italijo. Njegova dela pričajo o tem. da se je zanimal 
za geografske in naravoslovne vede in ne le za zgodovino. V daljne 
dežele so pogosto potovali tudi drugi filozofi, eden od njih je bil tudi 
Aristotel, ter raziskovali naravo. Marco Polo in številni drugi udele­
ženci ekspedicij so svetu zapustili žive opise ..novoodkritih" dežel. 
Prav tako so tudi raziskovalci novejšega časa. na primer Georg Forstcr, 
Alexander von I lumboldt, James Cook ali pa Charles Darvvin, potovali 
v te daljne dežele iti opisovali tamkajšnjo naravo in kulturo. Popotniki 
so bili neobičajne osebnosti in so izstopali iz svojega okolja. Nara-
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voslovtie odprave so kmalu začele postajati priljubljena oblika preživ­
ljanja prostega časa, pravi razvoj pa so doživete šele konec 19. stoletja, 
ko je prišto do prvega razmaha množičnih potovanj (Ccballos- 
l.ascuraiti. 1996).

Svetovna potovanja niso hita več izključni privilegij elitnih premož­
nejših slojev šele od srede 20. stoletja. Danes je tehnološka revolucija 
v prometu in množični komunikaciji tista prvina, ki vedno večjemu 
številu ljudi omogoča, da iz najrazličnejših koncev sveta potujejo v 
oddaljene in nekdaj nedosegljive kraje.

... Jo eAoOr/žrom
Prva znamenja ekološko usmerjene miselnosti v turizmu segajo v 

šestdeseta leta prejšnjega stoletja. Nastal je ekološki turizem, ki je 
hi! razumljen kot ohlika potovanja, sprejemljiva v okoljskem in 
socialnem oziru. "EAo/j/r/re/n /ro/ovou/c v uororuo oJ/Moč/o.
A/ oJgovoroo ro/'///'e orr/r/ro /o s/rr;r//o//o /i/og/u/o /oAo/ne.go 
/i/'e/i/i'o/.s7i'o. " ( I ies, I 99 I ).

Nekako od leta 1990 dalje so tovrstni tematiki začeli namenjati 
več pozornosti tudi v nemškem jezikovnem prostoru. Spremembe v 
družbi so zahtevale večjo okoljsko osveščenost, v turizmu pa so po­
skrbele za pravi razmah ekologije. Skovana so bila nova poimeno­
vanja alternativni, zeleni, ,,/ou ali podeželski (agro) turizem,
ki se sicer uporabljajo namesto pojma ekoturizem, se pa niso uvelja­
vila v enaki meri.

V pripravah na mednarodno leto ekoturizma je enotno definicijo 
ekoturizma pripravila tudi Svetovna turistična organizacija (World 
lourism Organisation W I ()):

Enotne definicije ekoturizma sicer ni. vendar pa je mogoče njegove 
splošne značilnosti povzeti v naslednjih točkah:

* pomeni vse sonaravne oblike turizma, pri katerih je glavna 
motivacija turistov opazovanje in uživanje tako narave kakor tudi 
tradicionalnih kulturzlastivnaravnih okoljih.

* vključuje vzgojno-izobraževalne in predstavitvene dejavnosti,
* ekoturistične izlete in potovanja v glavnem, ni pa to pravilo, orga­

nizirajo za manjše skupine turistov specializirana, manjša turistična 
podjetja na lokalni ravni, lahko pa jih v glavnem za majhne skupine 
prirejajo, vodijo in/ ali tržijo tudi tuja turistična podjetja različnih 
velikosti,

* zmanjšuje negativne vplive tia naravno iti socialno-kulturno 
okolje,

* podpira varstvo naravnega okolja z:
- ustvarjanjem gospodarskih koristi za lokalne skupnosti, orga­

nizacije in upravne organe, ki upravljajo z naravnimi območji in jih 
ohranjajo,

- ustvarjanjem dodatnih možnosti zaposlovanja, s tem pa zaslužka 
za lokalne skupnosti.

- oblikovanjem zavesti o ohranjanju naravnih iti kulturnih dobrin 
tako pri domačem prebivalstvu kot pri turistih.

Sklepna ugotovitev razprave o opredelitvi novih pojmov je spoz­
nanje, daje vsaka celina razvila svojo interpretacijo ekoturizma. V 
Evropi ta pojem obsega poleg redke, prave naravne tudi (tradicional­
no) kulturno krajino. To pa pomeni, da lahko v to kategorijo štejemo 
celoten gozdni prostor, ki je v Sloveniji izjemno širok in pester iti 
ponuja izjemne priložnosti za razvoj novih turističnih proizvodov.
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Kot je znano, sega pojem //Y///7o.s7/7//'orro/ v 10. strrletje. Najprej 
se je pojavil na področju gozdarstva. Komisija Združenili narodov 
za okolje in razvoj je leta I0S7 v tako imenovanem Brnndtlandovem 
(glej: Prim. Uro Harlem Hmndtland, predsednica vlade: Rcport. Our 
Common l-uture) poročilu z angleškim izrazom .oo/omo/Vc r/o'e/r)/)- 
/uo/7/ dellnirala in sprejela idejo trajnostnega razvoja: ..Trajnostni 
razvoj omogoča zadovoljevanje potreb sedanjih generacij, ne da bi 
pri tem ogrozil možnosti prihodnjih generacij za zadovoljevanje nji­
hovih potreb."

Razvojna zasnova, ki jo vsebuje gornja definicija, je leta l'J92 na 
konferenci Združenih narodov o okolju in razvoju (UNCED) v Rit) 
de Janeiru postala zavezujoča usmeritev na poti k uresničevanju splo­
šnega ekološkega, socialnega in gospodarskega razvoja za več kot 
170 držav. Kasneje so jo s poudarkom na različnih osrednjih temah 
sprejele tudi številne organizacije, ki delujejo na področju turistične 
politike.

V dokumentu, v katerem so predstavljena stališča nemških okolj­
skih in razvojnih organizacij (CSD Nemčija) in je bil predložen leta
1na 7. konferenci Komisije Združenih narodov za trajnostni razvoj 
(CSD) v Ncw Yorku. lahko preberemo naslednjo definicijo, ki izhaja 
iz Agende 2 1: .. t rajnostni turizem sledi načelom Deklaracije iz. Ria o 
okolju in razvoju ter priporočilom Agende 2 1. Uresničevati ga je treba 
skladno z zahtevami pomembnejših mednarodnih sporazumov in 
izjav. Izpolnjevati mora kriterije o socialni, kulturni, ekološki in 
gospodarski ustreznosti. Trajnostni turizem je dolgoročno naravnan 
ter glede na današnje in prihodnje generacije etično in socialno pri­
meren ter kulturno prilagojen, ekološko nosilno sposoben kakor tudi 
ekonomsko smiseln in donosen."

Ali se bodo trajnostni pristopi, kot smo jih zasnovali danes, resnično 
izkazali za ..trajnostno koristne" tudi čez 25 let, še ni mogoče reči. 
Problem obstaja prav v spoznanju, da moramo definirati nekaj, kar 
se bo pokazalo šele v prihodnosti. Prav gotovo gre za zelo obetaven 
pristop, ki pri načrtovanju sedanje turistične dejavnosti, ki naj bi bila 
okoljsko in socialno primerna ter gospodarsko donosna, upošteva tudi 
bodoče generacije. Po drugi strani pa je //'o/oo.sO// / oo o/ realno le 
težko določljiv dejavnik in ga je enoznačno težko doumeti V večji 
meri gre prej za v prihodnost usmerjena prizadevanja kot pa za trden 
načrt. Vsebino bo treba občasno opredeliti na novo in futurologi se 
bodo morali naučiti, da je treba upoštevati nepredvidljive dejavnike.

Seveda je jasno, da .ekoturizem' sam po sebi še ni v nikakršni 
povezavi s trajnostnim razvojem. Zasnova ekološkega turizma se vse 
preveč osredotoča na naravne prostore, premalo pozornosti namenja 
ljudem, prebivalstvu in premalo upošteva energijo prometa in s tem 
povezane uničujoče učinke na podnebje. Zato je treba tudi razumeti 
in podpirati zahteve po .sonaravnem ekoturizmu', ki so prisotne v 
različnih točkah političnih razprav.

DRtJŽIJRNA VPRAŠANJA
Rast2/2()l)7

Ohtikovanjc turističnih proizvodov na podcžciju
Ob analizi različnih razvojnih programov lokalnega razvoja v Slo­

veniji lahko ugotovimo, da je skoraj pri vsaki posamezni razvojni 
strategiji eden od ključnih razvojnih dejavnikov (ki so ga tudi lokalni 
prebivalci navedli kot enega izmed prioritetnih) ravno razvoj turizma

240 na podeželju. Seveda lahko turizem pripomore k regeneraciji pode-
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želskega in obmejnega prostora obravnavanega območja, vendar je 
pri tem potrebno imeti pred seboj določeno razumevanje možnosti in 
realnosti razvoja te panoge, ki pa je v tesni povezavi z dragimi dejav­
nostmi v prostora.

Gledano z vidika zadovoljevanja osnovnih funkcij. »živeti v skap- 
nosti«, »stanovati«, »delati«, »se oskrbovati«, »se izobraževati« »in 
preživljati prosti čas«, lahko razvoj tia podeželja in vzporedno s tem 
razvoj dopolnilnih dejavnosti v tem prostora razumemo kot zado­
voljevanje nekaterih od zgoraj naštetih funkcij. S stališča kmeta ozi­
roma ponndnika gre za zadovoljevanje funkcije »delati«, ki nepo­
sredno vpliva na lankeije »stanovati« (in s tem povezano »živeti v 
skapnosti«), »se oskrbovati« in se »izobraževati«, saj z ekonomskega 
vidika materialno zagotavlja uresničevanje teh funkcij. Če gremo še 
korak dalje, potem gre tadi za zadovoljevanje lankeije »preživljati 
prosti čas«, saj lahko aspešno udejanjanje lankeije »delati« zagotavlja 
tadi uresničevanje lankeije »preživljati prosti čas«. Po dragi strani 
pa s stališča povpraševanja oziroma koristnika te ponudbe lahko govo­
rimo o zadovoljevanja lankeije »preživljanje prostega časa« in v 
posrednem smisla tadi lankeije »se izobraževati«. I.ahko ugotav­
ljamo, da to velja bolj za individualnega ponudnika in koristnika te 
ponudbe.

Oblikovanje posameznih »proizvodov« oziroma lokalnih območij, 
primernih za zadovoljevanje lankeije »preživljanje prostega časa«, 
predstavlja zelo zahteven proces. To velja še posebej zato, ker gre za 
prebivalstvo na podeželja, kjer razen redkih izjem ni tradicije, znanja 
in izkušenj za izvedbo tako zahtevnih razvojnih procesov. Zato je 
osnovna izkušnja, ki je bila pridobljena tako izanalize tujih primerov 
kot tadi terenskega proučevanja, ta. da se posamezna lokalna skupnost 
(če vzamemo kot izhodišče, da je v našem primera lokalna skupnost 
enota občine) zelo težko »spopade« z vsemi izzivi, ki jih zahteva 
sodobno načrtovanje turizma na podeželja. Llementi. ki so potrebni 
za učinkovit razvoj, marketing in promocijo lokalnega tnrističnega 
proizvoda na podeželja ali kjerkoli drugje, so namreč izredno zah­
tevni, tako strokovno kot tadi organizacijsko in finančno. Ponavadi 
nam še aspe razviti posamezen taristični proizvod, ko pa ga želimo 
predstaviti tržišča, nam zmanjka znanja, zadovoljivega vodenja in 
upravljanja ter tadi sredstev. Tako se je pokazalo, da je edina smi­
selna rešitev v povezovan ja posameznih lokalnih proizvodov v širši 
regijski turistični proizvod, ki ga je na tržišču možno ustrezno 
promovirati in tržiti. Oblikovanje ustreznega združenja oziroma 
partnerstva pri upravljanju in vodenju strategije razvoja takega 
regionalnega turističnega proizvoda je ključna in odločilna faza 
takega projekta. Če ni pripravljenosti za sodelovanje, potem še tako 
dobro definiran in pripravljen turistični proizvod ne bo doživel ustrez­
nega ekonomskega učinka v lokalni skupnosti, kar pa je osnova in 
ključ za ohranjanje poseljenosti podeželskega prostora ter dvig kva­
litete življenja lokalnega prebivalstva.

Po drugi strani pa se moramo zavedati, da primarni dejavnosti, to 
sta kmetijstvo in gozdarstvo, še vedno ostajata najpomembnejša 
aktivnost podeželskega prostora. Le ob uspešnem razvoju tako 
kmetijstva kot tudi gozdarstva se lahko uspešno razvijajo druge 
dopolnilne dejavnosti, kot so turizem, drobna obrt, podjetništvo 
in drugi členi gospodarskega razvoja podeželskega in obmejnega 
prostora. Turizem bo še posebej tesno povezan s kmetijstvom in z
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vlogo, ki jo ta gospodarski sektor trenutno ima in to bo ime! tudi v 
prihodnje. Ne gicde na to, da proizvodna funkcija kmetijstva neza­
držno upada in izgublja pomen iti se bodo razmere na tem področju v 
iuči približevanja EU še bolj drastično zaostrite, pa ima kmetijstvo 
pomembno vtogo pri varovanju in oblikovanju kulturne krajine. Urez 
ljudi, kmetovalcev, pa naj gre za čisto ali polkmečko strukturo, ne bo 
več možno varovati iti ustvarjati pogojev za privlačno kulturno kraji­
no, kije osnovni element turistične ponudbe podeželja. Zato je ključ­
no, da v fazi tranzicije razvojni procesi, ki vplivajo na preobrazbo 
slovenskega podeželja (v našem primeru pa še dodaten negativen vpliv 
novonastale državne meje), potekajo v smeri ohranjanja poseljenosti 
podeželskega prostora in še posebej obmejnega, lo pa pomeni zagoto­
vitev takih pogojev, ki bodo privlačni za lokalne prebivalce, da bodo 
ostali v tem prostoru, opravljali svoje delovne in druge življenjske 
dejavnosti tako, da bo omogočal razvoj in uvajanje novih dejavnosti 
v prostor, pri čemer lahko turizem igra eno od pomembnejših vlog. 
Ena ključnih ugotovitev za slovensko podeželje je tudi, daje bilo le­
to tradicionalno vezano na različne možnosti in vrste dohodka. Tako 
nikoli ni bilo povsem odvisno samo od kmetijstva, ampak se je lokalno 
prebivalstvo ukvarjalo z različnimi vrstami dopolnilnih dejavnosti, 
ki so tako ali drugače zagotavljale primerno življenjsko raven. Tako 
tudi v sklopu razvojnih procesov in preobrazbe slovenskega podeželja 
velja, da ima lokalno prebivalstvo sicer relativno nizko izobrazbeno 
strukturo, če jo gledamo skozi prizmo formalne šolske izobrazbe, 
vendar še vedno zelo »široke« in večfunkcijske prilagoditvene 
sposobnosti za opravljanje najrazličnejših dopolnilnih dejavnosti. Ob 
primernem dodatnem izobraževanju in prestrukturiranju lahko 
današnji uslužbenci in delavci polkmečka struktura postanejo 
kvalitetna delovna sita tudi za potrebe turistične dejavnosti na kmetiji 
ter za izvajanje aktivnosti, ki so s tem povezane (lokalni vodiči, 
animatorji, izvajalci gostinsko-servisnih aktivnosti itd ).

Seveda pa mora biti razvoj turističnih aktivnosti usklajen in načrto­
van skladno z realnimi možnostmi in sprejemljivostjo fizičnih, eko­
nomskih in socialnih elementov okolja, v katerem se preobrazba oziro­
ma uvajanje novih gospodarskih dejavnosti dogaja. Pri tem je pred­
vsem pomembno, da je razvoj uravnotežen, saj le tako zagotavlja 
dolgoročno izkoriščanje in uporabo lokalnih potencialov in pri tem 
njihovo varovanje za prihodnje generacije. Da pa bo razvoj uravno­
težen, je potrebno upoštevati tudi mejne zmogljivosti v okolju; te se 
lahko kažejo v obliki tlzično-ekoloških, socio-demografskih in politič- 
no-ekonomskih parametrov. Proces, ki te parametre uporablja, ime­
nujemo koncept presoje sprejemljivosti okolja in ga je potrebno 
uporabiti pri načrtovanju razvoja kateregakoli območja, še posebej 
pa takega, kot je obravnavano, ki je po eni strani izredno bogato z 
naravno in kulturno dediščino, po drugi strani pa izredno ranljivo.

Ta koncept je uporabljan kot ena glavnih tehnik za načrtovanje 
turizma, rekreacije in menedžmenta. Njen osnovni namen je določitev 
zgornjih limitov razvoja, to je optimalne uporabe resursov za turistični 
namen. V praksi obstaja veliko primerov, kjer presoje sprejemljivosti 
okolja niso izvedli, posledice pa so seveda zelo očitne v obliki 
degradacije okolja, naravnih in kulturnih atrakcij in s tem oslabitve 
turističnega trga gostitelja. Zelo jasno je tudi, da neomejeno prosto 
načrtovanje negativno vpliva na okolje in direktno na zanimanje turi­
stičnega trga za določene destinacije.
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Vključevanje presoje sprejemljivosti okolja (PSO) v turistično 
načrtovanje in njegov menedžment je torej postalo nuja in eden od 
ključnih kriterijev za oblikovanje turističnih načrtov na vseh ravneh. 
Pozitivne učinke tega načrtovanja bosta občutila oba družbena 
sektorja, tako javni kot tudi privatni.

a) Parametri presoje spremenljivosti okolja (vir: WT(), )W3)
* Fizično-ekološki parametri se nanašajo na vse statične in 

dinamične komponente naravnega okolja kot tudi infrastrukturnih 
sistemov, ki so najtesneje povezani z naravnimi resursi. Statični členi 
so tako na primer ekološka sprejemljivost, sprejemljivost naravne in 
kulturne dediščine, dolžina obale, klima ipd. Fleksibilne komponente 
se primarno nanašajo na infrastrukturne sisteme, kot so vodovod, 
kanalizacija, elektro oskrba in oskrba s plinom, promet (predvsem 
število cestnega prometa), javni in privatni sektor (pošta, telefon, 
zdravstvo, banke, trgovine in druge servisne dejavnosti). Gre v bistvu 
za zagotovitev primernega standarda infrastrukture, servisnih 
dejavnosti in drugih pogojev za razvoj dejavnosti v prostoru.

* Socio-demografski parametri se nanašajo na vse elemente v 
zvezi s socialnim delom okolja kakor tudi na medsebojne relacije 
med lokalnim prebivalstvom in obiskovalci. Demografski elementi, 
ki so lažje določljivi in merljivi (delovna sila, izobrazbena struktura 
zaposlenih) kot socio-kulturni elementi (kulturna identiteta lokalnega 
prebivalstva, njihove izkušnje v turizmu itd.), igrajo enako pomembno 
vlogo pri vrednotenju.

* Politično-ekonomski parametri se nanašajo predvsem na 
anticipirano investiranje in ekonomske ukrepe za turistični razvoj. 
Ti parametri se lahko vrednotijo, kjer je to možno, predvsem z manj­
šim pondiranjem nasproti drugim parametrom. Če je na primer izgrad­
nja vodovodnega omrežja ključna ovira za razvoj turističnih aktivnosti 
in če je država pripravljena investirati v to brez obremenitve poten­
cialnih investitorjev v turizem, potem je treba v smislu presoje spre­
jemljivosti računati s stanjem po izgradnji tega infrastrukturnega 
segmenta. Čeprav so na nek način politično-ckonomski parametri 
korekcijski dejavniki tlzično-ekonomskih in sociodemografskih, lah­
ko v nekaterih primerih predstavljajo ključni element presoje sprejem­
ljivosti okolja. Ti parametri so tudi pomembni za popolno razume­
vanje razmer v lokalnem okolju in o tem, kako le-to funkcionira.

Turistične gozdne poti kot turistični proizvod ekoturiztna - pogoji 
za njihov trajnostni razvoj in trženje

Naslednji trije vidiki nekako opisujejo to področje ponudbe:
* kot koncept, ki temelji na »aspiracijskih načelih«, ki turistične 

proizvode ckoturizma izpostavljajo kot ideal oziroma tcžnjo/cilj za 
njegovo dosego kot segmenta turističnega trga

* kot tržni segment, ki je povezan z naravo in doživljajskim/avan- 
turnim turizmom. Gre za tržno nišo, relativno majhno, večino poveza­
no z malimi in srednjevelikimi operaterji in skupinami. O njem obstaja 
malo statističnih podatkov, prav tako tovrstni produkti niso »v stanju 
biti« del globalnih ekonomskih in političnih sistemov, ki pogosto 
vodijo v dohodkovne in kapacitctnc pasti množičnega turizma.

* kot praktični laboratorij za generiranje pionirskih idej in apli­
kacij, ki so potencialno uporabne v širšem turističnem smislu. Lahko 
ga v tem smislu imenujemo tudi kot »šolo idej in razmišljanj«.
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Dejstva
V razvitih državah so »turistični produkti ekoturizma« etia od oblik 

gospodarske dejavnosti (to je vsaj temeljno načelo, če že v praksi ni 
vedno tako), ki je manj destruktivna od drugih gospodarskih panog 
ter istočasno priložnost za zaposlovanje lokalnega prebivalstva in 
tlnančni vir za upravljanje varovanih območij. Dejstvo je, da je na­
sploh, seveda ob upoštevanju pravih okoliščin, ckoturizem dokazal, 
da je eden od najbolj učinkovitih mehanizmov za zagotavljanje 
finančnih virov za vzdrževanje varovanih območij. To se je pokazalo 
predvsem v manj razvitih državah in v tistih z. najbogatejšimi resursi 
s področja biodiverzitete.

V nekaterih državah njihovo biološko in kulturno raznolikost 
»uporabljajo« kot pomemben turistični potencial. Slovenija ima prav 
gotovo še veliko neizkoriščenih priložnosti, ravno tukaj in predvsem 
na tem področju Istočasno pa se pokaže, da je v mnogih državah, ki 
imajo zelo učinkovite strategije na področju razvoja turizma, v le­
teli malo oziroma nič usmeritev s področja ekoturizma.

Miti
Turistični proizvodi ekoturizma niso pretirano pridobitna dejavnost, 

in to se najbrž v bližnji prihodnosti ne bo spremenilo. Vsekakor se 
nc more primerjati z drugimi zvrstmi turizma v tem pogledu vsaj še 
nekaj časa.

Zaradi teh in drugih razlogov glavne in kapitalske turistične kor­
poracije niso zainteresirane za znatne investicije v ta del ponudbe, 
kar mogoče niti ni tako slabo. Na ta način ni bojazni (v tem trenutku) 
za svetovni »stampedo ckoturistov«. Unescovih 250 lokacij svetovne 
dediščine je glede števila obiskovalcev še zmeraj precej pod kritično 
ravnijo nosilne sposobnosti. Projekcije 20-odstotnega letnega porasta 
povpraševanja po produktih ekoturizma sc še niso uresničile (to bi 
pomenilo 3- do 5-odstotno rast celotnega turističnega prometa v svetu, 
kar bi v letu 2001 predstavljalo 25-odstotni delež oziroma 165 
milijonov »ekoturistov«) iti se verjetno tudi ne bodo. Seveda pa osta­
jajo riziki tia posameznih, še posebej občutljivih lokacijah.

Da bi zagotovili kar največje učinke od tovrstnih turističnih proiz­
vodov in istočasno minimalizirali negativne učinke na okolje in lo­
kalno skupnost, je WTO predlagala kar nekaj usmeritev in priporočil, 
ki veljajo tudi za delo naših institucij, pri razvoju tovrstnih turističnih 
proizvodov. Nekaj teh usmeritev je naslednjih:

* turistična ponudba mora prispevati v varovanju in izboljšanju 
območij naravnega okolja ter k trajnostnem razvoju širšega območja 
in v njih živečih ljudi,

* turistična ponudba zahteva posebno pozornost in njemu prila­
gojene speci lične usmeritve, strategi je ter programe na nacionalnih 
in rcgionalnih/lokalnih ravneh,

* turistični proizvod potrebuje praktične in učinkovite sisteme koor­
dinacije med vsemi vpletenimi akterji, vključno z vlado in resornimi 
ministrstvi, zasebnimi podjetniki in lokalno skupnostjo oziroma v 
njih živečimi ljudmi,

* njegovo načrtovanje mora vključevati jasne in striktne kriterije 
prostorskega coniranja, vključno z rezervati najstrožjega režima, nizko 
in srednje dovoljeno obremenjenimi območji itd.,

* prostorsko načrtovanje iti kreiranje celotne infrastrukture mora 
biti v duhu minimiziranja vseh negativnih vplivov na naravno in kul­
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turno okolje, v katerem se izvaja,
'vzpostavtjcni morajo hiti primerni institucionaini in tegalni me­

hanizmi, ki zagotavljajo učinkovito participacijo lokalnih skupnosti 
in to na področju in v fazah nastajanja usmeritev, načrtovanja, uprav­
ljanja in nadzora,

* v povezavi z zgornjo alinejo morajo institucionalni, finančni, tis­
kalni ter drugi mehanizmi in ukrepi zagotavljati, da določen delež 
dohodka, ki se ustvari s trženjem turističnih proizvodov, ostane v 
lokalni skupnosti oziroma je namenjen izvajanju varovalnih ukrepov,

* pomembno je, da ustvarjanje »proizvodov ckoturizma« spodbudi 
lokalno podjetništvo, da se vključuje s svojo ponudbo in s tem zaokro­
žuje celovito ponudbo območja,

* vsi partnerji, vključeni v procese trženja, sc morajo zavedati in 
sprejeti ustrezne ukrepe, ki bodo zagotavljali, da stroške za sanacijo 
morebitnih negativnih učinkov že od samega začetka načrtujejo v 
finančnem načrtu delovanja partnerstva,

* v primerjavi s »splošnim turizmom« mora biti regulativa za izva­
janje in trženje »produktov ekoturizma« strožja in striktnejša,

* uvesti se mora sistem ccrtillciranja in nadzora akterjev oziroma 
partnerjev, ki nudijo svoje usluge v obliki »proizvodov ekoturizma«,

* izobraževanje in usposabl janje sta predpogoj za trajnostni razvoj 
»proizvodov ekoturizma« in njegovo uspešno upravljanje,

* tisti, ki »konzumirajo proizvode ekoturizma« morajo biti in potre­
bujejo detajlne informacije pred potovanjem in med njim (najsibo v 
obliki, brošur, vodnikov, zloženk, načrtov, interpretacijskih centrov, 
muzejev, označenih poti ...),

* promocijski material, ki nudi proizvode »ekoturizma«, mora (naj 
bi) vsebovati dovolj informacij o vseh potencialnih vsebinah, ki bi 
obiskovalca zanimale, vključno z. detajli o tlori iti favni, geologiji iti 
ekosistemu nasploh Prav tako je pomembna resnična in realna infor­
macija o možnosti prenočevanja iti prehranjevanja kakor tudi to kar 
je zaželeno ali pa prepovedano na dcstinaciji obiska. To je potrebno 
zaradi kredibilnosti organizatorja, ki ponuja »proizvode ekoturizma«, 
in da bi se izognili zlorabam tistih, ki želijo preprosto ponuditi nekaj 
»trendovskega«,

* tako marketinški kot promocijski ukrepi za »proizvode ekotu- 
rizma« naj bodo skladni z zvrstjo turistične ponudbe, ki jo ekoturizem 
predstavlja.

Izzivi za delovanje vseh, ki si prizadevajo za razvoj ekoturizma
Glavni izzivi za delo vseh nositcev turistične ponudbe iu tudi 

turističnih društev kot akterjev na tokatni ravni v prihodnje na 
tem področju so:

* omogočiti prenos tehnologije in izkušenj (mobilnost, spodbujanje 
razvoja SMITs. javna/zasebna partnerstva, koncesije, upravljanje v 
varovanih območjih, participativno načrtovanje, marketing) na pod­
ročju ekoturizma v druga območja, kjer so šele na začetku razvoja 
tovrstnih produktov,

* spodbujati in omogočiti razvoj in trženje lokalno vodenega eko- 
turizma oziroma njegovih proizvodov skozi učinkovit marketing in 
sistem rezervacij ter dvigovanje kvalitete in standarda produkta,

* koordinirano usmerjati investicije v ekoturizem. izdelati usmeritve 
za vodenje projektov ter izognitev pastem in problemom (študije upra­
vičenosti vlaganja, raziskave tržišča, podjetniške kapacitete, iskati
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vire zasebnega kapitala za zapiranje finančnih konstrukcij),
* oblikovati in izvajati standarde poslovanja in kakovosti, kar naj 

vodi k sistemu certificiranja in akreditiranja,
* prenašati »primere dobre prakse« v ostala okolja, še posebej na 

področju načrtovanja rabe tal, načrtovanje in nadzora posegov v pro­
stor itd.,

* izboljšati učinkovitost in s tem dohodek na lokalni ravni z izgrad­
njo (usposabljanjem in izobraževanjem) kadrov ter

* prepričati prostovoljce, da postanejo profesionalci ...
Skupaj z drugimi institucijami in posamezniki v lokalnih okoljih 

velja delovati v naslednjih okvirih in področjih za boljše in učinko­
vitejše tržen je tovrstnih turističnih proizvodov:

* razvijati oziroma sodelovati pri razvoju proizvodov, ki omogočajo 
bivanje oziroma spoznavanje narave (na primer različni vodeni izleti 
v naravo, trekingi, foto-izleti),

* ponuditi možnosti za spoznavanje ekoloških, kulturnih in zgodo­
vinskih zanimivosti določenega okolja (npr. z nudenjem skupinskih 
vstopnic kot "paketa" za ogled teh zanimivosti, z. organizacijo primer­
nih prevozov,

* pripraviti pakete ponudbe za prenočevanje z ogledi "proizvodov 
ekoturizma" v tem okolju (npr. na turističnih kmetijah, hotelih, ki 
nudi jo "koncept produktov ekoturizma" itd ),

* paziti, da proizvodi, ki jih nudijo kot "ekoturizem", spoštujejo 
kvaliteto okolja, v katerem jih nudimo, da zagotavljajo socialno kom­
patibilnost tega okolja (npr. da obiskovalci ne moti jo domačinov itd), 
da zagotavljajo ekonomsko kompatibilnost, da so kulturno senzibilni, 
da obiskovalce motivirajo k odgovornosti za tisto, kar počnejo v oko­
lju gostiteljev, in da so usklajeni z nosilno zmogljivostjo naravnega 
okolja,

* prizadevati si. da usmeritve na lokalni ravni postanejo del širših, 
regionalno usmerjenih konceptov,

* pripraviti ponudbo za ciljno tržišče (po raziskavah gre za skupine, 
ki so v starosti med 30 in 60 let, imajo višjo izobrazbeno raven in 
reden dohodek, živijo v urbanih okoljih oziroma večjih mestih, prefe- 
rirajo rekreacijo in aktivni oddih, želijo spoznati in izkusiti nove de- 
stinacijc in kulturno krajino (naravno in kulturno dediščino le-te), 
bežijo od skomercializiranih ali preveč obljudenih turističnih destina- 
cij. niso preveliki potrošniki, izberejo počitnice v ne predragem cenov­
nem razredu, cenijo manjša mesta in podeželje ter ponavadi bivajo 
na območju od sedmih do štirinajstih dni),

* ponuditi pravočasne in realne informacije ciljnim skupinam o 
tem, kaj lahko "dobijo in doživijo na izbrani destinaciji", kar vključuje 
dober informacijsko-servisni center, ki je primerno kadrovsko zaseden 
in na primerni strokovni ravni (dajanje informacij v več jezikih),

* spodbujati nastajanje in razvoj projektov od "spodaj navzgor", 
pri čemer TD in njihovi člani delujejo kot nosilci in motivatorji,

* v svojem okolju sodelovati in animirati za organizaci jo izobraže­
vanja in usposabljanja vseh akterjev, ki že delujejo na področju eko­
turizma in k temu privabiti nove zainteresirane ponudnike,

* ponuditi lokalno izdelane iti pripravljene proizvode, ki so razviti 
iz lokalnih znanj in spretnosti, iz lokalne tradicije, običajev, načinov 
dela in življenja tamkajšnjih ljudi.
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Sktcp
Vetja usmeritev in prepričanje, da gre za doigoročni in trajnostni 

koncept, ki iatiko, predvsem v sodelovanju med posameznimi partnerji 
javnega, zasebnega in nevladnega sektorja, pomeni priložnost za obli­
kovanje širših, regijskih konceptov in njihove prepoznavnosti kot 
"eko-regije" oziroma "eko-destinacije". Za dosego tovrstnih ciljev 
si velja prizadevati tudi v Sloveniji, saj je z vidika biotske raznoli­
kosti, ohranjenosti kulturne krajine, naravne in kulturne dediščine 
itd. prav gotovo ena od dežel z velikim potencialom za razvoj "pro­
izvodov ekoturizma", katerih pomemben element so tudi gozdne učne 
poti.

/7'c/t'//ro/ro/rr/A /c //.sV/, A/ /7/oc" .vAr/-/ ///v/A/o/;

aeo/rtrvrca /n ///7
r?c r/t/g/zc /7/7/ r/c/čAr/ /77*77/77/

(kitajski pregovor)

VIRI IN I.ITLRAUJRA:
1. t/uebeška deklaracija o ckoturizmu; Kanada 2002
2. CI BAI I.OS-LASCURAIN: Od turizma zavezanega naravi do ekoturizma. 1000
3. Purizem in okolje: Slovenija turistična dežela: Svet za varstvo okolja RS: Ljubljana
Mm
4. Ramsarska konvencija in slovenska mokrišča: Nacionalni odbor RS za Ramsarsko konven­
cijo pri Ministrstvu za okolje in prostor. Uprava RS za varstvo narave: Ljubljana 1000
5. Ministrstvo za gospodarstvo RS: Strategija slovenskega turizma 2002-2000:1 jubljana 2002
0. M. Koščak: lkoturizem in turistična društva pri njegovem uresničevanju: Škocjanske jame 
2002
7. M Koščak: Preobrazba podeželja ob slovensko-lirvaški meji. doktorska disertacija. Ljub­
ljana I9W
K V. Čuček: I kološka turistična kmetija možna oblika specializirane ponudbe, posvet Čatež 
na Savi 2002
0 Puristična zveza Slovenije: Aktivnosti l /S pri uresničevanju ciljev in smotrov mednarod­
nega leta ekoturizma 2002: Ljubljana 2002
10 Urad RS za makroekonomske analize in razvoj: Slovenija v novem desetletju trajnost, 
konkurenčnost, članstvo v LU; Ljubljana 2001
11 Tomaž Vrhovec: t rajnostni razvoj gorskega turizma: Planinski vestnik, 2002
12. Peter MacNu!ty: Rural tourism in Huropc: cxpcricnccs and pcrspcctivcs: Beograd, junij 
2002
13. Državni svet Reptihlike Slovenije in Puristična zveza Slovenije Naravne vrednote, kulturna 
dediščina vrednote turističnega razvoja; Ljubljana, junij 2002
14. A. Lah: Lkoturizem in leto gora 2002; Ljubljana 2002
15. Višja šola za gostinstvo in turizem Bled: Kaj je ekoturizem; Bled 2002
1 Pr. Gospodarska zbornica Slovenije - združenje za turizem in gostinstvo: uresničevanje ciljev 
ckoturizma;Ljuh!jana 2002
17 Logar: Predlogi zaključkov oh mednarodnem letu ekoturizma 
IX. M. Drole: Lkoturizem v luči nekaterih okoljskih procesov; Most na Soči 2002 
10 M Pretner: t riglavski narodni park izziv in priložnost za razvoj; 'PNI' 2002 
20 I Šauperl: Celostni pristop spodbujanja in uveljavljanja ekoturizma
21. J Plešej: Deset zapovedioekoturizmu. 2002
22. WPO: Parametri presoje spremenljivosti okolja, 1093
23 Mednarodno leto ekoturizma in slovenski turizem
24 Deset zapovedi o ekoturizmu
25 Mednarodno leto ekoturizma in dejavnosti Puristične zveze Slovenije 
20 2002 mednarodno leto ekoturizma
27 Predlog zaključkov ob mednarodnem letu ekoturizma in slovenskem turizmu 
2K. Okrogla miza ))Lkoturizcm«; Most na Soči 2002 
29 1'oudarkim aktivnosti oh mednarodnem letu ekoturizma 2002
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Letos mineva sto tet od rojstva in 
enainštirideset let od smrti dolenj- 
skega rojaka Marjana Kozine, zna­
nega skladatelja, glasbenega peda­
goga in pisca filmske glasbe.

/. njim so se do zdaj vsi ukvarjali 
predvsem kot z. glasbenikom oziro­
ma z njegovim glasbenim ustvar­
janjem. Nihče pa se ni. kakor je meni 
znano, do zdaj kaj posebno ukvarjal 
z njim kot piscem proze in preva­
jalcem. Res je. da je večino svojega 
življenja posvetil komponiranju in le 
manjSi del literarnemu ustvarjanji), 
zato so seveda n jegova glasbena dela 
bolj znana in pomembnejša od nje­
govega pisan ja, l u je najpomebncjSi 
njegov delež na področju glasbenega 
pisateljevanja. Njegov slog je poln 
domislic, metafor in samosvojega 
pogledu na življenje.

Rozinova življenjska pot je bila 
zelo pestra. Rodil se je v Novem me­
stu leta 1907. Nekaj otroSkih let je 
preživel v Vipavi, kamor se je druži­
na preselila zaradi očetovega službo­
vanja.Oče je namreč posta) pred­
stojnik tamkajšnjega okrajnega so­
dišča. t eta 1916 se je družina vrnila 
v Novo mesto. lu je obiskoval os­
novno Solo in gimnazijo, kjer je med 
drugim zelo vzljubil latinščino, saj 
sam pravi vsvojihiogra)lji:;<...;;o.š 
rozrer//c A// zoe/n//. A;/'c .še c/e/o/ t'.so/ 
/K; po/ A7o.s;'čno g/f/mor//o. o.s/r/g//.so 
nam gr.šč/no m nomc.s/o ;;/e nver/// 
/ronco.šč/no. poč /e o.s/o/o /o/;n.šč;7;o 
/po/eg mo/emo/;Ae m zgo;/;tv;nej 
zore.s .še g/;; v;;; pree/me/ ... Govor//; 
o /o/;'n.šč;'n/ Ao/ ,šo/.sAem pre^me/tr /e 
provzoprov o;/več. Ar/or /o pozno /n 
//n/t/.^e /pso/oc/o /;;;mon/.s/.' Ar/or po 
/o ne zno cen/;/, /c s/cer mor^o v.segr; 
spo.š/ovon/o vret/en mož. A/po mn ne- 
Ap/ n;on/'Ao. 7bA .se m/ zr/; Ao/ č/oveA, 
A/ A/ /tr/.še/ no /to/ s/cer v nov/ večern/ 
o/t/eA/. /or/o Arovo/o /t/pozo/t;7 r/omo 
... Ar/or zno /o/;n.sAo. .so mn no .s/ežo/ 
oO/tr/o vro/o v ;7o///on.sA/. špon.sA/ /n 
/roneo.sA/ .sve/, ze/o mn /e o/p/.šono

po/ v /7r;7on//o /n A'va/t;/o, ce/o pr/ 
.s/ovan.sA//; /ez/A;7; /e Aor/.s/no. Do 
.sp/0/7 ne račnnomo ;//reA/nc pomoč/ 
mcf//c/ncem. /e/;n;Aon; /n /;;r/.s/on;. 
Zo/o re.sno .sve/n/cm v.soAomnr. A/ /mo 
nomen nonč;7/ .se več Ao/ .še e n ego 
/ez/Aa. no/ .se v.sp/ /r/ /e/opo.š/enog;;/; 
/o//n.sAoe. '

Sicer pa je med drugim priznal, 
da je v začetku od vseh šolskih pred­
metov tudi sam podeenjevul jezike 
inzgodttvittoindasejihjenauči) 
spoštovati veliko pozneje. Ves čas pa
sta mu bila ljuba matematiku, glasba
in šah.

Sam je govoril pet jezikov, ttzo.s/- 
/o po ///7 roznn;e;7; /n /teren; .še AoA;7; 
d o/; 7;;' Menil je. da se mu je z zna­
njem latinščine odprl »pog/er/no čo- 
ro/tt;o /ep/ o/7//čn/ sve/;;.' Po njego- 
vem )>/;;//;;.sA;7; verzov .sAorp/ ;;/ mo- 
goče Ao;;;pon/ro//, rožen /z/em. prov 
/oAo po /n;/; ne AoAršnego Ao/; /eA.s/o 
v proz/;;.' /a našega največjega pe­
snika Prešerna je bil mnenja, da ni­
ma prav veliko pesmi.ki jih je mogo- 
če komponirati, razen nekaj izjem, 
kot so Mornar. Nezakonska mati. 
Zdravljica, ki pa so jih ttžeAompo- 
n/rn/; f 7//;or /n neAo/er/ ;/r;;g; /oAo 
/epo, ;/o /t/ /7/; /oz ne zno/ /to//.še /n 
.se p/; zo/o n;7; v .son/o/; n/.scm /o/;7. 
t eč/; ;/e/ Prešernove poez;'/'e po n/ 
pr/A/or/et; zo Aompon/ro77/e že zo/o. 
Aer /e /o poezZ/o že somo po .sc/t/ /oAo 
popo/no /n /e m/.s/; /oAo r/oAončno /n 
v.seo/t.segp/oče pre/;7o v /tc.sc;/o. ;/;; 
.s/p/; Aompon/.s/ /tre;/ /en;; ;;n;e/- 
n/nom/ ne/tog//en.

(ilede Cankarjeve poezi je pa me­
ni. da je ttprece/ ne/tog//eno. poč pa 
/c ve//Ao mnz/Ae v 77/egov; proz/. 
Aon;/to;;/r;;/ .sen; neA;;/ .s/;;vAov /z A;;- 
ren/o. prov;7no na/ /t/ se /sAorp/ ;/o 
/oAo/ g/o.s;7o. "ttDomov/tto;;. or/ZotneA 
/z ttAnren/o;;. /von ('ot;Aor /Ze.ser/e 
s/ /e ;zn;/.s/;7 /n /;;;/; n;;;z/Ao /e ;/o/ /van 
ConAor, n;;7o;///e po /e zop/.so/ /n 
o/t;/e/o/ A/or/on A*oz/no;; 7

Pesmi Otona Župančiča so po

ODMEV! !N ODZ!V!
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Marjan Kozina in Hožirlar Jakac leta 
1944 naosvobojcncni ozemlju. (ZAL. 
NMLI92.a.e.372)

Marjan Kozina in I ran Zssitter pri 
šahiranju.(ZA!.. NML!92.ac 374)
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njegovem skoraj idealne za kompo­
niranje. zzAzzzzz/zrzzzzzrz/.s-ezzz zzeArz/ zz/e- 
//fzvz7z/ze.szzzz zzez*rzrzzzzzezzz. jrzArz/ 
zz/Zz' ezzzz .se /rt/ zzz /zrz.sz*ec'z7rz. ZzzArz, r/rz 
/zz A// .szzzzz .s' .szz/zrz zzzr/rzvzz//ezz. .še zzzz/'- 
/zrz//' .so or/ v.šee r/zrz/zrAezze zzt///rzzz- 
Aee. "

Največ je komponjrttl pesmi l ili 
Novy. s katero sta bila Itidi velika 
prijatelja.

Po končani ginttiaziji se je vpisal 
na Atudij matematike, kasneje pa je 
ljubezen do glasbe prevladala in vpi­
sal se je na glasbeno akademijo, ki
jojetudikončttl.

Druga svetovna vojna ga je ujela 
v Heogradti. v času koje služboval 
nag)asbeniakademiji.)>!',šo///e/)//o 
/zztzčzzrz.' /zo.sez/rz/z .szzzrz /z/*/ Azz/zr- 
zzzčzzzA/. //o.s/ze/ /to.s/. /zz/z rvzzrz Arzvrz 
/o .se zz^zz/)//7z/z v zze.sAzzzzčzzz/z. /rrez- 
/z/rz<7zzz7z z/e/zrzZrz/z. /^zer/zzvrzzz/rz .šoto 
oz/Azz/zz/z 7)/*ez vo//e, rz7z*ezz/zz/z .szzzzz /77z

v.so/ /zet zzzzzzzzZ /zzv/zzzzzzzz /7; AzzzzzVovz/z 
zzzz/zzzzzzz/'/zz^ZzzzzzzzzZ/zz-ez/roz/zz/. /zzz/z 
zzzz^z/ .ŠZzzz/zozZz /e /zz/zz vrz/zz.š/e zzzozzz- 
vzzz/zzzz zzzz/zz^Zzz ... I r;er/e//7z 2 7. zzzzzzczz 
.se /e zzzzzezzzz zze.gzzZzzvzz.sZ zzzzzzzAzzz/zz 
/zz'eA//zevr;7rzeetz;;t ve.se//7trr/^rz//e zzzZ 
zzegrz /'zzAz ...

/7zz;zzzz.š//zz/.sezzz. /zzvz zzzz zzz/zzzzz /zrz 
.sevz^z/zz/Jz^zzgzzzz/. zzzZzz/zzz.sZzzz.šzzzz 
Zz*/ze/. ZzzZzz .sezzz. r/rzA/ez* /e /zz/ .še ezz.s'. 
/zrz.s/zzezzzz/ fezzrz zzz zzZzzzAzz z/zzzzzzzv s' 
.S7rzvezzz/7z ... .Szzzzz .sezzz .se Zz z z/zzz /zzez/ 
/zzzzzz/zzzzz/zzzzzz/zozz vz zzz/ r' /Aezz//z*zzz7 .š'e 
z/zzzze.s zzzz/ezzgzzzzAzz. rzzAzz/.s'zozzzzzz- 
/zz*zzvz7 Zrz zzz^zzzzzzzzz.sZ. zz"

Po kapitulaciji Italije leta 1943 je 
le nekaj mesecev pred internacijo 
žene in otrok v Nemčijo odAct v par- 
tizatic. kjer je delal na ktilttirncm 
področju, saj za borca, ktzt je sam re­
kel. nj bil pripraven. Organiziral je 
pevske tečaje, ustanavljal je vojaAke 
godbe, kontponiral. prevaja) in pisal
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razncčlankc. Oh koncu vojncje pri­
šel z IX. armado v Trst. kjer je po 
nalogu štaba s še enim soborcem 
prevzel tipravo Radijske postaje.'"

Po vojni je služboval na različnih 
glasbenih ustanovah in se tikvarjal s 
konipotiiraitjemterznajrttzličnej- 
šimi drugimi dejavnosttiii. po katerih 
ga manj poznamo: to je s pisanjem 
Ulmskih in opernih scenarijev ter 
tihretov. pisanjem raznih člankov m 
prevajanjem.

Zgodovinski arhivi juhljanalino- 
ta za Dolenjskrr in Belo krajino Novo 
mesto hrani precejšen del njegove 
zapuščine, ki sta mu jo leta I9SP 
vclikoduštto podarila sin.lurij in da­
nes že prrkpjna hčerka Metka, poro­
čena Do večar.

Zapuščino sestavljajo izvirna delti 
v obliki rokopisov in tipkopisov, 
spričevala, diplome, priznanja, odli­
kovanja. ki jih je prejel za svoje delo, 
pisma in fotografije, časopisni izrez­
ki ter nekaj njegovih prvih tiskanih 
del. Vse gradivo je shranjeno v 14 
arhivskih škatkih.

Njegovo zapuščino hranijo ttidi 
nekatere druge kulturne ustanove, na 
primer Narodna in univerzitetna 
knjižnica v Ljubljani, nekaj pa tudi 
Glasbena šola Marjana Kozine v 
Novem mestu.

Kozina je pisal tudi potopise, kri­
tike. polemične sestavke ter poljud- 
no-strokovne spise. Preizkusil sc je 
tudi v pisanju kratkih zgodbic za 
otroke. Marsikatero idejo za svoja 
dela tako z glasbenega kot literar­
nega področja je dobil na ljubljeni 
Trški gori. kamor je zelo rud zahajal, 
kjer seje spočil in uredilsvoje misli.

Žcvpnitizunihscjcukvarjalspi- 
sunjem člankov in skečev. Ohranjen 
je samo skeč Štirje bratje, ki ga je 
januarja 1945 izdal propagandniod- 
dclck Glavnega štaba NOV. kasneje 
pa je bil objavljen še v Obzorniku 
(leta 1952).

Članke o glasbi je začel objavljati 
že kmalu po vojni. Izhajali so vSIo- 
venskem poročevalcu, kasneje v De­
lti, tedenski trihtini(ff).ltorcu. 
Naših razgledih, (ilashenitnladini 
itd. Prispevke je objavljal tudi v 
časrrpisjti v republikah bivše Jugo­
slavije. na primer v Vjesnikti u sri- 
jedu. Književnih Novimih. Borbi in 
tudi zunaj meja Jugoslavije, na pri­
mer v Die Prcssc, kjer je objavi) 
člancko Plečniku.

Vurhivu hranimo med njegovimi

rokopisi ttidi rokopis z naslovom 
Beethoven in njegov opus, ki je prav­
zaprav njegova priprava za preda­
vanje študentom na (ilasheni aka­
demije. kjer je tudi nekaj časa pouče- 
val. V tem predavanju je razložil svoj 
pogled na Beethovnove tri klavirske 
sonate. opus3L"

Zanimiva so tudi njegova Pisma 
oglasbi.kisoizhajalavSIovcnskcm 
poročevalcu leta 1954. I ti v obliki 
pisem Metki, očitno gre za njegovo 
hčerko, na zanimiv in poljuden način 
govori oglashcni teoriji.

Dve deli. v katerih obravnava 
glasbo, pa sta izšli v samostojni 
knjižni obliki že za časa njegovega 
življenja. TojcABCglashc. izšlo pri 
založbi l ipa leta I95H, in Svet 
operne glasbe pri Cankarjevi založbi 
leta 1992.

lisej Oči proč od iepote je bil ob­
javljen nekaj dni pred njegovo smrtjo 
v Naših razgledih, odlomek pa v 
reviji Glasbena mladina Slovenije.

Zelo zanimivi so ttidi njegovi 
potopisi, v katerih opisuje večja me­
sta. evropske prestolnice in pokra­
jine: Munchcn. Pariz. Skandinavijo 
in Lgipt oziroma svoje dogodivščine 
ohohisku Kaira. Ponjcgovismrtijih 
je uredil Severin Šali in so izšli leta 
1970 pri Dolenjski založbi z. naslo­
vom Veseli potopisi.Odlomki njego­
vih potopisov so bili objavljeni v 
Delti.

Napisat je tudi veliko humoresk, 
ki jih je zbrala Metka Dovcčar in 
urcdilToncPavčckznaslovomDo- 
hra volja Marjana Kozinc in stajih 
tako iztrgala pozabi. Knjiga je izšla 
leta 1997 v Knjižni zadrugi v Ljub­
ljani. V humoreskah je kritiziral 
določene nepravilnosti v družbi ter 
človeške lastnosti oziroma slabosti. 
Veliko njegovih humoresk oziroma 
kozerij je aktualnih še dandanes. 
Med njimi bi izpostavila zlasti Ko­
ristna pobuda Z()S-a (Zveza organov 
samoupravljanja), kjer so norčuje iz 
s;iinoupravl j;injn oziroma načina go­
spodarjenja in planiranja. Slikar, tu 
se norčuje iz moderne umetnosti, 
zlasti slikarstva. Penzionist humo­
reska, ki je aktualna za vse čase. 
Novoletne želje kaj naj hi se v letu 
I95K nc dogajalo več, v kateri 
kritizira malomaren odnos do kulture 
in nekontrolirano trošenje denarja.

Veliko njegovih humoresk je iz­
hajalo v Pavlihi. Na šaljiv način jc 
namreč v nadaljevanjih opisal člo-
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vekove lastnosti, kot so: Pohlep po 
denarju. Požrešnost v jedi in pijači. 
Slavohlepnost. Puristična požreš­
nost, Davčna ttprava. Požrešnost ma­
tere zemlje. Opravljivost. Hvalež­
nost, Nevoščljivost, Ljubosumnost, 
Skromnost in bahavost. Žeja. Veza, 
Lakomnost. Vremenska napoved. 
Malioglasi. Loterija. Resnico­
ljubnost. Zavist. Birokracija, Pozab­
ljivost, Častihlepnost. Čednost, 
Trma, Obračun v gostišču. Hinav­
stvo, Obleka. Pater. Tolažilna beseda. 
Zdravniška veda. Predračun, Ljub­
ljanska resnica, Žcnitovanjska po­
nudba. Domišljavost. Vljudnost. 
Dobrota, Lovstvo in ribištvo, Zashi- 
gc za javnost. Zakonska laž. Samska 
laž. 'trgovinska mreža. Lažnivost, 
Otroška laž. Šolska laž. Športna laž."

Poleg Človekovih lastnosti se je 
lotil tudi Človekovih dejavnosti, kjer 
je po abecednem vrstnem rcdti opisat 
dejavnosti oziroma poklice. Povod 
za to poljudno psiho-hiološko raz­
pravo,kotje sam imenuje, naj bi bilo 
srečanje z neznancem, ko je na želez­
niški postaji čakal na vlak proti Do­
lenjski."

Ti humoristični spisi so izšli v 
knjigi leta 1957 pri Slovenskem po­
ročevalcu.

V svojih besedilih, čeprav so bili

pisani pred približno petdesetimi leti. 
obravnava večno aktualne teme. kot 
sopokojnine, upokojenci, odnos do 
kulture.

Preizkusi) se je tudi v pisanju 
kratkih zgodbic za otroke. Čudna noč 
govori o Tinčku, ki sc je v kresni noči 
izgubil vgozdu in prisluškoval žival­
skim pogovorom, v zgodbici Medo 
prisrčno in duhovito opiše psa. Mako 
pa je zgodbica o mucu in o tem. kako 
je dobil ime. Klobuk je zgodbica o 
vrabčku in strašilu. Gobe govore ti 
deklici Metki, ki je $[a nabirat gobe 
za svojega očeta, v nji je slikovit opis 
vinogradov na Trški gori in gozda 
pod njo."

Prevede) je tudi štiri knjige, in 
sicer iz. češčine Vrtičkarjevo leto 
KarlaČapka. ki je izšlo leta 1953. iz 
nemščine I larsanjyja Zsolta (lalilea 
(ialileija leta I95S. iz angleščine 
Nepotešljivo hrepenjeCoulterjaSte- 
phena leta 1965 in Heyma Stefana 
Zadevo (ilascnap leta 1965.

Ves čas svojega življenja je bil 
Kozina poln idej. a jih je veliko 
ostalo le začetih, ker jih zaradi 
kratkega življenja ni uspe) končati. 
19. junija 1966 je v starosti 59 let 
umrl. Zapustil je bogato zapuščino, 
s katero se je zapisal v zgodovino za 
vse čase.

z-,-, ^
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Slikarka Uršula Berlot (l')73) si 
jcizhrata svoje mesto, svoj način pri­
povedovanja. Na osnovi morda naj­
bolj subjektivne in najbolj roman­
tične poetike dvajsetega stoletja, ka­
kršna je lirična abstrakcija, nas na 
prosojnih, plastičnih nosilcih izziva 
in priteguje z motivi, pri katerih se 
ne moremo upreti poetični zamak­
njenosti. tokrat na razstavi z naslo­
vom Prehodnost, ki je že nekaj mese­
cev - od 6. oktobra 2006 do 15. 
aprila 2007 na ogled v cerkvi ci­
stercijanskega samostana kostanjc- 
viške Galeri je Božidar Jakac.

Berlotova, zavezana ustvarjanju 
podob naravnega ravnotežja in har- 
monijc, je po končani Srcdtijittara- 
voslovnomatctnatičniAolivljub- 
Ijani dve leti Študirala samostojno fi­
lozofijo na Ijtthljanskililozofski 
fakulteti ter obiskovala privatno Solo 
za risanje in slikanje Zmaga Modica. 
Leta 1004 je pričela s Študijem sli­
karstva na Akademiji za likovno 
umetnost v Ljubljani, kjer je leta 
1004 diplomirala pri prof. Gustavu 
GnamuAu ter magistrirala pri prof. 
Lojzetu Logarju. Leta 2000 jc pri 
prof. Bernardu Piffarettiju diplo­
mirala na Lcole Nationale Supcricrc 
des Beaux-At*ts v Parizu, kjer je štu­
dij tudi nadaljevala. VShtvcniji in v 
tujini jc imela več samostojnih in 
skupinskih razstav. Med njimi leta 
200) samostojno razstavo v ljub­
ljanski galeriji Lqurna in kasneje 
samostojno predstavitev v galeriji Le 
Pont Ncufv Parizu. Na pariški raz­
stavi Cite intcrnationalc univcrsitairc 
je leta 2001 prejela prvo ttagrado. 
isto leto je dobila tudi posebno na­
grado tudi v mestu Sakaide na Ja­
ponskem. Slikarka, ki živi iti ustvarja 
v Ljubljani in v Parizu, iz izpolnjuje 
svoje sledenje in hrepenenje po iden­
titeti in umetnosti kot bi sledila Ce­
zannovi misli, da slikati po naravi ne 
pomeni kopirati tistega kar je objek­
tivno. temveč uresničiti svoja ob­
čutja. Čeprav razkriva naravo s stvar­
nimi postopki, zasnovanimi na 
naravnih tizikalno kemičnih proce­
sih kristalizacije in strjevanja, sev

svetlobi, ki se pretaplja skozi presoj­
ne površine slik in skrivnostno diha, 
asketsko, a čutno razliva koprena do­
živetega.

Slikarkina individualnost pri ust­
varjanju vizualno izčiščenih objek­
tov. ki na transparentnih nosilcih 
predstavljajo zapise večinoma nad­
zorovanih gest v obliki nanosov prav 
tako transparentnih smol. je spojena 
z. njenim občutljivim odnosom do 
sveta, ki ga. vizualano nasičenega in 
do nesmiselnosti krutega, ne spre­
jema. Njen meditativni ustvarjalni 
obred, odmaknjen od vsakodnevnega 
življenja in prežet z zazrtostjo vase. 
je izrazni način za oživljanje filo­
zofsko poglobljene in poetično obču­
tene ideje o vzpostavitvi naravnega 
ravnotežja in harmonije.

Bistvena odlika slikarkinih od­
zivov na stvarni svet je v načinu po­
dajanja. ki prisili gledalca k opazo­
vanju vsega naslikanega, v zgoščen 
sprehod po prostoru z nenavadno po­
stavitvijo slik po tleh, premišljeno 
odmaknjenih od sten ali nanje le 
prislonjenih ter prosto stoječih v pro­
storu. Za nesnovno, presojno pod­
lago uporablja pleksi steklo, na kate­
ro z rahlo pigtnentirano umetno smo­
lo nanaša organsko spreminjanje ob­
lik v naravi tako, da se sence in odse­
vi barv prelivajo skozi prostore slik. 
Barva, ki jo določa dodana količina 
pigmenta v sicer popolnoma prozor­
ni smoli, poudarja strukture in sence; 
čim man j jo je. tem večjo osvetlitev 
in premišljeno ozadje zahteva slika. 
Uporablja postopke gravitacije, vča­
sih pusti barvo kapljati skozi mreže 

velikokrat ustvarja tudi sočasno z 
dvema ploščama —, vedno pa so slike 
gotove (strjene) zelo hitro, saj sc kri­
stalizacija in ptdimerizacija delcev 
zgodita v nekaj urah. Izbrano izrazno 
sredstvo zaradi hitrega sušenja barve 
zahteva sistematično, vnaprej pre­
mišljeno ustvarjanje, vendar Uršula 
Berlot včasih dopušča tudi naključja. 
Zato so tudi posamezne oblike pre­
sojnih membran.ki nehote nastaticjo. 
ko jih slikarka vedno bolj nesnovne 
spušča na brezbravno površino plek-
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si stekla, v tem duhu prepoznavne in 
pozorno ulite kot del celote.

Narava, ki Berlotovo zanima kot 
prostor llzikalnih fenomenov, ele­
mentarnih stanj svetlobe in snovi, je 
- ustvarjena na pleksi steklu torej 
umetna, in kot taka ponuja izzstop 
iz vsakdanjega doživljanja, hkrati pa 
poustvarjalkini ideji in nenavadni 
izvedbi horizontalna postavitev orga­
nizacije prostora sledi logiki ureje­
nega pcjsaž.a.StaktMdilimi krhkimi 
oblikami je slikarka razširila sicer as­
ketsko zasnovano metaforično pripo­
ved. razširila in tudi poglobila raz­
merje med naravo in kulturo življe­
nja, hkrati pa jodvignila na dttjcmljiv 
izziv v odnosu do gledalca. Upo­
dobitev. ki združuje naravno in umet­
no. minljivo in trajno, razgalja svojo 
bistvenost s pocnostavljcnostjo. ki 
omogoča pretakanje svetlobe. Bo- 
glcd na umetno ustvarjeno naravo ro­
jeva občutek, da postajamo njen 
sestavni del. in. utopljeni v posa­
meznih oblikah.ki vsaka zase živijo 
svoje življenje, nehote sledimo mi­
slim. ki se porajajo iz njene nena­
vadne lepote in preprostosti.

Mnogo stvari vpliva na to. kako 
dojemamo in kako si zapomnimo 
njena umetniška dela. Predvsem jc 
to prostor.vkatcrcm jih gledamo.Oh 
spremembi prostora, v katerih jih vi­
dimo. in vsakokrat drugačnega na­
čina postavitve v različnih galerijah, 
sc tnnetničino delo večinoma zdi 
drugačno: novo okolje vsakokrat

znova ponuja drugačen sklop likov­
nih predstav. Torej leži bogastvo 
njenega izraza tudi v širokem raz­
ponu ponujenih prostorskih mož­
nosti,ki omogočajo donnšljijskodo- 
grajcvanjc iti nadgrajevanje. Svet­
loba,ki sc razliva skozi njene slikc- 
ohjekte. pritegne pozornost in po­
stane dogodek ter na skrajno krhek 
način kaže soodvisnost med zuna­
njim in notranjim dogajanjem. I Ikra- 
ti pa naslovi del. za katere uporablja 
različne materiale (pleksi steklo, 
odsevna folija, umetna smola, vrtilni 
motor, luči) iti postopke, večinoma 
natančno opredeljujejo umetničin 
namen: Odsevajoča prehodnost (ki­
netična svetlobna uistalacija različ­
nih dimenzij). Neotipljiva ostrina in 
Subtilna presečišča (svetlobna pro­
jekcija.umehnt smola na pleksi stek- 
lu).Kristalnidiagrnm(odscvna folija 
iti pleksi steklo, kjer igrajo vlogo tudi 
žive barve) in Navidezna zasteklitev 
(digitahmvideoprojekeija)terlntro- 
spckcija (radiologija magnetno 
resonančni posnetek, obogaten z 
zvočno kompozici jo Damirja Simo­
noviča). V zanjo značilnem razisko- 
vanju zaznav in sttmj zavesti Berlo­
tova nakonccptualno zasnovan način 
ponuja svojo zgodbo, s katero v tišini 
posvečenem, a mogočnem proštom 
zgodnjegotske triladijske bazilike 
sttblimno razkriva oblike med mate­
rialnim in nematerialnim.med dejttn- 
skostjo in duhovnostjo.
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ttršula Berlot: SIJUUENA PRESEČIŠČA, svetlobna projekcija. umetna smola na pleksi 
steklu. 1.8 x 1.2 m. 2006
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BOGDAN BORČIČ: GRAFIKE 
IN SLIKE IZ CIKLA 
STEKLENICE

l'h)d sodelovanja dveh ktthurttih 
ustanov sta ra/stavi znanega sloven­
skega grallčncga ustvarjalca in sli­
karja Bogdana Borčiča, in sicer je v 
Jakčevem domu. ki deluje pod okri­
ljem Dolenjskega muzeja razstavljen 
izbor del grafičnega eikla Preproste 
reči ter umetnikov najnovejši. še 
vedno nastajajoči cikel Steklenice, ki 
nastujuvdialogtizistoimcnskimsli- 
karskim ciklom, razstavljenim v 
Kulturnem domu Krško.

Bogdan Borčič je ustvaril bogat 
in raznolik opus takovgrallčncm kot 
vslikarskcmmcdijti.kista po umet­
nikovem prepričanju dve ntedse- 
hojno vplivni področji.skaterima je 
vrisal globoko, neizbrisno sled ne sa­
mo na slovenski, temveč tudi na 
mednaritdni likovni sceni. Umet­
nikovo kontinuirano ustvarjanje ga 
uvršča med najbolj vitalne, vsestran­
ske ustvarjalce, ki so se zapisali razi­
skovanju in udejanjanju likovne za­
misli. /a svoje ustvarjanje je prejel 
mnoga priznanja in nagrade, pred 
dvema letoma tudi Prešernovo na- 
grado za življenjsko delo.

Ustvarjalni opus Borčiča lahko 
razdelimo v vsaj tri večja obdobja: 
poakademijsko ustvarjanje do za­
četka sedemdesetih let 20. stoletja, 
ko enakovredno nastopata grallka in 
slikarstvo, obdobje med letoma 1970 
in 1980, ko sc umetnik posveča 
izključno graliki. in obdobje po letu 
1980. ko sta v umetnikovem opusu 
grallka in slikarstvo ponovno enako­
vredno zastopana. Je eden glavnih 
predstavnikov tako imenovane I juh- 
Ijanske grafične šole, ki zagovarja 
popolnost tehnične izvedbe in ekspe­
rimentiranje znotraj nje. kar jc tudi 
ena pomctnbncjših značilnosti li­
kovnega ustvarjanja skozi ves umet- 
ttikov razvoj.

V Borčičevem atel jeju je med le­
toma 200.1 in 2005 nastal grallčni 
cikel Preproste reči, v zadnjih mese­
cih pa v njem itastaja slikarski in 
grallčni cikel Steklenice. /. njima nas 
umetnik popelje v svet preprostih, 
vsakodnevnih motivov iz naše ne­
posredne bližine, ki so prav zaradi

tega najintimnejši in bogato izpoved­
ni Jenajrazličnejše predmete utnet- 
nik najde v intimi svojega ateljeja, 
na bolšjem sejmu, na slikah ingra- 
llkal) velikih mojstrov ali globoko 
zakopane v zemlji. Borčič je dejal:
»Po/vrcfH///t o<7v/*že/;e /n rr/v/*že//e... 
/'o/otTj/c .so .sAoz/ čo.s. te .stvor/, /o oo 
/sottett /Lo.sto/e č/.sto trovot/tre pre- 
/^/o.ste teč/, č^t/.so/eoe. .sejo/ /e/^r/t/o. 
OAVo/?o/ette težoo.st/. A o/ ot/tttev ///*e- 
teA/o.st/ /to /te/ot/ /to/t/t/o Xt/o/ .se 
/tt/tAo /g/ o/t; z /t/tt/tt /o to /e tto/vee. 
Aot* /o/tAo t/očoAo.š.«

l i majhni predmeti, ki lebdijo v 
neskončno belem breztežnostnem 
prostoru, učinkujejo kot mantra: ja­
sna, čista, nabita z energijo, ki nas 
potopi v meditacijo, kjer je pomemb­
na osredotočenost na eno točko, 
steklettičko ali na preprosto reč. vse 
ostalo jele neskončna moč beline. 
Ju se pokaže Borčičev izjemen ob­
čutek za izčiščenost kompozicije ter 
mojstrsko obvladovanje tonskega 
niansiranja. saj če se prepustimo, nas 
pttpelje v paleto žametno zabrisanih 
zemeljskih tonov, kjer v preciznem 
izenačevanju barvnih odtenkov ob­
čutimo energetsko valovanje posa­
meznih barv. Jako vsi odtisi, nastali 
izpod Borčičcvih rok, dobijo tisto 
tako značilno nežno, mehko teksturo, 
ki ga odlikuje. Izbira jedkanice, ak- 
vatinte in suhe igle kotenih najbolj 
zahtcvniligrallčnih tehnik je pri tem 
videti skoraj samoumevna, saj so le­
te znmžnc resnično izjemno subtilnih 
učinkov.

V koncept razstave so smiselno 
vključeni tudi predmeti sami. ujeti v 
prozorne kocke, iztrgani iz. vsak­
danjosti, svojega primarnega kon­
teksta in s pridohljctmttt/vo vlogo 
dopolnjujejo grallčno upodobljene 
predmete.

Vzporedno z grallkami ustvarja 
umctniktudislikc(akril. kolaž), ki 
v kombinaciji z risbami-slikami (ak­
ril. voščena kreda) tvorijo diptihe. V 
nasprotju z grallkami. ki utelešajo 
minimalne tonske razlike, se je v 
slikarskem delu cikla Steklenice 
umetnik odločil za močne barvne
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kontraste, ki ostro zaznamujejo posa­
mezne dele slik. Stik barvnih ploskev 
je tako močan, lahko hi rekli skoraj 
nasilen kot udarec dveh energij, ki 
sta trčili druga ob drugo. Slike dopol­
njujejo risbe-slike. ki nimajo značaja 
pripravljalnih študij, temveč so es­
tetsko gledano popolnoma samoza­
dostna. avtonomna dela, v katerih 
poteka poetičen dialog med dvema 
tipoma del. ki sc vpisujeta drug v 
drugega.

/. deli Bogdana Borčiča vstopamo 
vprcčiščcn.prcHnjcn in z. matema­

tično natančnostjo stkan likovni svet. 
ki uteleša neznansko doslednost in 
stremi k čim popolnejši urejenosti ter 
čistosti likovne zamisli in kjer 
improvizacija ali nekontrolirana 
ekspresija nista zaželeni. Borčič v 
svojih delih upošteva to. o čemer je 
Mamice Merleau-Ponty v eseju Oko 
in duh pisal v teoriji: povezanost 
naše percepcije sveta, cnost nas in 
sveta okrog nas. sinergijo čutnega in 
duhovnega dojemanja ter posebno 
mesto umetnosti pri našem umeš­
čanju v doživljeni svet.

KOMORNI ORKESTER 
TARTINI - UVELJAVITEV 
ZNANJA IN NAVDUŠENJA

Štiri leta mineva od ustanovitve 
novomeškega Komornega orkestra 
Tartini, nastalega kot podaljšek glas­
benega iskanja, poustvarjanja, izpo­
polnjevanja ter navdušenja nad glas­
bo Bacha. Mozarta. Vivaldija, na 
splošno glasbo od baroka do klasi­
cizma.Orkester izvaja (udi sodobno 
slovensko komorno glasbo.

Bo vrsti nastopov domu in tipanju 
vltaiiji je postal orkester Tartini klju­
čen dejavnik v širjenju in gojenju 
tako komorne kot sakralne glasbe na 
novomeškem območju. Vse jasneje 
mu pripada vodilno mesto v regiji, 
ustvarjahm mu je uspelo združiti naj­
kakovostnejše in največ obetajoče 
glasbenike Dolenjske. Bele krajine 
in Posavja. Njegov vpliv sc kaže v 
povečanem zanimanju za tako ime­
novano klasično glasbo, v neki meri 
je botrova) tudi ustanovitvi novome­
ške Orglarske šole p. IlugolinaSat- 
tnerja in uspešni dirigentski poti 
njenega ravnatelja, diplomanta sak­
ralne glashc.Alcša Makovca. Orglar­
ska štrlaje pod njegovhn vodstvom 
na dobri poti. da postane prvi sloven­
ski glasbeni konservatorij.

Druga plat Tartinija jcz.ancsc- 
njaštvo. Sestavljajo ga poklicni glas­
beniki, študenti akademij, nekaj čla­

nov prihaja iz. Slovenske filhar­
monije it) orkestra RI V. ter največ 
obetajoči učenci glasbenih šol. Nji­
hov skupni imenovalec je kakovo­
sten in ustvarjalen prosti čas. skupni 
cilj je orkester pripeljati čim dlje in 
do čim večjih kakovostnih projektov.

Pobudnika ustanovitve Komor­
nega orkestra Tartini sta bila zakonca 
Branka in I rnest Jazbec, violinistka 
iti oboist. Ilavtist ter rogist. oba uči­
telja na Glasbeni šoli Marjana Kozi­
nc v Novem mestu. K sodelovanju 
sta pritegnila nekaj kolegov in naj­
boljše učence godal. Začeli so kot 
godalna zasedba, iskali možnost za 
pestrejši glasbeni izraz, kot ga je po­
nujal vsakdan. V začetku jih je bilo 
sedem ah osem. trenutno sc jedru 
petnajstih rednih glasbenikov pri­
družujejo še občasni člani, s porek­
lom iz celotne regije in tudi Ljub­
ljane.

Uradno je bil Komorni orkester 
Tartini kot komorni godalni sestav 
ustanovljen leta 2003. Po potrebi so 
ga dopolnjevali s skupino pihal in 
trobil ter vokalnimi solisti. Omenje­
nega leta so priredili prvi hož.ično- 
novolctni koncert, dirigiral je Matej 
Burger, nadaljevali so s pomladan­
skim, oba sta do danes postala tradi-
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cionahm. 1'dprvemkotieerttijcna 
dirigentskem mestu Mateja Burgerja 
zamenja! A!eš Makovae. ki je posta! 
tudi umetniški vtidja zasedbe. Ptul 
njegovo taktirko je orkester izvede! 
niz nastopov po Dolenjski, koncer­
tira! jev !,juh!jatii iti v !t;t!iji.za pri­
hodnje leto ima potrjenih kar nekaj 
vabil, vnovič tudi za !ta)ijo. Tarti­
nijev cilj je Novctnumcstti in regiji 
poimditi lasten tthonnut. saj so člani 
sposobni letno izvesti več različnih 
sporedov. Orkester se natnerava od­
preti ttidi proti tujini.

nNaRciljjcbii.dahitudimi. Do­
lenjci, nekaj naredili. Da sc ne bi 
vedno pojavljali le Marihorčttni in 
I jtibljančani.tilcdc nas. Dolenjcev, 
vednozamahujejozroko in nas ima­
jo za manj sposobne glasbenike.« je 
oh pogovorit dejal ustatiovni član or­
kestra lirnest Jazbec.

Zasedba se je ustalila pri šestin­
dvajsetih čltinib. številti se ne bo več 
povečevalo, nadaljevalo se ho sode­
lovanje z različnimi pevskimi zbori. 
Trenutno uspešno poteka z mešani­
ma pevskima zhoronut novomeške 
orglarske Sole in zborom sv. Jakoba 
iz Vavte vasi. Oba prav tako vodi 
Aleš Makovae. Sodelovanje z zbo­
roma jc doseglo vrhznastopivlan- 
skem Mozartovem letummed Ictoš- 
njitn.januarskimgostovanjcmvlta- 
liji.

Na povabili) toskanskega glasbe­
nega društva dara I larmonia jc sko­
raj stotnija dolcnjskili,belokranjskih 
in posavskih glasbenikov 27. in 2S. 
januarja nastopila v mestih Poggi- 
honsi in Siena. V loskano sc je od­
pravila na povabilo prot. Tanje Kušt­

rin. vPoggihotisijuživcčc Slovenke, 
predsednice društva dara Harmonia. 
I't)tijcnih besedah sc dmštvotikvar- 
ja s Sirjenjem sttkralne glasbe iti zbo­
rovskim petjem, potidarek daje pred­
vsem delti z mladino in prirejanju 
koncertov v sicilskem okrožju. Na­
men povabila je bil italijanskemu 
ohčinstvti predstaviti bogato slo­
vensko trttdicijo zborovskega petja in 
kakovostne mlade glasbenike. Del 
pobude za gostovanje pripada tudi 
prolesorju Akademije za glasbo Iva­
mi llorjancu. ttidi občasnemu sode­
lavcu novomeške orglarskcšole.l.a- 
ni je obiskal Tartinijev koncert na 
Kapitlju in sklenil, da je potrebno 
tako kakovosten orkester predstaviti 
tujini.

Za nastop v baziliki sv. I tike (San 
l .tichesse) v Pdggihonsiju jc Komor­
ni orkcstcrTartini pripravil tri Mo­
zartova dela za soliste, zhtir in or- 
kester:Mašozakronanje Krtitnutg- 
stncsseK3l7. AvevcrumcorpusK 
hlK. l.audatcdominuniK339in 
nekaj božičnih pesmi različnih av­
torjev. del njihovega stalnega pred­
novoletnega sporeda. Ob obeh zdru­
ženih mešanih pevskih zborih so na­
stopili stilisti: Novotncščtmki.so- 
pranistkalrcnaAkwcleyYchtiahli- 
ran in altistka Drška Damiš Burger 
ter tcimrist Ptujčan Aljaž l arasin in 
ljubljanski basist /oran Ptitočan. 
Večerni nastop je potekalvizrednem 
vzdušju sakralnega okolja. orkester 
in zbor sta pod Makovčcvim vod­
stvom zvenela uigrano in celovito. 
Čutno izvedena Mozartova glasba jc 
razvnela čustva tihčitistva iti ga 
vzklikajoč spravila na noge. Da je šlo



RastoUožič 
KOMORNI ORKHSTHR TARI INI 

- UVffJAVH fV ZNANJA IN 
NAVDUŠINJA

Bariča Smote

ODMIVIINOD/IVI 

Rast 2 / 2007

258

/a doživet glasbeni dogodek, je po­
trdil tttdi profesor Maks Strmčnik, 
skladatelj in brezkompromisni glas- 
hetti kritik, ki se je na pot odpravil z 
novomeškimi glasbeniki

Naslednji dan, v nedeljo, so se 
glasbeniki iti pevei bre/. vaje predsta­
vili vprilagojenem sporedu, ob opol­
danski maši v /nameniti sienski stol- 
niei Duomo. Častitljiva stavba, arhi­
tekturni podvig, velja /a eito najmo­
gočnejših evropskih gotskih sakral­
nih stavb, nastop pod njeno kupolo 
je posebna čast in privilegij. Koncer­
ta se je / ženo udeležil tudi novi slo­
venski veleposlanik pri Vatikanu, dr. 
Ivan Rebernik. Ro koncertu seje zav­
zel za vnovično gostovanje v Italiji 
iit med možnimi povabili omenil tudi 
nastop v Rimu. Ro koncertu so se 
glasbeniki in pevei zbrali na vhod­
nem Stopnišču, navdušenemu občin­
stvu so se spontano zahvalili z izved­
bo nekaj slovenskih cerkvenih zbo­
rovskih pesmi.

Gostovanje je bilo organizacijsko 
zelo dobro pripravljeno, kar je zaslu­
ga prof. tanje KuStrin in druStva 
Glara I larmonia ter predvsem Boja­

na Bencika iz novomeškega Javnega 
sklada za kulturne dejavnosti Repub­
like Slovenije. Rot v Italijo sta poleg 
sklada podprli Se Mestna občina No­
vo mesto in Škofija Novo mesto, 
nekaj lastnih sredstev je prispeval 
tudi Komorni orkester Tartini.

Orkester je bil doslej deležen 
skromne pomoči. Glede tta odziv in 
kakovost bi veljalo pri ustreznih ob­
činskih službah razmislili, kam gre 
denar iit komu ga namenjajo. Nujno 
je potrebno določiti nivoje in prosilce 
razvrstiti po dejanski kakovosti. 
Umetniški vodja orkestra lartini 
AleS Makovae strdi, da se njihovo 
delo težko ovrednoti. »/,a razliko od 
pevskih zborov nikakor ne moremo 
prinesti priznanja s kakSncga tekmo­
vanja. ker tekmovanj za godalne or­
kestre in vokalno instrumentalne 
zasedbe ni. Zato se je ostalini, pa tu­
di. če gre za manj kakovostno tekmo­
vanje. lažje ovenčati s priznanji, ki 
pri razpisih prinesejo točke. Mi lahko 
izvedemo krstno izvedbo, vettdar to 
občina težko ovrednoti. To zagato bo 
treba premagati, saj gre za kulturo in 
ne za Šport. Tam se tehtajo medalje.«

SPOM!N!
V!adimir Hraco Mušič, Otroštvu v znamenju vojno, Zaiožha 
doga, Novo mesto 2007

Nobena znanstvena ali publicisti­
čna knjiga tie more orisati časa tako. 
kot to lahko stori posameznikova 
zgodba. Sicer je to le del časa. izrez 
nekega življenja, a ker je bliže naSe- 
mu čustvenemu dojemanju, kot so to 
lahko suhoparni, čeprav znanstveno 
podkrepljeni podatki, ima tak prikaz 
večjo moč. Obširna knjiga spominov 
OtroStvo v znamenju vojne, ki je iz­
šla v Gogini zbirki AnaGoga. je te 
vrste.

Vladimir Braco Mušič, urbanist, 
publicist iti univerzitetni predavatelj, 
univ.dipl.inž. arhitekture (zdaj na 
f akulteti za arhitekturo ljubljanske 
univerze predava predmete razvoj 
naselij in urbanistično načrtovanje), 
je bil rojen leta R)3() v Sevnici. Nje­
gova mama je bila I Irvatiea Urna, roj. 
(Jz.elae, oče pa zdravnik Drago Mu­

šič, sin Rozalije Mušič, roj. Glarici. 
torej potomec znamenite novomeške 
družine, o kateri smo lahko že brali, 
na primer v knjigah avtorjevega stri­
cu Marjana Mušiča Novomeška po­
mlad in Karla Clarieija Knjigi moje 
mladosti. Obe z Otroštvom v zname­
nju vojne vred nudita poglobljeno 
podobo širše družine, ta pa poleg 
tega Se zanimiv uvid v življenje 
slovenskega meščanstva in izohra- 
ženstva. pa v pojav izseljevanja, ki 
so ga izvajali Nemci, vojno in odpor, 
kot ju je doživel otrok, povojna leta 
in čase mladinskih delovnih akcij. 
Krajevno je umeščena v Sevnico, 
Celje. Mokronog in Novo mesto, 
vsebuje pa tudi zanimive opise kra­
jev počitnikovanja in trase cest. ki so 
jih gradili mladi po vojni, tako v 
uvodu kot v besedilu avtor poda tudi
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podatke in komentarje, ki dogajanje 
postavljajo v širši zgodovinski, /tasti 
časovni kontekst (npr. "/.../ v maju 
istega leta je umrl škof dr. Anton 
Bonaventura Jeglič, eden od ideolo­
ško temačnejših likov v slovenski 
kuttm i.Čtovek. ki je/altteval odstra­
nitev Prešernovega spomenika, po- 
žigčankarjevetrotike in naročit iz­
gradnjo bahavega semenišča mi ko­
steh nekdanjega pokopališča pri Sv. 
Krištofu."). Avtor je knjigo opremit 
z Uvodom iu predgovorom z na­
slovom Otroštvo vznamenju vojne. 
V prvem piše o tehnologiji spo­
minskega zapisa, meni. da je hit /.../ 
"zraven pri velikem podvigu, pod­
vigu. ki je na žalost zastal in se kas­
neje sprevrgel v nekaj, kar nismo ta- 
kratračuna)i".Vdrugempišeopo- 
hudi za pisanje: toje bilo vabiloza 
pisanje spominov za sevniški zbor- 
nikoizgnanstvu in begunstvu,poda 
pa tudi obrise genealogije svoje dru- 
ž.inc(ohcrodhininajbiimc!iuskoš- 
ke korenine, torej Mušič in Clarici 
Klarič). Odrtižini pravi: "/očetovim 
rodom sem prebil veliko časa in se 
tako imam kar za nekakšnega hono­
rarnega Novomcščana. Širša družina 
je še živela v tesni "plemenski"po- 
vez.avi. vse do prvih let po drugi sve­
tovni vojni in nastopa novih časov/ 
.../". lo tesno zvezo potrjuje tudi 
pismo arhitekta Marjana Mušiča. 
Braeevega striea. svoji mami. ki jo 
jeavtoi klical nona.izšentilja maja 
I94l,vkaterempredlaga,dasevse 
družine/berejo v Novem mestu in 
je za to priliko načrtovat nabavo 
rezerv hrane in gradnjo btinkerja. ki 
bi družino obvaroval včasu vojne.

Na zavihku zadnje platniee in na 
njejsomislioMušičevemspo- 
minskempričevanju. ki sojih zapi­
sali Miloš Mikeln. Vasja 1'redan in 
Kapa Šuklje. kar govori o avtorje­
vem družbenem krogu.

Delo je spisano z natančnostjo 
znanstveniku, osebni spomini so 
dokumentirani tudi s pismi in Ibto- 
gralljunti. zato ne midi le zanimivega 
branja, ampak predstavlja tudi bogat 
vir bodočim raziskovalcev različnih 
področij(npr.ssocialnil) in kulturno 
antropoloških, etnografskih, eko­
nomskih. pa tudi jezikovnih ...). Med 
številnimi prikazi življenja pred dru­
go svetovno vojnovScvnici.kjcrjc 
avtor preživel najzgodnejše otroštvo,

naprimer lahko preberemo, kakšne 
so bile higienske navade očeta, kak­
šno je hihsohveščanjc in kako je po­
tekala ena od obrti: "/jtitraj je še 
vedno prihajal gospod Štrojs. ki je 
očeta posadi! na sto! sredi kuhinje, 
mu nadel belo platneno pregrinjalo 
za ovruttiik in gazvelikansko hitro­
stjo namilil ter ptttcm zelo pozorno 
obril. Med svojim delom je povedal 
vse trške novice, potožil zaradi 
draginje aličesa drugega in im koncu 
vedno napovedal, koga gre obrit 
naslednjega" (str. IS). I udi v pismih 
očeta mami in drugim sorodnikom 
ter kolegom zdravnikom je veliko 
podrobnosti, ki izražajo stisko in po­
manjkanje v tistem času. pa najsi je 
šlo za vsakdanje potrebe, kot so no­
gavice ali za sanitetni material, ki ga 
jebilaočetu. zdravniku, tudi za po­
trebe partizanov, pošiljal;) po ktuir- 
kah njegova sestra, farmacevtka in 
kasnejša soustanoviteljica tovarne 
Krka. Marta. por. Slapar Posebej 
zanimivi so zapisiošolstvu med voj­
no, ki so ga Mušičcvi in drugi, zave­
dajoči sc pomena izobrazbe in kori­
stno prebitega časa otrok v strahot­
nem času vojne, organizirali sami. 
Kakšen je tisti čas bil, avtor ilustrira 
s faksimilom očetovega pisma, na­
pisanega 6. junija 1944, saj zdravnik 
ni imel niti dovoljenja/a gibanje in 
je imel težave, ker ni bil v stranki.

Avtorjev pristop je oseben in do­
kumentaren, dokumente navaja, kot 
so bili zapisani, zaradi avtentičnosti 
tudi z morebitnimi pomanjklji­
vostmi, zlasti pa je obširen in iz­
črpen. I na njegovih vrednosti je tudi 
ta, ki jo zapiše v drugem uvodnem 
spisu: "Najhuje jc. da v sedanjih 
poskusih prevrednotenja naše pol­
pretekle zgodovine mladih rodov rte 
seznanjamo več z vsoti, kar sc je v 
resnici/godilo, in šc manj, zakaj sc 
je kaj zgodilo. Kje so meje med ob­
sojanjem in katarzo, med neizbežnim 
in neponovljivim?"

Avtor Otroštva v znamenju vojne 
je ita koneti Predgovora v tej knjigi 
napovedal še dva dela: opis obdobja 
med letoma 1949 in 1959. ki da je 
že v delti, ter po letu 1960. (ilede na 
njegov epski zamah lahko priča­
kujemo zanimivi knjigi.ki bosta prav 
takosvojslveuoinslikovito odstirali 
del naše preteklosti, kot to počne 
knjiga Otroštvo v znamenju vojne.
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ALENKA GERLOVIČ: OKRUŠKI 
MOJEGA ŽIVLJENJA
Biografski napisi o odtočno samosvoji, iskrivi, neizmerno 
ustvarjalni osebnosti, dokončno zaljubljeni v stikanje

»Desetletju sem morala poučevati 
likovni pouk v šoli, da sem se lahko 
preživljala. Slikarstvu, ki je moja 
največja ljubezen, sem sc lahko 
posvetila šele po upokojitvi, /ato mi 
sedaj ne pride na misel, da hi svoj 
čas namenjala /a pisanje knjige, 
namesto da hi slikala.« Nekako tako 
je akademska slikarka Alenka Gerlo­
vič zavrnila svojega bivšega učenea, 
Marjana Remica, ki je danes urednik 
založbe. K njej je prišel s ponudbo, 
da hi izdal knjigoonjenem življenju. 
Na srečo sta vendarle našla rešitev. 
I uč sveta so zagledali zapisi, ki pred 
nami z besedami slikajo podobo 
Alenke Gerlovič, njeno življenje, 
čas. v katerem je rasla, itt njene 
najbližje. I judi. ki so jo sooblikovali, 
ki jih je imela rada in one druge. 
Avtorica jc v resnici tudi junakinja 
svoje knjige. Svoje otroštvo je 
preživela v Brežicah, /ato se ima za 
/b'«.š' 'AmAo. kot sami sebi rečejo 
prebivalci Brežic.

tako spremljamo deklico Alenko 
Gerlovič skozi njeno otroštvo, njen 
odnos do družinskih članov in sveta 
okoli nje. Posebno vlogo ima oče, 
njenatek. zdravnik. Alenka spusti 
bralca naravnost v svoj otroški svet. 
Omogoči mu pogled skozi svoje oči. 
saj se je (kot avtoriea) sposobna 
vživeti v nekdanjo deklico. Na posre­
čen način prenaša na papir vse. kar 
vidi ali sc ji (otroku) zgodi. »Zbolela 
sem. dajo mi injekcijo in jaz sc de­
rem... nočem sirupa. Zato mi atek 
stisne nos in porine žlico v usta...« 
Ko je matnica »imela grižo« so šli 
otroci z varuško na počitnice v I juh- 
Ijano. Ob povratku jih je doma čakal 
pri mamici Sine (bratec). Gez nekaj 
let: Sine ima dva konja: večjega in 
manjšega. Na večjem se guga in kriči 
kot Indijanec, manjšega ...«. Alenka 
očitno ob vsaki priložnosti organizira 
otročad okrog sebe v gledališče: »Jaz 
nastopim vedno prva in napovem, 
kaj ho občinstvo lahko videlo... 
Nihče noče hiti hudobna čarovnica, 
zato sem skoraj vedno jaz tista ta 
grda ... odrasli nas zopet nočejo priti 
gledati ...«

Nekoč so si otroci pripravili oder 
kar na prični v lopi na vrtu. »Ravno 
ko je bila Breda (sestra) na odru, sc 
ji je pokrov udrl in izginila je med 
vrtno orodje, ki je bilo pod njim « Ib 
je bilo takrat, ko je atek že zgradil 
hišo ob brežiški bolnišnici in jim ni 
bilo treba živeti v najetem ledenem 
stanovanju oh lekarni, takrat je bil 
hrastinca še »ogromen hrastov gozd. 
kamor otroci ne smemo sami ...«. Na 
počitnice so potovali k stricu v Ko­
stanjevico, kasneje pa jc atek kupil 
lesenjačo v 1'irošici. Na dopustuje 
včasih atka obiska) kakšen stric in 
potem sta ves dan it) noč sedela sku­
paj. Drugi dan atek ves dan spi z 
glavo pod blazino: »Mamica pravi, 
da moramo biti otroci tiho in pri mi­
rti, ker ima atek tttačka. Nočem gle­
dati tja, kjer je maček. Bojim sc ga!«.

Atek se je močno zanima! tudi za 
gradnjo vodnjakov, za odcedne vode. 
zagnojišča, stranišča na štrbunk... 
Sicer pa je hit kot otrok pastirček in 
kasneje skromen študent na Dunaju. 
Svoje štiri otroke je imel očitno zelo 
rad. Rotrtidilsc je. da so imeli na vo­
ljo vso možno izobrazbo, ki sojo lah- 
kosprejeli: šola, tečajitujih jezikov, 
plavanje, sliktutje. klavir... Sta­
rejšima dvema. Alenki in Bredi, je 
razkazal Dunaj in ]'ariz.

Otroštvo je preraslo vmladost in 
v študij na likovni akademiji v Za­
grebu. Iz mate Alenke pa je zrasla 
uporna, samostojna mladostnica, 
polna lastnih predstav o svetu okrog 
sebe. Že pred ten) se je družina pre­
selila v l.juhljtmo. Kot klerikalca so 
dr. Gerloviča po zntagi liberalcev za 
nekaj časa poslali delat v Kovin v 
Vojvodino. Vrnil se je čez nekaj let.

Okupacija in druga svetovna voj­
na sta porušili tu majhen, simpatičen 
malomeščanski svet. Alenka je po­
stala ilegalka v Ol. Atka pa so belo­
gardisti (črna roka) »pospravili«. 
Zaradi njegovih odkritih besed! Ne­
ko noč med vojno sta ga dva odpe­
ljala. in ker se je pred zaslišanjem 
upiral, sta ga zadavila z žico. Ib 
opozorilo je hči ilegalka vzela 
skrajno resno in sc umaknila v parti-
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/anc. Vojno je preživela v parti­
zanskih tehnikah (grullkah in tiskar- 
nah)Hele krajine in Kočevja.Srečala 
je eelo vrsto mladih talentov, ki so 
kasneje postali zvezde slovenskega 
likovnega neha. V partizanih se je 
tudiporočilasslikarjcmVitomGlo- 
hočnikomin, kmalu po vojni, doži­
vela njegovo smrt. Prvič je Alenka 
sprejela razmišljatije o smrti, ttidi 
svoji. Na smrt ni resno pomislila 
nikoli prej. niti med hiratijem svo­
jega moža.

Skozi ves zapis spremljamo bitje, 
ki ima v sebi Irdno zasidrane pred­
stave o svetu, t) moralnih kategorijah 
in ljudeh. Pogosto je rahlo cinična, 
vendar očitno sploh ne zna hiti zh)b- 
na. Nekatere slabe človeške lastnosti 
je v sebi mogoče zatrla ali pa jih je 
vsaj pri pisanju odločno odrinila na 
stran. Bralec ne ho našel nikjer 
obsodb, užaljenosti, zavisti, mašče­
valnosti. zlobe ... 1'a bi marsikdaj 
imela vzrok za vse to. Umirjeno pri­
poveduje o grozotah, kot so umor 
očeta ali prijateljic med vojno (cr 
nmž.cva smrt. Ravno tako stoično 
pove.da sojo pogosto odrinili.dani 
dorasla seenogralskemu delu v glc- 
rlališču. da ni dovolj natančno rez­
ljala kopije linorezov za grallke. da 
so bili nekateri mladi umetniki v teh­
niki ht)ljši od nje. začetnice... la 
njena skromnost nikakor ne more hiti 
hlinjena, ker je Alenka (ierlovič pre­

več odkrit in neposreden človek. Ne 
pretvarja se! Kljub takemu stališču 
je napisala priročnikopouktt likovne 
vzgoje iti se vso svojo delovno dobo 
borila za modernizacijo tega pouka. 
Nasprotje je že v tem. da je prav­
zaprav svoje poučevanje vedno do­
jemala kot tlako./aradi njeje lahko 
(po lastnih besedah) šele po upoko­
jitvi ustvarila vse. kar se zdi njej 
vrednega.

Izplača se prebrati knjigo Alenke 
Gerlovič Okruški mojega življenja, 
ki je izšla pri založbi borma 7 iz Lju­
bljane. Gre za svojevrsten literarni 
avtoportret nekega plodnega življe­
nja. V njem nastopa osebnost, ki je 
nekoč zgrožena ugotovila, da ni ne­
bes. Kot bralka (tudi) Vinctuja je 
sklepala, da potem Indijanci ne bodo 
nikoli poplačani za krivico in gorje, 
ki sojinijo storilihclci. Sklepjc bil: 
»Nebes ni. pravice ni. vendar jaz še 
vseskozi držim z Indijanci!« Nikoli 
šeni tiikotntirdohrikttla.mkoli ni sli­
kala zaradi naročila, nikoli ni odsto­
pila od svojih tiačclitisc ni dttkt od­
gnati od svojih umetniških prepri­
čanj. Sc vedno je neizprosno zvesta 
slikanju v naravi, kamor jo zapelje 
I ernandel II.. z vzdevkom Lepi. lo 
je njen spaček (že drugi), star skoraj 
štirideset let. Tolaži se: » budi jaz 
niscmvcčmlada!«. Oja, pa jc! 
Alenka Gcrlovič jcvduši še vedno 
dovolj mlada, l udi v svojem 87. letu.

OKRUŠKI 
MO) EGA 
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PATER LACKO - DOLENJSKA 
GtMNAZMSKA LEGENDA
Matej Hriheršek: Živijenjc in deht p. Ladistava Hrovata, 
(Zbirka Documenta/!SH: )5), Ljuhtjana: )SH pubtikaeije

Dolenjska gimnazijska legenda 
paterLaekoimahiogralijol lo. kar 
je načrtovat f ran Levec že kmatu po 
)etu IXX4. je dobro stoletje pozneje 
nam v»poduk in spodbudo« urestii- 
čilmktdiltttinist z tjuhljaitske filo­
zofske fakultete, izdala pa f akulteta 
za podiplomski študij /Instituttnn 
Studiorum llumanitatis / ISII. Dr. 
Matej Hriheršek se je po obravnavi 
pregleda pouka klasičnih jezikov v 
slovenskem šolstvu IX4X 1645. ki 
ga je objavil leta 2005. lotil še mono­
grafske obdelave avtorja prvega uč­
benika za klasične jezike v sloven­
ščini, loje bila ohsežna(kar329 str.) 
l atinska slovnica za slovensko 
mladež, v založbi Slovenske matice 
leta IK74 v Novem mestu pri tiskarju 
V. Bobnu natisnjeno delo p. Ladisla­
va Hrovata (1X25 1902). ki so mu 
gimnazijci rekli kar p. Lacko. Ta av- 
torzmarkantnim opusom jc pritegni! 
zanimanje dr. I Iriberška. ki je v osebi 
p. ['clicijanaPcvcavknjižnici fran­
čiškanskega samostana v Novem 
mestu naše) kar duhovnega mecena 
z bogatini gradivom za svojo razi­
skavo. la temelji na treh škatlah za­
puščine ter na drtigcm arhivskem in 
knjižnem gradivu. K povezovanju 
lokalizmov slovenskih dežel v skup­
no jezikovno, narodnostno in kul­
turno zavest so v 19. stoletju pri­
pomogli tudi izobraženci, ki so pogo­
sto delovali izven svojega rojstnega 
okolja: med njimi so bili učitelji in 
srednješolski profesorji, tudi fran­
čiškani. ki so bili tedaj pravi šolski 
red. Okoli leta 1X30 se je posvečala 
šolskemu delu dobra polovica vseh 
njihovih redovnih duhovnikov. l'olcg 
več osnovnih šolvkrajihssamostani 
(vN()vcttimcstunpr. odlctalbbS 
do 1X70) so skrbeli frančiškani hrva- 
ško-kranjske province sv. Križa s 
sedežem v Ljubljani tudi za gimna­
ziji v Karlovcu iti Pazinu ter za eno 
od dveh gimnazij na Kranjskem, za 
tisto vNovcm mestu od usttmovitvc 
leta 1746 do podržavljen ja leta I X7(). 
poučevali pa so tudi še kasneje. In 
na tej šolijc deloval kot prolčsor gr­
ščine. latinščine, slovenščine in nem­

ščine p. Ladislav I Irovat od leta 1X55 
do upokojitve leta 1X90. Tega letajo 
bi) tudi »križan in kronan«, ko je za 
svoje 36-letno pedagoško delo prejel 
tudi visoko cesarsko odlikovanje: 
zbiti križce s krono za zasluge. Če­
prav je kdaj kar običajno omenjati 
kakšne katoliške avtorje kot prezrte, 
pa ima ta spotninski plošči na rojstni 
hiši in v župnijski cerkvi, le njegov 
grob je po prenosu pokopališča ozna­
čen le s "sohratje umrli pred I. 1925". 
Še večkrat kot nasprotne ideologije, 
ki bi vedno znova rade kaj od minule 
resničnosti kar izbrisale, poskrbi za 
pozabo sama naravna minulost let. 
Ao/ zMdMccv že zd.sM/d /c /d/id/d in 
zraven še spomin na njihova delova­
nje. Dokler kakšnega znanstvenika 
spet ne navduši delo katerega od 
prcdnamccv! S to knjigo kot da se je 
uresničil zadnji verz pesniške čestit­
ke starosti profesorjev novomeške 
gimnazije leta IXX9: »Hvalo ti bodo 
vedli sinovi matere Slave. / Hnuka 
hvaležno srce stavlo ti hode spo­
min.«

I'. Ladislav Hrovat izvira iz vasi 
Veliki Hrib v kuhinjski dolitii pri 
Kamniku iz družine, kjer sc ježe v 
začetku 19. stoletja doma veliko bra­
lo iti so imeliosupljivo velikoknjiž- 
nico. Vpliv prosvetne dejavnosti 
frančiškanov v Kamniku, ki so s skr­
bjo za osnovnošolski pouk dečkov 
(trirazredna tako imenovana glavna 
šola) do IXX2 marsikomu omogočili 
prve korake pri nadaljnjem študiju, 
je bil obojestranski. Tudi kakšen nji­
hov učence se je odločil za življenje 
vnjihovem redu. tam pa prevzel tudi 
učiteljsko delo. kot je bil primer prav 
pri dveh luliinjcihizdružincnuivat: 
p. Ladislav je bil ginuiazi jski profe­
sor. njegov nečak p. f lorentin () X47 
1X94) pa Ijttdskošolski učitelj in pisa­
telj v Novem mestu.

V knjigi so predstavljena mlado­
stna, učna in študijska leta Jožefa/ 
p. Ladislava Hrovata od kttnmiškc 
glavne šolo. ki jo je obiskoval med 
letoma 1X37 in 1X39. nato ljub­
ljanske gimnazije iti kasnejših višjih 
študij. Razen lepili ocen res ni veliko
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podatkov o tem, kako je Jožef) Irovat 
od jeseni ieta 1836 preživljal v 
l.jubljanigitiinazijskaleta. Varhiv- 
skem gradivu pa lažje spremljamo 
njegove ljubljanske naslove kakor 
spoznamo tijegovedijaške razmere.

V knjigi spremljamo, kako je Jo­
žef I Irovat v šestem, po tedaj zad­
njem razredu gimnazije 1844/45
vstopil k frančiškanom(vred manj­
ših bratov) in pri njih po noviciatu 
nadaljeval v letih 1846 in 1850 
"domače" dveletne tllozofske študije 
in nato dveletne teološke študije v 
samostanu na Kostanjevici pri Go­
rici. A ta študij na privatni fakulteti 
ni potekal po domače, suj lahko 
spoznamo iz knjige, da je bil urejen 
in nadzorovan z državno skrbjo, za 
ravnatelja pa določen goriški nad­
škof. Teološki študij je p. Ladislav 
nadaljeval šedveleti vi,jubtjani. Ker 
so frančiškani skrbeli za svoj gimna­
zijski profesorski kader in pošiljali 
mlajše patre na univerzitetni študij, 
je p. Ladislav I Irovat opravil v letih 
od 1852 do I 854 na Dunaju še študij 
klasične biologije in slavistike. Tedaj 
so bili dunajski študentje tudi Janez 
Trdina. Sebastijan Žepič in Matija 
Valjavec. V knjigi je tako predstav- 
Ijcntmli univerzitetni študij in pose­
bej usposobljenostih izpit za pouk 
grščine in latinščine, ki ga je oprav il 
24. septembra 1854. leta.

1'oglavjcoHrovatovi profesuri v 
Novem mestu vsebuje prikaz poti od 
suplcnta do profesorja/državnim iz- 
pitom. na kar se je pripravljal v 
obdobju 1857 1858 tudi na Dunaju, 
kot pričajo ohranjeni študijski zapi­
ski. Hkrati pa avtor predstavlja tudi 
uveljavljanje slovenščine pri gimna­
zijskem pouku in v šolskih izvestjih 
leta 1862 in 1863. ko so o sloven­
skem pisanju imen krajev polemizi­
rali tudi v tisku. Kadar le more avtor 
rad poleg arhivskih dokumentov 
pritegne k sodelovanju tudi sodob­
nike s časopisnimi zapisi in s spomi­
ni na šolanje in poučevanje na novo­
meški gimnaziji. Ti spomini Ijub- 
Ijanskcga župana Hribarja, priče­
vanja Karla Claricija ali Picigasa 
odkrivajo tudi dijakom naklonjen 
značaj učenega profesorja in naše 
branje popestrijo z zanimivostmi.

Prav pred podržavljcnjcm gimna­
zije je postal p. Ladislav Hrovat kot 
zadnji frančiškan ravnatcljgimna- 
zijc in leta 1870 je v verzu lloraci- 
jevih od v šolski kroniki nakazal na

državno, politično prizadevanje za 
vpliv nad šolo: »Iz. tega vira vrela je 
poguha/na ljudstvo in na domovino. 
// lloe Idnte derivata elades / in pa- 
triampopulunn]uclluxit « Je poli­
tično podrejanje šolstva res le davna 
zgodovina? Od frančiškanov so osta­
li štirje profesorjizdržavnimi izpiti, 
med njimi p. Lacko. Prikazu njego­
vih profesorskih obveznosti in po­
sebej dela oh maturi ter slcdivknjigi 
prikaz zadnjih let p. I . Hrovata in 
nato obravnava njegovega strokov­
nega dela. Peto poglavje ()pus je nato 
/ naslednjim Pomen in osebnost tako 
osrednji del knjige. Delo p. Ladislava 
Hrovata obsega področje klasične 
filologije, slovenistike in slavistike, 
nabožnih spisov iti drugih mdr. obrt­
niških spisov. Avtor se je naprej po­
zorno lotil področja klasične filo­
logije in izpostavil že tmtcnjcno La­
tinsko slovnico za slovensko mladež, 
v kateri je .skladnja (sintaksa) veči­
noma njegovo lastno delo. Vnjejje 
uvodomazapisal.datudiklasičnijc- 
ziki »morajo sc učiti vmaterinskem 
jeziku«. Oh tem lahko zaslutimo, ka­
ko težkoje šlo slovenščini kot tičnem 
jeziku in kako pomembno delo je 
opravila njegova generacija: prav vse 
za napredek slovenščine. Obsežno 
I Irovatovo slovnico so uporabljali na 
kranjskih gimnazijah kakšnih deset 
let. ko je v knjigarnah tudi pošla. Kot 
nam odkriva knjiga. jc p. Lacko po 
upokojitvi res pripravljal tudi krajšo 
drugo izdajo, a ni izšla, saj so se v 
šolah že uveljavili reformirani učni 
načrti, t udi odkritje 162 struni Lac­
kovega rokopisa slovcnsko-latinskc 
vadnice za UL in IV. letnik gimna- 
zijc. ki siccrni izšla.je novost.Oprc- 
vodihp.l.adislavaHrovatanajnave- 
demo le enega. Še večja zanimivost 
je namreč iz leta 1866 ohranjen roko­
pis Lackovega prevoda celotne Ce­
zarjeve Galske vojne, ki ga je preva­
jalec preko notice v Novicah tedaj 
ponujal v objavo. Najbrž nihče od 
založnikov ali tiskarjev ni /grabil 
ponujene priložnosti, pozneje pa je 
bil profesor nmenja. da histetn pod­
piral dijaško lenobo, saj so ta bese­
dila sodila k štrlskcmu prevajanju. 
Kot nam pove avtor, smo Slovenci 
šele čez sto let dočakali knjižni pre­
vod Galskih vojn(MJ70).Tuje bilo 
naše zumudništvo le v pomanjkanju 
smelosti in razsvetljenosti pri oblast­
nih in privatnih investitorjih.

Avtor je nato predstavil znanstve-
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ne in strokovne prispevke p. Ladi­
slava od prvega v izvestju novome­
ške gimnazije leta IK50 naprej ter 
posamezna neohranjena in delno 
otnanjena dela. Od slednjih je zatii- 
mivnei/danilatinsko-slovenskislo- 
var. ki ga je pripravljal Janko Pajk 
injenastajalhkratislatinsko-hrva- 
škim skvarjeni, ki sta ga pripravljala 
dva slovenska jezikoslovca Matija 
ValjavccinSchastijan/cpič. Pri Paj­
kovem slovarju je sodeloval ttidi p. 
Ladislav vsaj z delom črke P. Kot 
ugotavlja avtor, bi hil slovar siccrv 
primerjavi z drttgimi skromen dose­
žek. a tedaj največ, kar se je dalo do­
seči. O pomenu tega pripevka p. 
Lacka priča tudi naslovnica izdane 
knjige, ki se ponaša prav z odlom­
kom njegovega rokopisa za ta slovar.

Knjigije dodano še poglavjeop.
I lorentinullntvatti. šolniku in pre­
vajalcu mladinskclitcratttrc K. Šmi­
da, čemur slede še dragocene pri- 
loge: kronološka in vsebinska biblio- 
gralijap. Ladislava Hrovata, ocena 
njegovega strokovnega izpita iz leta 
1X54 iz latinščine in nemščinejtrans- 
krihirana objava vira v nemščini) ter 
skrbno narejen popis obeh osebnih 
zapuščin vsamostanuvNovcm me­
stu. Oh tem mah) pogrešamo poleg 
stvarnih elementov popisa še kakšen 
dodatni namig na vsebino na primer 
pisem, a to je lahko tudi lepo povabi- 
lokvirom. Posebej skrbno jcizhra- 
nih in dokumentiranih več km stos

temo povezanih ilustracij, od foto­
grafij do dokumentov.

Knjiga imatudihnensko in stvar­
no kazalo, ki ht) lahko marsiktmtu v 
pomoč. Čeprav je Novo mesto prav 
posebej omenjeno na 35 straneh, pa 
pravzaprav vsa knjiga govori o raz­
ličnem delu novomeškega gimna­
zijskega prolesorja patra Lacka za 
"slovcnš'nt)cclo".

Knjiga je napisana živahno in 
kdaj kot v pogovoru z bralcem, saj 
je avtor raziskoval pravz veseljem, 
s svojim davnini filološkim kolegom 
je prav domač inop.l.aekutakotudi 
pripoveduje, a hkrati piše strokovno 
korektno in vseskozi hogatznapotili 
navite, (iotovo ho objavljeni popis 
gradiva še koga zvabil k bogastvu 
arhiva in knjižnice frančiškanskega 
samostanavNovcm mestu. Vknjigi 
bo lahko kaj drugega prebral jezi­
koslovce, kot latinist ali slovenist, 
spet kaj drugega zgodovinar kraja ali 
šolstva ali ljubitelj krajevne zgo­
dovine, a za vsakogar ho nekaj zani- 
mivegao naši narodni rasti vdrugi 
polovicilb. stoletja: nekaj, kar ve­
mo, kar snu) že malo pozabili, in 
marsikaj, za kar še slišali nismo. Ib. 
kar imamo Slovenci danes, je zraslo 
tudizdmgolctnimi vnetimi pedago­
škimi prizadevanji posameznih šol­
nikov za narodni kulturni razvoj in 
pouk v slovenščini: prispevek tega 
novomeškega manjšega brata k vse­
mu temu ni bil najmanjši.

TEMNO ZELENJE 
V!NKA RODETA
tzbranc pesmi in prozni zapisi, izdata in zatožita Mohorjeva 
družba, Cet je 2005. tzbor in spremna beseda France Pibernik.

"Šittilo mi je skozi zavest spoz­
nanje, datudi sam nimam dotnovinc. 
Klatim sc po svetu in v resnici ne 
vem. kje je moj dom, na tej ali na 
oni strani velike luže. luso korenine, 
a tam je brstenje in cvetenje." te 
besede, ki jih je književnik, argen­
tinski Slovence, zapisal v dnevniku 
ob obisku stare domovine po skoraj 
petdesetih letih izgnanstva, vsebu­
jejo osnovno občutje njegovega 
bivanja palubi literarnega snovanja.

Kot trinajstletnik je hil iztrgan iz 
prijaznega patriarhalnega kmečkega

sveta, iz domače Rodice, vsa družina 
sc je po končani vojni odločila za 
beg. sprva v Avstrijo, kjer so živeli 
v zbirnem tahoriščti. kasneje pa so 
se preselili v Argentino v Buenos 
Aires. O duhovnih stiskah, rojenih iz 
domotožja in negotovosti, pričajo za­
jetni literarni poskusi in prva knjiga, 
1'csmi izRampc. ki sta jo izdala sku­
paj s linetom Debeljakom mlajšim. 
Vinko Rode se je po končani srednji 
šoli vpisal v bogoslovje, vendar se 
je kasneje odločil za študij tiiozotljc 
in postal profesor na višjem učite-



Marica Škorjanca 
ll\!\<)/i:]]\.!l 
VINKA RODI IA

ODMbVIINOD/.IVI 
Rast 2 / 2007

265

Ijišču v l.ineolnu. bil je predavatelj 
na univerzi, končno pa ravnatelj in 
profesor na šoli v l.amosu.

V svojo dmgo pesniško zbirko 
Nekje je stvarnost prozorna je uvrstil 
predvsem refleksivne pesmi, ki pri- 
eajoora/dvojetiostimedreligio/- 
nostjo.skateroje bil prežet od zgod­
njega otroštva, in razsežnostjo novih 
razgledov, ki mu jih odpira preu­
čevanje modernih lilozotskih tokov, 
zlasti eksisteiteializma. Zelenina 
rodne pokrajine, travnikov, gozdov 
in planin v pesnikovem dtihovnem 
videnjusieer ostaja, vedno močnejše 
koreninepagapriklepajotudi nano­
vo domovino. 1'replavlja ga zelenje 
jtižnoameriške narave, sij zlata na 
nelm. žgoči sijaj barv./.../"ogenj v 
sipiimh/pesek ognjene puščice". 
V naročju bujnega rastja, pokrajin, 
ki s svojo barvitostjo in neizmer­
nostjo prevzemajo pesnikov bit. za­
čuti utripe nekdanjega, že davno 
odmrlega življenja. V pesmi Reka 
Dolores pravi: "Vode pod mano drse 
/ po istem davnem kametiju. / v dalji 
žarijo gore/v luči žarkov večnih. / 
Jaz pa meljem težke/misli vinlinih 
indijanskih."

Prevzelo ga je ttidi novo knlturno 
okoljeinganapajaloizživegajezi- 
kovnegavirakastiljščine, kizanjni 
več samo sredstvo sporazumevanja, 
ampak mnogo več: ntožnost za izra­
žanje najglobljih miselnih spoznanj 
in občtilij. t retja pesniška zbirku 
Solesyso)adades(l99d)je napisana 
všpanskemjezikti.

Izbor pesniškega delaje v zbirki 
Jemna zelenina razdeljen v sedem 
eiklov. delno po kronološkem, delno 
po tematskent načelu. Na začetku so 
pesmiosamoti in samotnosti.opraz- 
uini in hrezizliodnosti. Blizu uni je 
eksistencializem (Sartre): "(iiius ti 
lez.evkosti./vsree". Resnika plašijo 
dalje. ki se tidpirajo pred njim: "Čim 
dlje greš. dlje ti kažejo" kar ne 
pomeni le geografskih, amptik tudi 
duhovne razsežnosti, v nasprotju s 
kraji otroštva, kjer je bil "čas bogat 
in prostor odmerjen". Pesnik zave­
stno išče samoto in povabljenei, ki 
si sledijo v njegovem življenju, so 
I lomer. !*laton. Orlej.

l astno eksisteneo držim razpeto 
včasu/.../mis)isodaneskamnite 
in suhe / kot zemlja mendoška /... /" 
S temi besedami izraža svojo nego­
tovost in brezizhodnost.

V naslednjih eiklih se pesnik vra­

ča v novo deželo, ki postaja vedno 
bolj znanain seznjo istoveti. Opa­
zovanje narave unije pogosto izho­
dišče za razmišljanje.(iurek žive vo- 
de v tolnnum je simbol stika med 
kronosom časom, ki beži. in mi­
rom. Ob pogledu na dolino la l'ti- 
nillu pesnik razmišlja o stalnosti 
narave in menjavati piisameznikov. 
ki kljtih časovnim razdaljam čudijo 
in mislijo enako kot njihovi nekdanji 
predhodniki. Sončna svetloba, veter 
v vrhovih eimpres. pogled proti 
nebu. sončni zalmd in večerni tilad 

vse to vodi pesnika po poti iskanja 
kHogu. Ilvalnieavpesmil audes 
zveni podobno kot Sončna pesem 
I rančiška Asiškega, /a raztuiievtinje 
njegtivega pesniškega sveta je klju­
čen verz. "Ilvala ti za sestri) muzi), 
ki daje peniti modrovanju". Porej 
pomeni Rodetti poezija te ali pred­
vsem pesniško izpoved ideje.

Komaj slutena so bližnja srečanja 
ssočlovekom kot neminljivo sorod­
stvo sre. vendar o ljubezenskih čust­
vih v poeziji skorajda ni sledu.

l irični zven odmeva iz pestili, ki 
je posvečena očetu iu materi kot zah­
vala za vse. kar sta mu dala v čustve­
no bogatem otroštvu. Sveže podobe 
iz narave vrejo iz globin nezaved­
nega, z nizanjem drobnih doživetij, 
ki so temelj njegovega notranjega 
sveta: to so traoiiki. jelše, potonike, 
iskrikonjivpiazničniopremi.zlato- 
plavi kačji pastirji, vse. kttr ga je v 
varnem okolju kmečkega doma in 
družineosrečevaloinpohiiloznav- 
dušojočim vznemirjenjem.

"I Ivala ti. mati. / za zvrhan pehar 
sreče/ob vzhajanju kruha..."/"Joj. 
kako sta mi naložila/tu voz življenja 
/zdišečim zeliščem!"

V himnično vznesenem slogti se 
pesnik preptisti neposrednenm čust­
vovanju hrezrazumskih zavor, brez 
patetike in deklerativnosti. ki pajo 
zaznamo v nekaterih drugiti manj 
osebnih pesmih z retoričnimi prvi­
nami. V sedmi eikel so tivrščene pe­
smi. v katerih si avtor zastavlja večna 
vprašanjaobitiinsmislu(Biti. I're- 
tnirje. I u sem)

"Iu sem. tumipoletavumisel.
/tu sevstiski zgnete zavest./da sem
v vesolju brezmejno sam."

Kljub navidezni sprijaznjenosti in 
premirjem. ki ga sklepa z nemirnim 
iskalcem v sebi. se pesnik ne nelia 
spraševati: "/akaj prav jaz, / zakaj 
prav tu, prav zdaj? / Odkod dar živ-
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Ijenjainltiči?"
Veljavnih odgovorov ni. Smisel je 

najti tudi vhli.ščti trenutka."košeni 
bila rojena beseda", inv /amak- 
tijettosti.kijnohetitiohvečnihspie- 
mettthah v naravi, čeprav se razum­
sko zaveda, da ni prav nič novega 
pod soneem (Nil novi sub solo).

Vinkt) Rode je gotovo najizra­
zitejši shivenski pesnik tllozol. o 
čemet priča večina v izhortt pred­
stavljenih pesmi. Kljub pomanjkanju 
jezikovnega poetološkega zaledja in 
dotoka sprotnih informacij o sodob­
nih tokovih pesništva na Slovenskem 
je njegova pestiiška govorica tekoča 
in jasna, prevladuje svobodni verz. 
rime so redke, umetne pesniške obli­
ke so zastopanessonetom.

Dobršen del knjige zapolnjujejo 
štiri besedila v prozi: Otok miru, 
Deltaši. Snidenje in najobsežnejši 
tekst Nazaj v planinski raj. Avtor je 
ttidipublicist. urednik, opravljal pa 
je potncmhno kulturno poslanstvo v 
osrednji zdomski organizaciji Slo­
venska kulturna akcija. Bil je urednik 
revije Mcddobjc. v njej je objavljal 
pesmi in prozo.

Otok mirti, spodnaslovom Počit­
niški zapis, je reportaža o tridnevni 
pohodniški turi po slikovitih gorskih 
pokrajinah nedotaknjene narave, ki 
je polna sonca, žuborenja voda in 
ptičjega petja, kot otok mirti vmorju 
modcrnccivilizacijc. lo jc svet nek­
danjih ameriških indijanskih ljud­
stev, kjer p;i skoraj ni več sledov o 
nekdanjih prebivalcih.

Deltaši so kronika, ki stvarno po­
roča o življenju slovenskih izseljen­
cev na porečju reke Parana: zgo­
dovina kolonistov, ki so se desetletja 
horilizneukročeno naravo, si uredili 
posestva, gradilihišc in gospodarska 
poslopja, zasadili topole in borovce. 
Vendar sc naravani dala ukrotiti. l'o 
petnajstih letih neusmiljenega boja 
se zruši vse upanje - požar s stepe 
jim uniči mlade nasade, pripravljene 
za sečnjo. Kar sc je rešilo ognjene 
tijmc, so uničile poplave. V neena­
kem boju st) Ijtidjc poraženci. Delo 
dveh generaeij je bilo zaman.

Pomembno mesto zavzema poto­
pisno. deloma esejistično zasnovano 
bcscdiloNnzajvplaninskiraj. napi- 
sano leta IW2 oh potovanju vlvro- 
poinprvcmohiskudmiiovincposc- 
deminštiridesetih letih. Domotožjem 
hrepenenje, da bi še enkrat videt do­
mači kraj. sorodnike in vrstnike, ki

so ostali v domovini, je po osamo­
svojitvi Slovenije sprožilo v njem 
odločitev za potovanjcvstarc kraje, 
kjer je bil nekoč njegov dom. /.anj 
je bilo to potovanjehkoreninam ro­
du in k viru njegove biti. /a pot se 
odloča polti malodušja kot za noro 
pustolovščino. Po daljšem postanku 
v Parizu sledi vrnitev v domačo vas, 
kije zaradi vseh sprcmcmhvzadnjih 
desetletjih skoraj neprepoznavna v 
primerjavi z njegovo spominsko 
predstavo. V sebi je nosil nedotak­
njeno bukolično podobo vasi. in tu 
ni hi! pripravljen na modernizacijo 
slovenskega, zlasti gorenjskega po­
deželja. spremembe, s katerimi se je 
moral na vsakem koraku soočati. 
Toplina, s katero so ga sprejemali 
sorodniki, in pokrajina z gozdovi in 
polji, razgled po nekoč tako znanih 
planinah, očaranost nad lepoto 
Slovenije, vse to mu pomaga premo- 
stitičasovno oddaljenost in ga napol­
njuje z občudovanjem, radostjo, 
domačnostjo. Na svojem romanju po 
Sloveniji, zlasti, ko sc udeleži spo­
minske slovesnosti v Kočevskem 
Rogu.scohrazmišljanjuopovojnih 
grozotah in pobojih Slovcticcv iz­
pred pol stoletja razboleva: "Kot hu­
dournik se je žalost razlila po vseh 
stezah mojega popotovanja."

Razmišlja o tragičnem pečatu 
brezdomstva, izgtianstva in izgub­
ljene domovine. Šele vtujini so be­
gunci spoznali.da st) ostali sami.da 
nimajo zavcznikt)v in so prepuščeni 
sami sebi. Od nekdanjega sveta so 
mupoleg razgleda na planine, polja 
in gozdove ostali razpoznavni nekoč 
domači zvoki in vonji zvoncnjc far­
nih zvonov, kosovo pctjc.vonj poko­
šene trave in vonj po hlevu. l'oto- 
vanjevrodne kraje pakljuh sončnim 
slikani avtorja ni povsetn izpolnilo.
0 tem priča tudi pesem, ki jo je na- 
pisalvšpanščiniobvrnitivivArgen- 
tino. Še vedno ostaja brodolomce na 
samotni obali brez obzorja in njego­
vo romanje k izviru sc mu zdi

1 antalova obsodba.
Mohorjeva družba nam je z izbo­

rom del VinkaKodcta predstavila na 
Slovenskem premalo znanega knji­
ževnika. ki ima velike zasluge za oh­
ranjanje slovenske kulture med izse­
ljenci vArgcntini.njegovo pesništvo 
pa razodeva svojsko, občutljivo sa­
motno osebnost misleca, razpetega 
med dve domovini, ki sta mu obe po 
svoje drugi.ahkrati tuji.
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Snovan ja. Zbornik ob 60-tctnici Društva upokojencev Novo 
mesto, št. 4. Novo mesto 2006.

ZBORN!K SNOVANJA 2006

Zbornik Snovanja 2006 ])ruštva 
upokojencev Novo mesto je izšel ob 
60-letniei obstoja in delovanja tega 
nepogrešljiveganovotneškegazbi- 
rateljatistili. ki sozaradi delavnih let 
ali drugih razlogov zapustiti svoja 
delovna mesta, ritem dela tovarn, 
zadrug. storitvcnil)dcjav]iosti. usta­
nov, uradov in pt)dohm) ter sc znaSti 
vohjcmili časa.kojim je bito možno 
svt)je osebno življenje na nek način 
na novo premisliti in zastaviti. V 
njem, ki ga zaznamuje Številka štiri, 
je prikazana prst društva, se pravi, 
aktivnost članstva t)d skromnih za­
četkov. zdravega zorenja in žlah­
tnega dozorevanja v razvejeni du­
hovni hram bogate in plodne ust­
varjalnosti. Prikazana zgodovitia 
društva in predstavitev njegovega 
utripa danes, vse to izpričuje znano 
modrost, kako je človek vse do zad­
njega dne. če je dejaven, sposoben 
dan zadnem sebi in drugim podarjati 
oporo, toplim) in smisel življenja.

Zbornik bralcu podrobneje pred­
stavi organiziranost društvavzadnjih 
desetih letih, ko je članstvo že pre­
seglo število tri tisoč in ima številna 
poverjeništva po večjih krajih novo­
meške občine oziroma v podeželskih 
krajevnih skupnostih, kot so Hcla 
Cerkev. Birčna vas, Brusnice. Ka- 
mcncc. Otočec. Podgrad. Prečna in 
seveda ttidi v Domu starejših obča­
nov Novo mesto. Njegove dejavnosti 
obsegajo socialno-zdravstveno, 
športiio-rekreativno.kulturnoizohra- 
ž.cvulnopodročjc.vnjcmpajcposkr- 
hljeno tudi za klubsko življenje, ko 
člani ob druženju prebirajo časnike, 
revije, se prepuščajo družabnim 
igram ali razpravam, pogovortt in či­
sto navadnemu klepetu. Marsikdo 
išče tudi ustrezen pravni nasvet, ki 
ga zlahka dobi v društveni pravni 
posvetovalnici. Vse naštete dejav­
nosti zrcalijo dve karakteristični 
potezi. Prva kaže približevanje vse­
bin človckrrvcmu notranjemu svetu, 
človeku kot osebi v starejših letih, ko 
mora kaj več zvedeti o ohranjanju 
zdravja, o kroničnih boleznih staro­
stnikov, kosi žclitclcsncga gibanja, 
ki hi ga krepilo iti oschimosrcčcvalo. 
kot st) rccinn) pohodi.planinstvo.ali

pa ga duhovne žilice dramijo in ncti- 
stavljivovttbijokubcscdovanju.li- 
kovnemu izpovedovanju, glasbe­
nemu nastopanju. Druga poteza pa 
članstvo društva povezuje z druž­
beno problematiko.zlasti tisto.ki sc 
dotiku ali neposredno zadeva upoko­
jence, njihov položaj in položaj pri­
hodnjih upokojenih rodov, skratka 
življenjsko raven starejših, lako iz 
zbornika razberemo.kako je društvo 
po svojih članih prav zaradi teh dveh 
svojih zelo izrazitih potez izredno 
intenzivno in duhovno zrelo vklju- 
čenovsocialno in duhovno življenje 
v novomeški občim in kakojc kul­
turno in politično, slednje, ko gre za 
socialno politiko, tudi širše vpeto v 
slovenski prostor.

Posebno pozornost vzbudi bralcu 
predstavitev društvenega pevskega 
zbora. hadeluježeod 1656. leta in 
ima zdaj 36 peveev in pevk. Na leto 
itna do petnajst nastopov in je med 
upokojenskimi zhorimed boljšimi v 
Sloveniji. Pol stoletja torej že ohra­
nja domačo pesen) in jo širi med do­
mače in slovensko občinstvo. Vka- 
kovost njegovega petja so vložili 
svoje znanje iti trud Boris Savnik, 
Ione Markelj. I rane Milek in po letu 
l6K3zhorovodkinju Sonja Pirc.

Če je prvi del zbornika posvečen 
društvu skozi čas, še poprej pa čestit­
kam uglednih ljudi izjavtiega življe­
nja ter zahvali sedanje predsednice 
društva Ane Bilbije vsem, ki so pred 
njo vodiliin krojili njegovo življenje 
;tli pa so k njegovi kakovostni rasti 
dali svoj nesebični prispevek, je 
drugi del zbornika pravzaprav nekak­
šno literarno in likovno duhovno 
ogledalo njegovega zdajšnjega žitja 
in bitja. Ne da bi se spuščal v 
izpovedno globino in širjavo literar­
ne besede, ujetevpesniški in pmzni 
izraz, ali v krajinske podobe različ­
nih likovnih tehnik, lahko povem, da 
sežejo tenkočutnemu človeškemu 
srcu tjakaj, kjer zmorejo njegove 
strune vzbuditiglasemilevmelodijo 
lepote alikriknitikčlovcškostiali pa 
scrazdatišcgavi.čcpravgrcnki hu­
domušnosti. Nedvomno sta besedni 
in likovni duhovni virnovomeškega 
društva upokojencev tisti društveni
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mladiki. «d katerih lahko pričaku­
jemo v prihodnje še veliko žlahtnih 
plodov.

Zbornik ni le po vsebini, ampak 
tudi oblikovno in jezikovno kako­
vostno spričevalo zglednega dela in 
visokih standardov, s katerimi se

njegovo vodstvo in članstvo umešča 
visoko na področju društvenega živ­
ljenja na Slovenskem, lakšnoturli 
vzdržuje stike s sosednjimi društvi 
in okoliškimi ustanovami starejših 
občanov ali paznjimi tesneje sorle- 
luje.

V!SOK NIVO DOMAČEGA 
JAZZA
taxzon 2006, Sk!ada!e)jska nagrada !V, (^o^a Musiča - 
Loka!)'atti<d 2007

Prvaletošnjaglasbenaizdajatio- 
vomeške Založbe (ioga je lanski 
dolg. (ire z;t četrto ploščo iz serije 
Skladatel jska nagrada Jazzon. za po­
snetke lanskega leta in skladbe lani 
prispelenanatečajzanajbolišoslo- 
vetisko jazz skladbo, ki je potekala 
v sklopu poletne LokalPatriotove 
mednarodne delavnieeJazzinty.

Odziv na ktnskiiuitečaj je bil iz­
redno dober. Na razpis je prispelo 
dvajset jazzovskih skladb, žirija v 
sestavi Janez Oregore. I ojz.e Krajn­
čan in Jure l'ttkl je izbrala sedem 
skladb in linalistov:l)eeision to Ma­
ke in Kristi jana Krajnčana. Pure Špi­
rit Mihe Koretiča. Vsakdan Klemena 
Smoleja. I'ra\ Ijieo ( rta Remica. (io- 
spodalalajkaKajeDrakslei.Phea- 
santSonglgorjaLunderjainlinaHv 
Roberta Jukiča. Izmed sedtnih 
sklttdh st;t mednarodtia strokovna 
žirijtt. razširjena z mentorji Jazzin- 
tyja:.lolinAbererombie(/l)A). 
David Umito (Italija). Katko Zjaea 
(Nizozemska). Daniel Noesig (Av­
strija). Janez (iregt)re in Jure Pukl 
(Slovenija), ter občitistvo izbrala tri 
zmagovalne. Občinstvo je nagradilo 
skladbo mlade obetajoče pianistke 
KajeDraksIcr.Oospodl alajk. stro­
kovna žirija pa ji je za to skladbo 
podelila ttidi drugo nagrado. Prvo na­
grado in malo plastiko Jazzon 2006 
je prisodila skladbi Kristijatia Krajn­
čana.DeeisiotilttMake Odločitev.

Vseb sedem skladb je izvedel 
Lovro Ravbar »Jazzon« Sextet. za­

sedba. sestavljena iz posavskega sa- 
ksolbnista Lovra Ravbarja, nizo­
zemskega trobentača Arthurja I inka. 
Ravbarjevega rojaka iti klaviaturista 
Roka l.opatiča. španskega kitarista 
lotiyja Moraea. domačega kontra­
basista Mateja I lotka in bobnarja Ja­
neza Gabriča.

Vse skladbe izražajo visok nivo 
ustvarjanja, temu ustrezna je bila tudi 
izvedba IS. avgusta lani zabeležena 
v veliki dvorani Kulturnega centra 
Janeza IrdincvNovcm mestu. Poleg 
skladateljev je opozorila na kako- 
vostnedolenjsko posavskejazzov- 
ske glasbenike, ki se postavljajo oh 
bok redkim novomeškim. Vodja za­
sedbe Lovro Ravbar je tudi usta- 
novničlan posavske pop/rhythm and 
hhtes/roek/elektrosktipineLeeloo- 
jamais in član vrliunskcga sloven­
skega velikega jazz orkestra I lic 
I oolCooi Jazz Orchcstra. Njegova 
zasedba, nekoliko drugačtia od Jaz- 
zon Sešteta, ho letos pri Založbi (io- 
ga izdala prvence. Ravbar, ki glasbe­
no/nanje izpopolnjuje na študiju v 
Rotterdamu, je letos tudi eden izmed 
izvajalcev I .okalPatriotovega .lazzin- 
tyahonmaja»VzJiod sreča zahod«.

Posnetkom tia plošči Jazzon 2006 
je dodatia izvedba skladbe Jureta 
Pukla. Huhsehrauber. predlanioven- 
čanasl.nagrado strokovnekomisije 
Jazzon 2005. Ploščo odlikuje lep 
zvok. nedvomno zasluga novome­
škega tonskega mojstra Simona Ži­
žka.
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ZGODOVINA IN RAZVOJ 
KONSERVATORSTVA (2)
Na Dotenjskem in v Beti krajini od njegovih začetkov do teta 
1945

Drugo obdobje detovanja Centratne komisije !873-!9tt
Centratna komisija je 2). jutija ! 873 doživeta prvo reorganizacijo 

in bita preimenovana' v Centratno komisijo za raziskovanje in ohra­
njanje umetnostnih in zgodovinskih spomenikov (»Der K. K.Ccntral- 
Commission zur Erforschung und Erhaltung der Kunst- und hi- 
storischen Denkmate«). Do reorganizacije so pripetjati tako politični 
kot tudi strokovni raztogi. Prvi so hiti povezani zdualistično preure­
ditvijo države teta 1868, drugi pa z razvojem artieotogije, umetnostne 
zgodovine in zgodovine kot samostojnih znanosti, pa tudi z izkuš­
njami pretektega deta Centratne komisije, pri katerem so se pokazale 
dotočene pomanjkljivosti.

Organiziranost in natoge
V svojem reorganiziranem spomeniškovarstveneni programu si 

je Centralna komisija zadata za nalogo širiti zanimanje za preuče­
vanje in ohranjevanje umetnostnih in zgodovinskih spomenikov, po­
speševanje deta strokovnih društev, poputarizacijo spomenikov iti 
njihovo varovanje pred propadom.- Pri svojem strokovnem, razisko- 
vatnem in poputarizacijskcm detu se je trdno nastonita na dunajsko 
umetnostnozgodovinsko šoto, katere najpomembnejši predstavniki 
so biti Prane WickhhotP. Atois Ricgct, kasneje tudi Mas Dvorak, iz 
nje pa so pričeli prihajati prvi strokovno usposobljeni konservatorji.

V novem statutu Centratne komisije je bito strokovno deto raz- 
detjeno v tri sekcije. Prva (t.) je obravnavala prazgodovinske in antič­
ne spomenike, druga (tt.) arhitekturne, kiparske, stikarske in grafične 
spomenike od srednjega veka do konca ) 8. stotetja, tretja (ttt.) sek­
cija pa srednjeveške in novoveške pisne spomenike do konca t8. 
stotetja. Tako je imeta prva sekcija arheotoški. druga umetnostnozgo­
dovinski in tretja sekcija arhivski spomeniškovarstveni značaj.' 
Medtem ko sta bili prva in tretja sekcija usme)jeni predvsem v mu­
zejski in arhivski način deta, pa je druga, umetnostnozgodovinska 
sekcija varovata in obnavtjata spomenike v njihovi krajevni in ti- 
kovni prvobitnosti.

Detovanje Centratne komisije je tudi po reorganizaciji stoneto 
na predstavnikih javnih oblasti, ztasti pa na konservatorjih in kores- 
pondentih, ki so bili imenovani za posamezne sekcije, dudi v tem 
obdobju je bito njihovo deto vezano predvsem na stavbe v tasti Cer­
kve ati države. Pri teh stavbah se je njihov vptiv povečat, saj je 
Centratna komisija tahko za obnovo spomenikov dodetjevata tlnan- 
čno podporo, a te na podlagi predhodnih raziskovatnih det, ki so jih

GRADtVO ZA POZNAVANJE KONSERVATORSTVA
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opraviti konservatorji ati od Centratne komisije poobtaščeni gradbeni 
uradniki. Na ta način je tatiko Centralna komisija tudi pogojevala 
svoja obnovitvena načeta iti načrte.

Konservatorji in korespondenti so še vedno izhajati predvsem iz 
vrst učitetjstva, duhovščine in uradništva, tudi stikarjev. Dejstvo, 
da niso imeti pokticnc konservatorske ati umetnostnozgodovinske 
izobrazbe, lahko pojasnimo s tem, da je bil vptiv obeti vctikih teo­
retikov dunajske umctnozgodovinskc šote, Kicgta in Dvoraka, v dru­
gem obdobju detovanja Centratne komisije na Dotenjskem skoraj 
zanemartjiv. V stovenskih dežetah so pričeli prvi univerzitetno izšo- 
tani umetnostni zgodovinarji prihajati med konservatorje v prvih 
tetih 20. stotetja. Pri tem sta biti pred Kranjsko v prednosti Koroška 
(Paut Hauser) in Štajerska (Avguštin Stegenšek). Kranjska je svojega 
prvega pokticnega konservatorja dobita šete po drugi reorganizaciji 
Centratne komisije, ko je bil leta t9t3 v t jubtjani ustanovljen dežetni 
spomeniški urad. Za njegovega vodjo je bil na Dvofakovo pobudo 
imenovan Prance Štete, ki je bit tudi eden naših prvih akademsko 
izšotanih umetnostnih zgodovinarjev.

Na tem mestu moram omeniti še dotenjsko spomeniško specifič­
nost, to je vetika samostanska artiitcktura/ Ob koncu )9. stotetja 
sta dva vetika samostana, cistercijanski samostan Stična in kartuzija 
Ptctcrjc, z nakupi prišta nazaj v redovne roke. Da pa bi v njih znova 
steklo redovno živtjenje, jih je bito treba temu primerno urediti. Pri 
kartuziji Pteterje jc to pomenito četo odstranitev stare in pozidavo 
nove samostanske arhitekture. Pri tem pa so te zaradi intervencije 
konservatorja Franceta Avsca ohranili staro samostansko cerkev in 
oh njej de) križnega hodnika.

t retji veliki dotenjski samostan, cisterca v Kostanjevici, je ostat 
v državni tasti, v njem pa so biti nameščeni državni uradi. V prviti 
tetih 20. stotetja je Ccntratna komisija na svoj iti sejati in na pobudo 
konservatorja Franceta Avsca večkrat obravnavata kritično stanje 
njegovih streti/ teta )905 in t906 pa tudi odobrita 525 in 400 kron 
za njihovo obnovo.''

V devetdesetih tetih ) 9. stotetja so bite, predvsem po zastugi kon­
servatorja Konrada Črnologarja, v marsikateri dotenjski podružnici 
najdene srednjeveške stenske postikavc, v širši okotici samostana 
Stična tudi freske Janeza Pjubtjanskcga. tako je razumtjivo, da je 
bita pozornost Centratne komisije v tetih do prve svetovne vojne 
posvečena njihovemu odkrivanju in restavriranju/ 'Pako so bile teta 
1903 odkrite iu restavrirane freske v tadji danes porušene cerkve 
sv. Jurija nad Studencem pri tgu. Leta t9t<) je stikar in konservator 
Matej Sternen po nalogu Centratne komisije restavrirat stensko po- 
stikavo v cerkvi sv. Petra na Vrtni nad Žetimtjami. Peto kasneje je 
t tans Pukesch dokončal restavriranje srednjeveške postikavc v cer­
kvi sv. Nikotaja v Žužemberku, s katerim jc pričet že teta )90K." V 
tetih )9t0-t9t2 je Centratna komisija odobrita tudi sredstva za 
odkrivanje in restavriranje srednjeveških fresk v tadji cerkve sv. 
Mihaeta v tški vasi, v cerkvi sv. Simona in Juda Tadeja v Pijavi 
Gorici in v cerkvi sv. Nikotaja na Visokem pod Kureščkom.

Pri drugem obdobju detovanja Centratne komisije moram omeniti, 
da sta biti v tem času do Kočevja (t892) in Novega mesta (t894) 
spetjani železniški progi, za gradnjo betokranjske žeteznicc pa so 
potekate intenzivne priprave, v katere je bita vktjučena tudi spomeni­
ško varstvena stroka. Tako se je teta )9tt Josip Mantuani' kot271
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zastopnik Cetitralne komisije udeležil obhoda trase železniške proge 
Novo tnesto Metlika in pri tem »stavil nasvete, kako naj sc varujeta 
pokrajinska slika in domači hišni slog«."'

Ob koncu M), stoletja in v letih pred prvo svetovno vojno se je 
poleg inventariziranja spomenikov vedno bolj kazala tudi potreba 
restavriranja posameznih umetnin, katerih obnova je bila nujna 
zaradi njihove starosti ali mehanskih poškodb." Zato se je v spo­
meniškem varstvu poleg konservatorja pričel uveljavljati tudi poklic 
restavratorja. Pri nas je bil to slikar Matej Sternen, ki je že pred 
prvo svetovno vojno po nalogu Centralne komisije izvrševat restav­
riranje nekaterih srednjeveških tresk, kasneje pa je posta) tesen te­
renski sodelavce konservatorja Franceta Steleta.

V drugem obdobju delovanja Centralne komisije jc popisovanje 
spomenikov začelo preraščati v umetnostnozgodovinske topogra­
fije.'- Tako jc bila leta 1889 kot prva v avstro-ogrski monarhiji izdana 
topografi ja za Koroško," gradivo zanjo pa je bilo najprej objavljeno 
v Izvestjih Centralne komisije. Pri topografijah nemškega govornega 
območja, v katere pa jc delno vključeno tudi slovensko ozemlje, 
moramo omeniti še umetnostnozgodovinsko topografijo Georga 
Delna, ki je izhajala v letih 1905-1912" in katere posodobljene izdaje 
za posamezna manjša področja izhajajo še danes. Vanjo sta v Avstriji 
zajeti tudi slovenska Koroška in Štajerska.

Slovenske dežele (Štajerska) so svojo prvo umetnostnozgodovin­
sko topografijo, napisano v slovenščini, dobile v primerjavi z. Avstrijo 
zelo zgodaj. Zasluga za to gre Avguštinu Stegenšku, ki je leta I 905 
na svoje stroške izdal Dekanijo Gornji Grad iti nato leta 1909 še 
Konjiško dekanijo. Dežela Kranjska jc svojo prvo umetnostnozgodo­
vinsko topografijo dočakala šele leta 1929.

Pri kratki predstavitvi drugega obdobja delovanja Centralne ko­
misije moram omeniti, da jc bilo leta I 894 v Ljubljani ustanovljeno 
Društvo za krščansko umetnost, ki jc delovalo do leta 1931. Bilo je 
prvo umetnostnozgodovinsko usmerjeno društvo na Slovenskem in 
jc v okviru ljubljanske škofije skrbelo za ohranitev in preučevanje 
sakralnih spomenikov, vodilo in nadzorovalo pa je tudi gradnjo novih 
cerkva."

Konservatorji in korespondenti za Dolen jsko in Belo krajino
V drugem obdobju delovanja Centralne komisije, se pravi med 

letoma 1873-49) I, je bilo vanjo imenovanih več konservatorjev in 
korespondentov, ki so delovali tudi v dolenjskih političnih okrajih. 
Ob koncu leta 1881 sta bila kot konservatorja na Kranjskem imeno­
vana Kar) [Dragotin] Dežman, kustos muzeja v Ljubljani v L sekciji, 
in Avgust Dimitz, predstojnik finančnega ravnateljstva v Ljubljani 
vlil. sekciji, nezasedeno pa jc ostalo mesto konservatorja vil. sekciji 
[umetnostnozgodovinski]."' Toda že letu 1883 sta bila v tej sekciji 
kar dva konservatorja: slikar Janez Franke, učitelj risanja na gimna­
ziji v Kranju za politične okraje Ljubljana, Kranj, Radovljica, Kam­
nik, Lož in Postojna ter za okolico Ljubljane, torej za Gorenjsko in 
Notranjsko; Joseph Leintnullcr, višji inženir v Novem mestu, pa 
za okraje Litija, Krško, Novo tnesto, Kočevje in Črnomelj, torej za 
Dolenjsko in Belo krajino.

V januarju leta 1904 sta bila za dolenjske politične okraje kot 
konservatorja II. sekcije imenovana: Frane Avsec, župnik v Šent­
jurju pod Kumom, za okraje Krško, Litija iti Novo mesto, ter Joscf
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Ohcrgfoll, profesor na gimnaziji v Kočevju, za okraje Črnomelj, 
Kočevje, Lož in Postojna.'" Med korespondenti, ki pa niso bili raz­
porejeni v posamezne sekciji, je bi) med drugimi (Janez Flis, dr. 
Franc Komatar, dr. Walter Schmidt) imenovan tudi !van Šašelj, 
župnik v Adlcšičih.'* Medtem ko bom konservatorja Franceta Avsca 
predstavila v posebnem poglavju, pa o delovanju .losefa Oberglolla 
zaenkrat nimamo drugih podatkov, saj v Izvestjih Centralne komisije 
ni njegovih poročil.

O adlešičkem župniku Ivanu Šašlju (1859 1944) naj na kratko 
povem le to, da je bilo njegovo zanimanje usmerjeno bolj v etno­
grafsko področje. S tem lahko pojasnim, zakaj v strokovnih glasilih 
spomeniške službe ni njegovih poročil Kljub temu pa moram ome­
niti. da je bil vnet zbiralec, predmete (npr. ljudska oblačila, vezenine), 
zbrane v Adlešičih in okolici, pa vestno pošiljal tako v Rudoltlnum 
kot tudi v nastajajoči škofijski muzej v Ljubljani. Zbiral je tudi ljud­
sko ustno izročilo,'" slovarsko gradivo ter raziskoval cerkveno in 
krajevno zgodovino.*" Šašelj je bil leta 1907 imenovan tudi za 
poverjenika KudoHlnuma v Ljubljani. '

Pri vrednotenju Šašljevega dela pa se dostikrat spregleda, da velja 
za začetnika z.vonoslovja na Slovenskem. Že okoli leta I 880 je začel 
dokaj sistematično popisovati zvonove v Beli krajini in na Dolenj­
skem, svoje izsledke o njih pa je redno objavljal od leta 1889 dalje. 
Pri svojem delu seje opiral na list za cerkveno umetnost Kirchen- 
schmuck, predvsem pri sestavljanju prvega seznama zvonarjev, ki 
so delovali v naših krajih ali pa so bili njihovi zvonovi v naših cer­
kvah. Sodeloval je tudi z ljubljanskim zvonarjem Albertom Samasso, 
ki mu je pošilja) podatke o starih zvonovih, ki jih je dobil v prelitje.'*

Leta )909 je bil kot konservator v II. sekciji za dolenjske politične 
okraje Krško, Litija in Novo mesto ponovno imenovan župnik Franc 
Avsec, konservatorsko mesto v okrajih Črnomelj, Kočevje, Lož in 
Postojna je ostalo nezasedeno. Kot korespondent je bi) ponovno ime­
novan tudi adlešički župnik )van Šašelj.

Konservatorji, ki so že pred tem običajno delovali kot korespon­
denti. so bili imenovani za dobo petih let, njihovo imenovanje pa se 
je lahko večkrat ponovilo. Delovanju posameznih korespondentov 
oziroma konservatorjev lahko sledimo po njihovih objavah v 
Izvestjih Centralne komisije, zaenkrat pa še nisem uspela izluščiti 
točnih datumov njihovega imenovanja. Nedvomno pa je drugo ob­
dobje delovanja Centralne komisije na Dolenjskem zaznamovalo 
spomeniškovarstveno udejstvovanje učitelja Konrada Črnologarja 
in duhovnika Franca Avsca. Preden pa se podrobneje posvetim 
predstavitvi njunega spomeniškovarstvenega dela, moram na kratko 
omeniti še nekaj njunih predhodnikov oziroma sodobnikov.

Omenila sem že, da je bil leta 1883 za konservatorja v II. sekciji 
imenovan gradbeni inženir Joseph Leinmuller. ki je služboval v 
Novem mestu. Njegov konservatorski delokrog je obsegal politične 
okraje Litija, Krško, Novo mesto, Kočevje in Črnomelj, tako rekoč 
vso Dolenjsko in Belo krajino. Spomnim naj. da je Leinmuller že 
pred letom I 883 objavljal prispevke o dolenjskih stavbnih spomeni­
kih v Izvestjih Centralne komisije. Kot konservator je leta 1884 ob­
javil kratko notico o župnijski cerkvi sv. Janeza Krstnika na Mirni. 
Na kratko je navedel nekaj letnic, stilno opredelil gotske elemente 
arhitekture in opozoril na slabo stanje portala."" Povsem razumljivo 
je, da je Leinmuller kot gradbeni inženir poznal kartuzijo Pleterje,
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o kateri je že !eta 1862 tudi pisai v Izvestjih Centrainc komisije. 
Zanimivo pa je, daje bi) pozoren tudi na njej pripadajoče dislocirane 
stavbe, t ako je leta 1884 na kratko opozori) na nekdanjo, iz kamna 
zidano pletersko viničarijo pod cerkvijo sv. ) )e)ene pri Heli Cerkvi 
f^oslopje, ki ga danes ni več, je bi)o takrat že v slabem stanju, a iz 
LcinmuHcrjevega poročila izvemo o nekaterih detajlih, ki dokazujejo 
njeno srednjeveško poreklo, pa tudi to, da so bili nekateri stavbni 
elementi (portal) vzidani v bližnjo cerkev sv. Helene na Dragi, Lcin- 
muller še pove, da je bil vanjo prenesen tudi zvon z letnico 1618.-^

Pomen LcinmuHcrjevega dela je gotovo v tem, da je med prvimi 
opozoril strokovno javnost na še danes ključne spomenike srednjeve­
ške sakralne arhitekture na Dolenjskem (cerkvi v Šentrupertu in na 
Mirni, kartuzija Pleterje in njena gotska cerkev), pa tudi na detajle, 
ki opredeljujejo njihov gotski značaj (zakramentalna hišica in letnica 
nad portalom v šentrupertski, sedilije v pleterski cerkvi). Dragocene 
so tudi njegove risbe, ki so za razliko od Hcncschevih izrisane v 
merilu.

Omeniti moram tudi slikarja in kartografa Ladislaua Hcncscha 
(1845 1922), od leta 1885 tudi korespondenta Centrainc komisije.^ 
S slovenskimi deželami se je seznanil pri opravljanju vojaškega po­
klica, v krog dopisnikov Centralne komisije pa gaje pritegnil Drago­
tin Dežman, ravnatelj Deželnega muzeja v Ljubljani in osrednja 
osebnost Centrainc komisije na Kranjskem.-'' Heneschcvo delovanje 
je bilo v besedi in risbi vezano predvsem na Gorenjsko, dokumen­
tiral^ pa je tudi nekatere ključne spomenike srednjeveškega sten­
skega slikarstva na Dolenjskem. Na Dežmanovo povabilo si je leta 
1887 ogledal novodkrito poslikavo v gotski kapeli gradu l urjak. 
Izdelal je njene akvarelne skice, ki nimajo samo velike dokumentarne 
vrednosti, ampak omogočajo tudi rekonstrukcijo poslikave.-" He- 
nescli je prvi poročal tudi o stenski poslikavi v cerkvi sv. Nikolaja 
na Visokem pod Kureščkom in dokumentiral signaturo Janeza Ljub­
ljanskega. Njegovo poročilo in skica Janezovega podpisa imata to­
liko večjo težo, ker votivna slika, na kateri je ta bil, ni več ohra­
njena.-' Hencschcv priljubljeni risarski motiv so bili gradovi, njihove 
razvaline in romantična lega v pokrajini. Mogoče ga je prav zato 
pritegnil grad Luknja pri Novem mestu. Upodobil ga je v lavrirani 
risbi in tako ohranil njegovo romantično podobo v ozki udorni dolini 
ob enem od izvirov reke Temenice.'"

Čeprav Heneschcvo spomeniškovarstveno delo ni imelo razisko­
valnega značaja, je zaradi dokumentarnih risb kljub temu izredno 
dragoceno. Zavedati se moramo, da je bila fotografija šele na začetku 
svojega razvoja, zato je bila Centralni komisiji dobrodošla vsaka 
risba, ki je pričala o nekem spomeniku. Heneschcvo delovanje je 
pomembno tudi zato, ker v tem času v slovenskih deželah ni bilo 
dovolj akademsko izobraženih moči, ki bi se lahko vključile v razi­
skovanje in dokumentiranje spomenikov, v njem pa sta bila posre­
čeno združena za tisti čas tako značilen poklic oficirja in umetnika.

V drugem obdobju delovanja Centralne komisije moram omeniti 
tudi Paufa Hauserja (I 868 1914). " Čeprav Dolenjska ni bita nje­
govo izrecno konservatorsko območje, pa se je med prvimi ukvarjal 
z dolenjskim gotskim slikarstvom. Bcncsch je bil tisti, ki je prvi 
opozoril na Janeza Ljubljanskega in njegove freske v cerkvi na Viso­
kem pri Kureščku, ffauser pa je prvi objavil resen strokovni članek 
o slikarstvu Janeza Ljubljanskega v cerkvah na Visokem in Mu-
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Ijavi." Ta prispevek je bi) osnova za kasnejše raziskovatno de)o 
t ranceta Steieta. Hauserje tudi prvi strokovno ovrednoti) srednjeve­
ško postikavo v cerkvi sv. Petra na Vrtni nad Žetimljami," teta )907 
pa tudi danes večinoma uničene treske v cerkvi sv. Nikotaja v Žu­
žemberku.

Konrad Črnotogar in njegovo konservatorsko dctovanjc
Drugo obdobje Centrahie komisije in detovanjc njene )). sekcije 

je na Dotenjskem v )etih <891 )904 zaznamovato izredno aktivno
de)o Konrada Črnotogarja (1860 1904). Rojen je hi) v Višnji Gori 
kot najintajši od štirih sinov nadgoz.darja na laulterjevi graščini." 
Zaradi štabih družinskih gmotnih razmerje v Višnji Gori napravil 
)e dva razreda šote, nato pa se je v Ljubtjani učit knjigoveštva." 
Ktjub šibkim finančnim razmeram je vstopil v tjuhtjansko učiteljišče 
in ga teta t883 tudi končat. Tu sta nanj spodbudno vptivata ztasti 
Pran Levec"' in profesor Jurij Kozina." Črnotogarjevo prvo detovno 
mesto je bito na šoti v Podgabru/" kjer je ostat štiri teta. Leta )887 
je bit nastavtjen za učitetja v Šentvidu pri Stični in nato teta <891 
prestavtjen na šoto v Šmarje, tu je, kljub večjim pričakovanjem,"' 
opravtjat stužbo učitetja vse do prezgodnje smrti aprita teta )904.

Črnotogarja naj hi že kot otroka pritegnite razvaline višnjegor- 
skega gradu, pa tudi druge graščine, ki jih v okotici Višnje Gore ne 
manjka. Kot učitetj v Podgabru je pričet raziskovati stiški samostan, 
popisovati cerkve in gradove, tudi arhive bližnjih graščin in med 
ljudmi nabirati knjige iz stare samostanske knjižnice. Med svojim 
detom se je Črnotogar seveda srečat z arheotoškimi izkopavanji in 
pomaga) pri delu starinokopu Jerneju Pečniku. Spoprijateljil se je s 
Simonom Rutarjem/" ki je teta <892 nadzorovat Pečnikovo iz­
kopavanje na Magdatenski Gori in vplivat na Črnotogarjevo deto. 
Da je Črnotogar dobro poznal artieotogijo, potrjuje podatek, da je 
med vetikonočnimi počitnicami teta )904 pripravtja) natančen zem­
ljevid s prazgodovinskimi izkopavališči Kranjske/'

Za korespondenta Centrahie komisije je bit Črnotogar imenovan 
teta 1890/* nekrotoga v Domu in svetu tahko razberemo, daje 
bil za konservatorja v političnem okraju Višnja Gora imenovan že 
teta )887. Toda ta podatek verjetno ni točen, saj se Črnotogarjeve 
objave v tzvestjih Centrahie komisije pričnejo šete teta t89t, a pri 
njih ni naveden njegov status/' Z nazivom korespondent je prvič 
omenjen šete teta ) 895, ko je poroča) o arhivskem gradivu samostana 
Kostanjevica." Hmitijan Cevc sicer piše. da je Centratna komisija 
imenovala Črnotogarja za častnega konservatorja, a o tem ne pove 
kaj več/" Do nejasnosti prihaja tudi pri podatku, da je bit Črnotogar 
pred vetiko nočjo teta 1904 imenovan za konservatorja v potitičnem 
okraju Črnometj/" Ko se je odpetjat pogtcdat tri cerkve (Tri fare?),
naj bi se na poti čez Gorjance prchtadil in nekaj dnizatem tudi umrl.
Toda po objavi v tzvestjih Centrahie komisije je bit teta t904 za 
konservatorja v črnomatjskem okraju imenovan Josef Obergtot).

Črnotogar je bit med najbotj detavnimi. pa tudi pismenimi kon­
servatorji svojega časa. Svoje raziskovatne izstedke je objavljat v 
Mittetungen des Museatvereins (tir Krain, v tzvestjih Muzejskega 
društva za Kranjsko in seveda tudi v tzvestjih Centrahie komisije. 
V njih je objavtjat tako kratka poročita kot tudi datjša besedita, skoraj 
študije, predvsem o srednjeveških cerkvah v širšem zatedju Stične, 
pa tudi na širšem območju Dotenjske/^ Tako je strokovni javnosti
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predstavi! cerkve sv. Latnberta rta Pristavi pri Stični, Marijinega 
rojstva na Primskovem. sv. Mihaela v Gornji Dragi. Marijino cerkev 
na Muljavi, cerkev sv. Marije Magdalene na Magdalcnski gori, 
Marijino cerkev v Trebnjem, cerkve sv. Simona iti Juda na Viču pri 
Ljubljani, sv. Jakoba v Strahotnem, sv. Uršule v Lanišču. sv. Simona 
in Juda na Pijavi Gorici, sv. Martina v Biču, sv. Nikolaja na Gradišču, 
sv. Mihaela v Grosupljem, o cerkvenem kompleksu v Dednem Dolu, 
cerkvi Sv. Duha v Gumnišču, sv. Petra na Dvoru pri Polhovem Grad­
cu. sv. Urha v Zavogljah pri Sostrem. Svoja poročila je Črnologar 
običajno opremil z grafično dokumentacijo, predvsem s tlorisi cer­
kva, na katerih je označil posamezne stavbne faze. Iz njegovih za­
pisov in tlorisov dobimo tako tudi nekaj dragocenih podatkov o 
srednjeveški arhitekturi župnijskih cerkva sv. Kancijana v Mii iti Peči. 
sv. Martina pri Litiji in sv. Petra v Radečah, ki so jih v začetku 20. 
stoletja nadomestile nove cerkvene stavbe, pozidane v historicisti- 
čnem stilu.

Črnologar seveda ni mogel prezreti samostana Stična. V primer­
javi z drugimi spomeniki mu je posvetil največ truda in pri tem tudi 
dosegel svoj strokovno najbolj poglobljeno raven. Zbiral naj bi tudi 
gradivo za knjigo o zgodovini stiškega samostana. Tako je že leta 
ISO] pri opisu samostana in rekonstrukciji prvotne podobe samo­
stanske cerkve s poglavitnimi fazami njenega stavbnega razvoja ovr­
gel Valvasorjevo in Pucljevo tezo o tem, daje dal opat Reinprccht 
pozidati cerkev povsem na novo/'* Štiri leta kasneje je Črnologar 
označil tudi njene kasnejše prezidave samostanske cerkve.'' O sti- 
škctit samostanu in njegovi redovni cerkvi je Črnologar objavil 
obsežnejši prispevek tudi leta IdOO. V njem se je posvetil predvsem 
opisu opreme in podrobni predstavitvi nagrobnikov stiških opatov 
in Viridine grbovne plošče/"

Čeprav je bilo Črnologarjcvo udejstvovanje vezano na II. sekcijo, 
pa njegovo zanimanje ni bilo omejeno samo na stavbne spomenike. 
Ukvarjal se je tudi z raziskovanjem arhivskega gradiva. Tako je 
objavil vrsto izpiskov iz višnjegorskega mestnega arhiva,'' podatke 
o cehih in privilegi jih nekaterih dolenjskih trgov in mest.'* o knjigah 
in knjižnicah" in pisal tudi o zanimivostih iz domače zgodovine/'

Črnologar je obiskal, preiskal in opisal veliko spomenikov v 
okolici Višnje Gore, Stične. Šentvida, Trebnjega in Novega mesta, 
zapisal marsikateri danes izgubljeni arhivski podatek ter svoja do­
gnanja vestno objavljal v tedanjih strokovnih glasilih. Toda vsebina 
njegovih besedil je večinoma ostajala le pri opisih in izrisih posa­
meznih stavbnih spomenikov ter prepisih posameznih arhivskih li­
stin. To lahko pojasnimo s pomanjkanjem primerne strokovne izo­
brazbe. Čeprav je Črnologar dokončal ljubljansko učiteljišče, je bil 
na spomeniškovarstvenem področju le samouk, čeprav nadarjen in 
sposoben. Način njegovega konservatorskega dela je bil v bistvu 
zamudniški, saj se je pri svojem delu opiral na izhodišča Centralne 
komisije in na shemo zli. točkami za opis posameznega spomenika, 
ki jih je ta začrtala že ob svoji ustanovitvi leta 1853. Njegov za 
takratni čas že malce zastareli način dela, se kaže tudi v tem, da je 
izredno podrobno opisal nagrobne spomenike v stiški samostanski 
cerkvi," predstavil pa je tudi nagrobno ploščo na cerkvi v Dolenjskih 
toplicah/'' Njegovo zanimanje za nagrobne plošče v stiški cerkvi 
lahko povežemo s tem. da je nameraval napisati zgodovino samo­
stana. Na drugi strani pa moramo spomniti na dekret dvorne pisarne



Marinka Dru/tmicrič
ZGODOVINA IN RA/.VOJ

KONSHRVAIORS!VA

GRADIVO /A POZNAVANJI
KONSHKVATOKSTVA

Rast2/2t)07

277

iz teta 1812, ki je naročal, da je potrebno dvornemu antičnemu in 
numizmatičnemu kabinetu pošiljati prepise napisov ne le na antičnih, 
ampak tudi na drugih nagrobnih kamnih.

Kljub temu moramo priznati, da je Črnologar na stiski samo­
stanski cerkvi prvi lucidno prepoznal zakonitosti njenega stavbnega 
razvoja in tudi izrisa) njeno rekonstrukcijo pred barokizacijo. Bil je 
tudi prvi, ki je strokovni javnosti predstavljal dolenjske sakralne 
spomenike, med katerimi so nekateri vse do danes (poleg Stične 
npr. tudi cerkev na Muljavi) ohranili visoko ne le umetnostnozgo­
dovinsko, ampak tudi spomeniškovarstveno vrednost. Ponovno mo­
ramo omeniti tudi. da je Črnologar opisal in grallčno dokumentiral 
nekatere kasneje porušene cerkve, katerih stavbne značilnosti pozna­
mo danes le iz njegovih objav. Z njegovim delom so se pričela siste­
matična spomeniškovarstvena raziskovanja srednjeveških spome­
nikov dolenjske stavbne in arhivske dediščine, ki so bila prekinjena 
zaradi njegove prezgodnje smrti, toda pri obravnavi nekaterih ključ­
nih spomenikov srednjeveške sakralne arhitekture ne moremo spre­
gledati njegovega konservatorskega doprinosa.

Franc Avsce in njegovo konservatorsko delovanje
Franc (Frančišek) Avsec (1863 1943) je po končani gimnaziji v 

Novem mestu obiskoval bogoslovje v Ljubljani. Po letu 1888 je kot 
kaplan služboval v različnih krajih (Metlika, Škocjan, Trebnje, Ra­
dovljica), bil leta 1899 župnik v Velikih Brusnicah pri Novem mestu, 
v letih 1900 1919 v Podkumu in nato vse do smrti v Lescah na 
Gorenjskem.^ Že v bogoslovju se je navdušil za cerkveno umetnost, 
ki ji je posvetil svoj prosti čas tudi na službenih mestih, ukvarjal pa 
se je tudi s tehničnimi in gospodarskimi vprašanji. Poglabljal se je 
tudi v njihovo konservatorsko problematiko in bil leta 1904 ime­
novan za konservatorja Cetnralne komisije v njeni II. sekciji Od 
leta 1913 je bil zaupnik Deželnega konservatorskega urada za Kranj­
sko, nato tudi Spomeniškega urada za Slovenijo, ki ga je štel med 
svoje najbolj delovne zaupnike.'" Bil je aktiven član Društva za krš­
čansko umetnost in deloval v njegovem odseku za stavbarstvo.

Avsec je bil zagret za stavbarstvo in je med drugim sam premeril 
in izrisal večino pomembnejših cerkva na Kranjskem, do leta 1898 
kar 141Na Dolenjskem je tako dokumentiral skoraj vse župnijske 
cerkve, nekaj pomembnejših podružnic oziroma romarskih cerkva, 
na primer cerkev sv. Uršule na Golohinjeku nad Mirno Pečjo. Mari­
jinega vnebovzetja v Straži, Tri fare pri Metliki ter samostansko 
arhitekturo oziroma njene posamezne dele v Stični in Pleterjah ter 
fasado frančiškanske cerkve v Novem mestu. Izredno dragoceno je 
njegovo grafično dokumentiranje nekdanje v osnovi še romanske 
župnijske cerkve v Šmarjeti, ki jo je v prvi četrtini 20. stoletja nado­
mestila nova cerkvena stavba. Na osnovi Avščevega izrisa je Zadni­
kar v stari šmarješki cerkvi prepoznal cerkev s kotnim zvonikom, 
ki je predstavljala v dolenjski romanski arhitekturi izjemen primer, 
pogojen z nemško kolonizacijo frcisinškc posesti na Dolenjskem.""

Žal pa Avsec svoje grafične dokumentacije ni objavljal in je v 
veliki meri ostala izrisana le s svinčnikom. Zato ima danes bolj ali 
manj le dokumentarno vrednost. Pri tem moramo poudariti, da so 
bili nekateri njegovi izrisi kasneje uporabljeni kot osnova, na podlagi 
katere so posamezni konservatorji in raziskovalci srednjeveške arhi­
tekture razvijali svoje teze, predvsem Marijan Zadnikar. Kot sem
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že omenita, je bilo tako pri stari župnijski cerkvi v Šmarjcti. kjer je 
artiitektka Marica Detoni po Avščevih izmerah narisala ujeti tloris 
in južno fasado. Njegove risbe po Pragerjevem načrtu so bile tudi 
osnova za rekonstrukcijo cenobitičnega dela srednjeveške kartuzi je 
Pleterje, ki ga je izrisala Špela Valentinčič Jurkovič.' '

Avsec se je ukvarjal tudi z dolenjsko samostansko arhitekturo. 
Kot je bilo že povedano, je Centralno komisi jo opozarjal na kritično 
stanje streh opuščenega cistercijanskega samostana v Kostanjevici 
in izposloval finančna sredstva za njihovo obnovo. Njegova zasluga 
je tudi, da so pri pozidavi novih stavb kartuzije ohranili njeno staro 
gotsko cerkev, v kateri je prepoznal spomeniškovarstvene kvalitete. 
Bil pa je tudi prvi, ki je o njeni arhitekturi objavil resen strokovni 
članek. V njem je opozoril na njeno »aritmično pravilnost«, za­
snovano na sorazmerjih njenih mer, prispevek pa opremil tudi s tlo­
risom cerkve in nekaterih poslopij ob malem križnem hodniku ter 
risbo njene južne zunanjščine.''* Kasneje so Avsčeve ugotovitve in 
načrte pleterske cerkve uporabili v svojih člankih tudi drugi pisci, 
na primer zgodovinar Josip Gruden"' ter konservator in umetnostni 
zgodovinar Jože Gregorič.'**

Velik odmev je doživela Avščeva razprava o cerkvenih umetninah 
ljubljanske škofije, v kateri je svetova) tudi njihovo vzdrževanje.'^ 
!'ri tem je opozarjal tudi na spomeniškovarstvene kvalitete in umet­
nostnozgodovinski pomen nekaterih danes eminentih dolenjskih got­
skih cerkva na primer v Šentrupertu, Novem mestu. Stični, Kosta­
njevici, Pleterjah, ter na njihove kamnoseške detajle, pri samo­
stanskih cerkvah pa tudi na njihovo neprimerno funkcijo,"" in pozival 
k popisu oziroma topografiji umetnin in spomenikov. Ko je služboval 
v Lescah, je tudi sam zbiral gradivo za umetnostnozgodovinski topo­
grafski opis radovljiškega okraja, a dela ni utegnil dokončati."^

Avsec pa se ni ukvarjal le s preučevanjem in grafičnim dokumenti­
ranjem spomenikov, ampak je risal tudi načrte za društvene domove, 
gospodarska poslopja, stanovanjske hiše, pa tudi cerkve. Tako naj 
bi bila leta 1905 po njegovem načrtu pozidana nova cerkev v Pol- 
šniku, arhitekt Trumler pa je pri tem »posodil« samo svoje ime.""

Duhovnik Prance Avsec in učitelj Konrad Črnologar sodita s 
slikarjem Ivanom Franketom v prvo generacijo naših konservatorjev. 
Prvi se je razvijal pod vplivom prelata Jožeta Smrekarja"" ter umet­
nostnega zgodovinarja in škofijskega generalnega vikarja Janeza 
Flisa/" na drugega sta vplivala zgodovinarja Fran Levec in Jurij 
Kozina, pa tudi Simon Rutar. Črnologar je raziskoval arhive in opi­
sovat spomenike ter tako nabiral gradivo za topografsko predstavitev 
spomenikov na Dolenjskem, Avsec je bil predvsem praktik in je 
reševal gradbeno substanco spomenikov. Črnologar je bil izjemno 
ploden pisec in je svoja dognanja objavljal v nemškem in slovenskem 
strokovnem tisku. Avsec je objavil le tri študije, a te so doživele 
velik odziv. Črnologar je bil dober risar in je svoje prispevke tudi 
opremljal z grafičnim gradivom, ogromna Avščeva grafična do­
kumentacija je ostala več ali manj neobjavljena, je pa kasneje služila 
kot izhodišče konservatorjem in umetnostnim zgodovinarjem za 
njihovo strokovno delo. Črnologar je delo konservatorja opravljal 
relativno kratek čas. le dobrih deset let, Avsec je bil konservator 
skoraj štirideset let in je tvorno sodeloval tudi z mlajšimi, umet­
nostnozgodovinsko izšolanimi konservatorji/'
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lako za Črnologarja kot Avsca, pa tudi njune konservatorske so­
dobnike in predhodnike, je značilno, da so opozorili na marsikateri 
umetnostni spomenik, ga opisali, opredelili in dokumentirali, večkrat 
tudi rešili pred propadom in popularizirali spomeniškovarstveno 
dediščino, loda njenega umetnostnega vrednotenja niso zmogli. Prav 
tako niso zmogli zajeti spomeniškovarstvene ideje v celoti, še manj 
pa izoblikovati celovitejši umetnostnozgodovinski raziskovalni 
program.''- To je lahko opravila le umetnostno izšolana moč, na 
Kranjskem v osebi I ranceta Steleta, prvega deželnega konservatorja. 
Kljub temu pa ne smemo podcenjevati njihovega dela, ampak 
priznati, da sta Črnologar in Avsec s svojim konservatorskim delo­
vanjem opravljala pionirsko delo, ki pa je žal premalo poznano in 
ovrednoteno.

Cerkev sv. Nikolaja v Žužemberku
Cerkev sv. Nikolaja na Hrcgu je skromna vaška podružnica, prvi­

krat omenjena leta 1526 v popisu kranjskih cerkvenih dragocenostih' 
Izročilo pripoveduje, da je bil pri njej prvotni sedež žužemberške 
župnije in da je bilo okoli nje protestantsko pokopališče. Prvo gotovo 
ni res, vprašljivo pa ostaja tudi drugo izročilo. Nedvomno pa je imela 
cerkev vsaj v srednjem veku večji pomen, kot ga ima danes. O tem 
pričajo tudi ostanki srednjeveške poslikave v njeni notranjščini in 
nad glavnim portalom." Poslikava jo bila odkrita in restavrirana v 
prvih letih 20. stoletja, ko je bila cerkev tudi temeljito popravljena. 
Kljub prizadevanjem konservatorjev in Centralne komisije pa so 
ravno ti posegi v veliki meri izničili njeno spomeniško pričevalnost.

Vsaj v začetku 20. stoletja je bilo stanje cerkvenih zidov tako 
slabo, da so nameravali cerkev podreti in na njenem mestu postaviti 
novo. l oda konservator Prancc Avsec je leta 1907 Centralno komisijo 
opozoril na njeno srednjeveško stavbno zasnovo in vse pozornosti 
vredno stensko poslikavo. Njegovo poročilo je istega leta nadgradil 
umetnostni zgodovinar in referent Centralne komisije Paul Hauser. 
da je poslikavo v cerkveni notranjosti in na zunanjosti ovrednotil in 
določil njene ikonografske prizore. Ugotovil je tudi, da je naslikana 
kar v treh časovno različnih plasteh. Najstarejša poslikava je po nje­
govem mnenju nastala na prehodu iz XIV. v XV. stoletje in bila 
nato preslikana ob koncu XV. stoletja, prezbiterij pa je bil v XVIII. 
stoletju še enkrat, torej tretjič poslikan."

Ugotovitve obeh konservatorjev, priučenega Avsca in umetnostno­
zgodovinsko izšolanega llauserja, so bile tako prepričljive, da je 
Centralna komisija leta 1907 izdala navodila za restavriranje poslika­
ve in določila, da je potrebno odkriti, očistiti in llksirati spodnjo, 
najstarejšo plast fresk. Pred tem je treba sneti srednjo plast poslika­
ve, z izjemo pasijonskih prizorov na zahodni steni ladje. Predlagala 
je, da se sneto namesti na prazna mesta v cerkvi ali pa odda v zbir­
ke deželnega muzeja v I jubljani. Za zgornjo, baročno poslikavo je 
v primeru, da se najde pod njo starejša plast, dovolila odstranitev. 
Pri tem se je zavzeta za ohranitev enega prizora, na primer Ozna­
njenja na zunanji slavoločni steni, ki naj se ohrani kot vzorčen primer. 
Leta 1908 je verjetno na podlagi teh navodil restavratorska dela v 
prezbiteriju cerkve izvajal Hans Lukesch. Poročal je, da je odkril 
zazidana gotska okna, v njihovih ostenjih pa dobro ohranjene figure 
svetnic in podobo donatorja. Vzhodno steno ladje so pokrivali prizori 
iz pasijona.
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Za poslikavo na severni steni iadje, ki sojo morati zaradi slabega 
gradbenega stanja porušiti, je Centralna komisija leta 1008 izdala 
dodatno navodilo. V njem je določila, da se prizor pohoda Svetih 
treh kraljev pred porušitvijo stene po možnosti sname in nato prenese 
na novo pozidan zid. toda slikar Viertelberger. ki si je istega leta 
ogledal cerkev sv. Nikolaja, je presodil, da bo to sila težavno, saj 
poslikani omet ni bil raven. Zato je predlagal, da se snamejo in na 
novo steno prenesejo le tisti deli kompozicije, ki določajo čas iti stil 
njenega nastanka.

Centralna komisija je pravi čas izdala natančna navodila za razi­
skavo, ohranitev in restavriranje stenske poslikave. Ljubljanska nad­
škofija je leta 1909 sporočila, da je za obnovo oziroma pozidavo 
cerkve zbranih 4000 kron/'' Ministrstvo za uk in bogočastje pa je 
za statično sanacijo zidov in restavriranje poslikave leto kasneje 
namenilo še 2000 kron subvencije/^ leta 1913 pa za ostala dela še 
87 kron 59 helerjevZ" Toda kljub vsem dobrim namenom so bili 
rezultati porazni.

Kot je bilo že povedano, so s prvimi restavratorskimi deli pričeli 
že leta 1908, zaključena pa so bila junija leta 19)1, kar sporoča tudi 
napis v prezbiteriju. Toda, ko si je decembra leta 1911 kratice Stele 
ogledal cerkev sv. Nikolaja, je ugotovil, da je bilo restavriranje posli­
kave v prezbiteriju, delno tudi v ladji in na zunanjščini cerkve op­
ravljeno strokovno neprimerno. Lukesch je namreč pri svojem »re­
stavriranju« poslikavo popolnoma preslikal oziroma naslikal na novo 
po starih konturah s tendenco, ponarediti njen značaj/" S tem je 
izbrisal tako pričevalnost srednjeveških fresk kot tudi freske same, 
za katere je stroka leta 1911 zapisala, da »kažejo na malem prostoru 
ves razvoj kranjskega nastenskega slikanja«/" Še več. Ker se restav­
rator ni drža) navodil Centralne komisije, je uničil tudi baročno 
poslikavo na slavoločni steni in oboku prezbiterija.

Toda uničujoči posegi na spomeniku s tem še niso bili končani. 
V letih do prve svetovne vojne so podrli in na novo pozidali južno 
in severno steno ladje. Pri tem so seveda uničili tudi poslikavo, prav 
tisto, za katero je Centralna komisija že leta 1908 predlagala, da se 
jo sname in nato namesti na novo pozidano steno. Pri rušitvenih 
delih so bili poškodovani tudi nekateri prizori v cerkveni notranjosti. 
Ko je Stele leta 1923 ponovno obiskal cerkev sv. Miklavža, je lahko 
le ugotovil porazne rezultate obnove cerkve in restavriranja fresk, 
ki so po njegovem ohranile le še ikonografsko vrednost/'

Pričetek arheoloških izkopavanj
V drugem obdobju delovanja Centralne komisije so se na Do­

lenjskem razmahnila arheološka izkopavanja. Arheološke spomenike 
je pokrivala I. sekcija. Zanimanje za arheološka, predvsem prazgo­
dovinska najdišča je gotovo spodbudilo odkritje kolišč na Ljubljan­
skem barju pri Igu leta I 875, leta 1877 so prišle na dan prve najdbe 
na Vačah, že leta I 879 so v okolici Šmarjete pričeli s prvimi izkopa­
vanji prazgodovinskih gomil. Trajala so pet tednov, vodil pa jih je 
Lerdinand Schulz/- preparator Deželnega muzeja v Ljubljani. Izbor 
najdb so si lahko ogledali tudi udeleženci prvega srečanja avstrijskih 
antropologov in prazgodovinarjev, ki je bilo v Ljubljani istega leta/'

Eden najaktivnejših izkopavateljev na Dolenjskem in v Beli kra­
jini je bi) Jernej Pečnik (1835 1914). V svoji skoraj tri desetletja 
dolgi karieri starinokopa je raziskal nekatere najpomembnejše
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železnodobne nekropole in pri tem dodobra napotili! zbirke ljub­
ljanskega in dunajskega muzeja. Pečnik jc z delom priče) teta 1883, 
ko mu je za izkopavanje rimskega Neviodumuna (Drnovo pri Krš­
kem) Centratna komisija dodetita 100 goldinarjev podpore. Kasneje 
jc med drugim izkopaval tudi v okolici Mokronoga (Slepšek, Beli 
Grič) in Žužemberka (Vinkov Vrh, Valična vas), v Dobrniču, na 
Magdalenski gori pri Šmarju, v okolici Šmarjetc in Meniške vasi. 
Leta 1887 je kot pomočnik Joseta Szomhathya, kustosa Naravoslov­
nega dvornega muzeja, sodeloval pri izkopavanjih pri Podzemlju v 
Beli krajini, s katerim je samostojno nadaljeval naslednje leto. V 
kasnejših letih pa je izkopaval še v Loki pri Črnomlju in Dragatušu 
ter okolici.'"'

Eden od pomembnejših dolenjskih stat inokopov je bil tudi Ignacij 
Kušljan (1857 1930) iz Šentjerneja, kije po letu 1897 izkopaval v 
okolici Šentjerneja, Žužemberka in Šmarjetc, tudi na Strmcu pod 
vinorodnim Vinjim vrhom pri Beli Cerkvi in v Mihovem pri Šentjer­
neju odkril veliko latensko nekropolo."'

V konec 19. stoletja spada tudi začetek arheoloških izkopavanj v 
Novem mestu. Pomembna odkritja tega časa so bila izkopavanje 
keltsko-rimskega grobišča na območju Kolodvorske ceste leta 1890 
in okrajnega glavarstva leta 1902, izkopavanje dveh halštatskih 
gomil na Kapiteljski njivi leta 1894 in nato leta 1905 še Malenškove 
gomile in gomile v Sniotovi hosti. Rezultati teh izkopavanj so poka­
zali. da sodi Novo mesto med bogata arheološka najdišča. V dobrih 
sto letih je bilo tako na mestnem območju Novega mesta opravljenih 
preko šestdeset arheoloških terenskih raziskovanj, ki so dala številne 
in dragocene najdbe, osvetlila pa so tudi obdobja iz najstarejše zgo­
dovine mesta.

Čeprav jc v Beli krajini ob koncu 19. stoletja izkopaval že Jernej 
Pečnik, pa je dosti bolj velikopotezna izkopavanja vodila v letih 
1906-1907 vojvodinja Mecklenburška.*" V veliki plani nekropoli v 
Stražncm dolu pri Goleku je izkopala kar 346 grobov. S temi najd­
bami, pa tudi z onimi iz dolenjskih najdišč, jc znatno obogatila svojo 
lastno zbirko, ki je pričela nastajati na gradu Bogcnšpcrk.""

Za omenjena arheološka izkopavanja, pa tudi za druga, je bilo 
značilno, da so jih pod nadzorom muzejskih kustosov in konser­
vatorjev Centralne komisije izvajali domači izkopavalci (starino- 
kopi). Zanje so izkopavanja pomenila zaslužek, saj so najdbe proda­
jali ljubljanskemu in dunajskemu muzeju. Zato so tudi iskali čim 
bolj atraktivne predmete, pri tem pa so običajno zanemarili vse dru­
go. Dogajalo seje celo. da sta muzeja pri odkupu konkurirala drug 
drugemu. Ker pa je bil dunajski muzej običajno boljši plačnik, so 
najdbe odtekale iz dežele. Ker je Pečniku za izkopavanja Deželni 
muzej v Ljubljani namenjal preskromna sredstva, se je ta leta 1897 
celo odločil, da bo najdbe oddajal izključno samo v dunajski Nara­
voslovni muzej. Omeniti moram še to, da je Pečnik sodeloval tudi s 
Centralno komisijo in na njeno željo leta 1889 svoja spoznanja o 
arheoloških najdiščih Dolenjske in Bele krajine združil v šest arhe­
oloških kart, ki pa niso bile nikoli objavljene.

Poseben problem so predstavljala izkopavanja vojvodinje Meck- 
lenhurške, saj ni o svojih namerah obveščala niti ljubljanski niti 
dunajski muzej. Ker je imela zaslombo celo v najvišjih političnih 
krogih. Centralna komisija kot najvišja spomeniškovarstvena 
inštitucija ni ukrepala. Nemočna je bila tudi zato, ker še ni bilo
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OPOMBI;
' Lemu je sledilo tudi preimenovanje strokovnega glasila 
-BAŠI955.eitnl.p26
' BAŠ 1055. eit n I. p. 21: Wa!ter SI MI I KOWSKI. Vergangenheit und Gegensvart der 
Osterreieliiselien Denkinalpllege. /G/. n t.. V/VI. Ljubljana 1050. p 540
' Cistereijanski samostan Stična je hil ustanovljen leta 1136. kostanjeviški leta 1234. kartuzija 
Pleterje leta 1404. zaradi jo7.efinskih reform pa so hili vsi trije razpuščeni v zadnji četrtini 
18.stoletja
' Dne 11 novembra in 30 deeemhra 1003 AZJte/Zaage/; Jer A A ZemraZ-Amrnavsrna /i/r 
Z;r/br.seA;<ngaaJ/;'rZ;a/ZangJer A'aasZ-rmJA/.sZar/.seAeaZ7eaAmaZe. III P. III. 1004
'' AZJ/e Jangen Jer A A ZeaZraZ-Arwaa.s.sma Jerr Z/r/or.scZraag rmJ A.rZraZzaag Jer Ann.sV- 
aaJZ;;.sfar<.scZren/9e/rAn<aZe, III. t. IV. 1005: lil I .V. 1006
^ Pri tem naj omenimo, da je našo prvo razpravo o tehnologiji ohranjanja starih slikarij 
napisa! Miehelangelo haron /ois. tlher die Irhaltung alter (iemiilde. AZrZ/erZaage/r Jer A 
A. ZeaZraZ-AaamM.s/rm /iir Ar/Zzr.seZamg aaJ ArAaZ/aag Jer Anusi- a/;J Za.sZar;.seZ;ea ZJeaAmaZe. 
!!!. P.. IX. 10)0. pp 75-80'
* Ponesrečeno reševanje tega spomenika bomo predstavili v posebnem poglavju 
' Josip Mantuani (1860- 1033). muzikolog in umetnostni zgodovinar, je bil v letih 1000 
I024 direktor Narodnega muzejavl.jtdiljani inje leta 1011 posta! tudi član spomeniškega 
sveta Centralne komisije za varstvo spomenikov 

Milan PAJK. Poročila e kr Centralne komisije april. maj. junij 1011. Cn/muJa. n v . II . 
Ljubljana 10) I. pp 340-342.
" l ako je npr dunajski restavrator Ritsehl restavriral l intorettovo sliko sv Miklav/a iz 
novomeške kapiteljske eerkve in Kremscrsehmidtovo sliko Zadnja večerja iz. eerkve v 
Gornjem Gradu

Prva umetnostnozgodovinska topografija aKunst- lopographie Deutsehlands«. katere avtor 
je bil Wilhelm l.utz. je izšla v Nemčiji Njen prvi del iz leta 1862 zajema geografsko 
severnonemško. drugi iz leta 1863 ju7nonemško regijo, vanjo pa so vključeni tudi nekateri 
kraji na Koroškem, Štajerskem in Kranjskem
" Osterreiohisehe Kunsttopographie: I llerzogthum Kiirnten. poznana tudi kot oKunst- 
topograpliie des llerzogthum Ktirnten« Po IJbtlerju je njen avtor Albert lig.
"GeorgDi;illO.ZZaaJAafAJerJeaZ.seZzeaAaa.szJeaAaaZZer.Berlin!9()5l9l2.
" limilijan CLVC. s. v Društvo za krščansko umetnost. A*A'. 2. Ljubljana 1988. p. 36)

VII Bericht der k k Central-Comission zur I rlorsehung und I rhaltung der Kunst- und 
historisehen Denkmale ttber ilire fhtttigkeit im Jahre 188). AZZtZeZAmgea Jer A A Cen/raZ- 
f^oaa.s.szaa ear Ar/rrr.seAaag aaJ A/rAaZZzmg Jer Aau.sZ- aaJ Az.s'ZorZscAen DenArna/e, N.P., 
Vlil. 1882. p lil
" Na Gorenjskem je bil za politična okraja Kamnik in Kranj ponovno imenovan Janez 
I ranke. ki je v teh okrajih kot konservator deloval 7e od leta 1882. za okraja Ljubljana in 
Ljuhljana-okoliea Janez. Šubie. ravnatelj Obrtne šole v Ljubljani, ki je v njih kot konservator 
deloval 7e od leta 1897. in podobar Janez Vurnik za politični okraj Radovljiea.
'* Personalstand vom 25. Miirz 1905. AZZZZez/zzzzgen Jer A' A' ZeaZra/-A'ana,s.sZrm /iZr 
Zfr/ar.seAaag aaJ Z.rAa/mag Jer AzmsZ- zmJ Az.sZorZ.scAe<r DenAamZe. III L. Ul. 1904, p 
XIX.
' ' Objavil ga je v Z/Z.sezmzeaA Z; Ae/aAraa/.sAega aaroJaega eaAZaJa. L. Ljubljana 1906; H., 
[,jubljanal9t)9
*" ZgaJovzaa ^'eaz/reZersAeyjre aa Z9aZerz/,sAea;. Ljubljana 1886; ZgoJovma /IJZeAzcAe^rzre 
mr Z?e/oAron/.sAen;. Ljubljana 1887; ZrAAagora. Novo mesto 1932; A/ari/mn Aaf/a/azzZzz/zZa: 
na Alo/ea/.sAear. Novo mesto 1932
^Personalstand desl.andesmuseumsRudolfinum im Jahrel9()7.('urn/n/n.n v.I.Ljubljana 
I908.p2.
" Matja7 AMBROŽIČ. Zvaaar.sZva na .S/avea.sAem. Ljubljana 1993 (Aeta ceelesiastiea 
Sloveniae, )7).p 28

Notizen, AZjzZre/Zzmgea Jer A' A'. ('eaZraZ-Coa;Z.s.s/aa ear Zfr/or.seAaag rmJ ZJAaZzaag Jer
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A////.SZ- /zz/JAz.sZzzzzseAezz DezzAzzzzz/e. N IZ XIII. 1887. pp I.VH I.VIII
*' Notizen. A/zZZ/zez/zzzzgezz z/ez* A A CezzZzzz/ OAzzzzz.t.szzzzz /žzz /z/zzzsz/zzzzzg zzzzz/ AzAzz/Zzzzzg Ja/' 
Azzzz.sZ- zzz/J/)ZsZfjzz.seAezz DezzAzzzrz/e. N.P'., X. 1884. p. XXX. Opozoriti moramo, da so ravno 
na letnico na zvonu v novejšem času raziskovalci stavbne zgodovine cerkve sv I lelene 
opirali eno od ničnih časovnih opredelitev.
" Prvcnka U)Rk. Ladislau Bencseh. Azr/zz/Azz. XXI/2. 1973. pp 113-114

' Beneseh je za Dežmana z risbami opremil ludi njegovo razpravo« prazgodovinski naselitvi 
in grobiščih na kranjskem
"Okoli 350 njegovih risb jevNarodneinmuzejuvLjtibljani 

kapela in z. njo poslikava sta bili močno poškodovani med drugo svetovno vojno.
*"' Notizen, A/ZZZ/zez/zzzzgezz Jer A'. A. CezzZztz/ Crzzzzz.s.szzzzz rzzz /v/bz.seAzzzzg ////J Jez Azzzz.sZ- 
////J /zz.sZzzzz.se/zezz DezzAzzzzz/e N.P.. XV. 1880. p. 260; ihid. XXI. 1805. p 108

tirad l uknja, ki je bil opuSčcn že oh koncu 10 stoletja, je danes le še močno zarasla 
razvalina
" I lauserje bil po rodu koroSee in je leta 1005 na dunajski univerzi promoviral iz umetnostne 
zgodovine Delal je v konservatorski službi in bil od leta 10)2 tudi deželni konservator za 
Štajersko Bil je prvi. ki se je resno ukvarjal z gotskim slikarstvom na koroškem, v Izvcstjih 
Centralne komisije pa je objavil tudi članke o freskah na Slovenskem
" Paul IIAtJSLR. Die lilialkirehe zu Muljava und der Preskontaler Hans von l.aihaelt, 
A/zZZez/zzzzgezz Je/* A Af ZezzZzzz/Azzzzzzzz.s.szozz /i/z /JezzAzzzzz//z/7ege. III. I*. X/I2. 1011. pp 500 
004

" Paul IIAUSLR, Die l ilialkirehe Sl Peter bei Vrh (krain), A/zZZez/zzzzgezz Jez A* A 
/ezzZzrz/Azzzzzzzz.s'.szfzzz/zzz/9ezzAzz)zz//z//egee. III. I. X/5. 1011. p 220 O poslikavi je prvi pisal 
Matija SLLKOVLC, Podružnica sv Petra na Vrhu v želimeljski fari, /A/A. V. 1805. pp 8 
10. l eto kasneje je Slekovee v isti reviji pisal tudi o freskah na Visokem
" J. I... Konrad Črttologar. Zž///// /// .svež. Az.sZ .s* //f/J</Z)////// r// /e/zzz.s/zzv/e /// ezzzzzz.sZvzz. XVII. 
I904.pp3ll3l3.
'* Črttologar naj hi že kot otrok rad risal in rezbaril ter hotel postati kipar, a mu družinske 
razmere tega niso mogle omogočiti

"Iranl.evee(l840-I9l0). literarni kritik mzgodovinar. urednik in šolnik; PraneeBLRNIk. 
s v. Levec, Pran. AA. VI. 1992. pp 157 158
"Josip MAL,s.v. Črttologar,Konrad..S7/A.L.Ljubljana 1925.p HO.
" 1'odgaher je danes zaselek vasi Veliki (iaber
' " Črttologar je po smrti šmarskega nadučitelja Borštnika za nekaj časa prevzel vodenje 
šole /ato je tudi pričakoval, da bo imenovan za nadučitelja, vendar se to ni zgodilo Ostal 
je le učitelj, kar pa mu je menda zelo zagrenilo bivanje v Šmarju
"'SimonRutar(!85! I903).zgodovinar.geografittarheolog.jevletihl889l902 poučev;il 
kot profesor na več gimnazijah v Ljubljani in bil leta 1880 imenovan za konservatorja I 
sekcije na kranjskem Spada med utemeljitelje slovenskega znanstvenega zgodovinopisja 
v drugi polovici 10 stoletja Je tudi utemeljitelj pokrajinske zgodovinske monografije in s 
I- kosom zagovornik uveljavljanja slovenske zgodovinske koncepcije. Milan NAI Lk. s 
v Rutar.Simon. AS. X. Ljubljana 1990.pp 300 30L
-"JLI904.eitn70.p3l2
'* Notizen, A/zz/zZez/zzzzgezz Jez A A /ezzZziz/Azzzzzz.s.szzzzz /ižz /.z/f/z.sc7/////g ////J /.z/zzz/zzzzzg Jez
AzzzMZ-zzzzJ //r.!/oz/.w/rew /AzzzAzzzzz/e, N. Iš. XVH/ )89(). pp. 275.

Njegova prva objava sta obsežni poročili o srednjeveških cerkvah sv Duha na Malih 
Vrhch (župnija krka) in sv. Lenarta v Novi vasi pri Višnji (iori A/zZZ/zez/zzzzgezz Jez A A 
/ezzZzrz/Aztzzzz.s.szzzzz /i/z /.z7zzz.se/zzzzzg ////J /.z/zzz/Zzzzzg //e/' Azzzz.sZ-zzzzz/ //Z.sZzzzz.se/zezz A)e//A///<//e. 
N. P. XVIII. l89l.pp 00-08
" A/ZZz/zez/zzzzgezz </ez A A CezzZzzz/ Czzzzzz.s.szzzzz ezzz /v/zzz.se/zzzzzg ////J /.z/zrz/Zzzzzg Jez Azzzz.sZ- 
////J //z.sZozz.se/zezz /JezzAzzzzz/e, N P.. XXI. 1895. p 00 01
"LmilijanCI VC.s.v Črttologar. komad. AS. II. Ljubljana 1988.p 102.
" J L )904.eit.ti.70.pp3l2 3)3.
"Črnologarjevahthiliografijajeobjavljenav nekrologu, A/A/A. XVII. 1904. pp 214 210 

k. Č . kunstgesehiehtliehes aus Dnterkrain. A/A/A. IV. 1891. p 2 Črnologarjevo pisanje 
o samostanu Stična je podrobneje analiziral Marijan /ADNIkAR, Szzezzzz /// egzzz/zz/J 
zvz/zzZezAzzzzzez.sZezez/zzzzzzv. Ljubljana 1977. pp 05 07

konrad ČRNOLOtiAR. Cerkev ut samostan v Stični. /A/A. V. 1895. pp 129 138. 229 
237.

Konrad ČRNOI.OOAK. Sittieh, A/zZZAez/zzzzgezz Jez A A ('ezzZzzz/ C</////.s.t/7/z/ /z/z
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//z/brsc/arag nar/ Az/ta/rrarg r/ez Aaa.st-raa/ ///.sroz/.sc7re<; DerrA/na/e, NI/, XXVI, 1901). pp 
168-175.

Aus deni Wiehselhurger Arebive. A/A/A. X. 1867, pp 67 74. pp 61 64. pp 122 126; 
Aus dem Weichselburger Sladtarehive. A7A/A'. XI. 1868. pp 66 76. pp 62 100
' !)ie Schneiderzunft in Rudolf'swert 1758 (resp 1711). A/A/A. IX. 1866. pp 186-194; l)ie 

I landwerks Zunfte /n Weichselburg, A/A/A. X. 1867. pp 65- 100; Aus den Schriften der 
Schuliniaeher Zunl) der Stadt Weiehselliurg,
AVA/A,XI. 1868. pp l6-l8;DicSeluniedezunftinWeiehselhurg,AbA/A.XII. 1896. pp 47
51

' l)ie Scblosshihliothek in Weissenslein. A/A/A. XVI/I 2. 1605. pp 33; Aus der Bihliothck 
vonWeissenstein.
A/AbA, XVI. 1903. pp. 129-136.
'' Z.wei Pest-Lrlttsse vom Jahre 1713. A/A/A, XIV. 1901. pp 17-23; Die Viehseuche in 
Krain in den Jahren 1713. 1714. A7A/A, XV. 1902. pp 171 173
K. ČRNOI.OGAR. I in Grabstein in TOplitz. hei Rudolfvvert. Caeeilia Comcs Draškovič. 

A/A/A, XIII. 1900, p.133.
" Rttzen /e omenjene predstavitve v Izvestjib Centralne komisije leta 1900 je stiške nagrobne 
plošče predstavil že leta 1895; K Č.; Grobni spomeniki v Stični. /AbA. V, 1895, pp 49-56. 
89-94

Lmilijan ( I VO. s v. Avsec. brane. /..S'. I. Ljubljana 1987. p 136; A7JA. 1.Ljubljana 1925.
p 20.
" Lmilijan (IVC. s v. Avsec, brane. A.S. I. I.juhljana 1987. p 136; .S7JA. I. Ljubljana 1925.
p 20.
" Viktor STLSKA, brane Avsce, Zb/Z. XIX. 1943, pp 59-60.
'' 1'očetek inventarizacije cerkvenih umetnin na kranjskem. Četrto /cve.sb/e bžza.štva ra 
Az.ščan.sAo rancraa.sr v A/;<6b/aa/ za leta 1903-1906, Ljubljana 1907. p 60 

Marijan ZADNIKAR. Aomaa/Aa v.SVavea///. Ljubljana 1982, pp 389-394
" Valentinčičeva je v osemdesetih 20. stoletja vodila prenovo stare samostanske cerkve 
Resno je razmišljala tudi o rekonstrukciji malega križnega hodnika, pri tem pa se je poleg 
najdhvzcmlji.opirala tudi naAvščcvodokumcntacjo

brančišck AVSLC. Stara kartuzijanska cerkev v Pleterjah. Četrto /rve.st/e DzuA/va ra 
AzAeaa.sAo Mmetaa.st v A/MAZ/aa; za leta 1903 1906, Ljubljana 1907, pp 48 52.
'' Josip (iRIIDLN. Cerkvene razmere med Slovenci v petnajstem stoletju in ustanovitev 
ljubljanske škofije, Ljuhljanal908. p 89

Jože (iRLGORIČ, Srednjeveška cerkvena arhitektura v Sloveniji do leta 1430. Zb/Z. n v.. 
I.I95I.PP 16-18
' ' brane AVSLC. Pogled na cerkvene umetnine naše školje in primeren nasvet. Drugo /rve.sr/e 
DzuArva ra AzAčan.sAo anteOro^r v I juhljani za leto 1897 in 1898, 1898. pp. 9 14 
" Pletersko gotsko cerkev so uporabljali kot shrambo za stare sode. pluge, slamo; oh križnem 
hodniku na severni strani cerkve so bili hlevi, v katerih so voli in krave občudovali gotske 
oboke in ostanke gotskih slikarij po stenah
" Je pa objavil članek o zvoniku cerkve v Lescah, v katerem je predstavil listino (pogodbo) 
o njegovi zidavi iz leta 1522, I rance AVSLC. Zvonik Naše Ljube Gospe v Lescah. Zb/Z, 
IV, 1924, pp 194-197
"* Viktor STLSKA. I rane Avsec, Zb/Z, XIX, 1943, p 60 

Jože Smrekar (1842-1910) je v ljubljanskem bogoslovju predava) cerkveno zgodovino 
in kanonsko pravo in bil pravi polihistor ter velik poznavalec krščanske arheologije Uil je 
predsednik Društva za krščansko umetnost, popisal je zgodovino orgel v ljubl janski stolnici 
in napravil dispozicijo za nove Josip DOS I Al . Prelat Jožel Smrekar, Peto /;v<?.s)/e Dzi/Atva 
ra AzAcaa.sAo aniePro.sb v Ljubljani 1907 1912, 19)3, pp 45-48.

Janez I lis (1841 1919) je v ljubljanskem bogoslovju predaval cerkveno umetnost in oh 
tem poudarjal njeno spomeniško varovanje. Je utemeljitelj slovenske arhitekturne 
terminologije, s knjigo Umetnost v hogočastni službi (1908) je podal zgodovinski pregled 
razvoja cerkvene in liturgične opreme v skladu s cerkvenimi predpisi V zbirki Die 
Osterreichisch ungarischc Monarchic in Wort und Hild je popisal umetnost na Kranjskem 
od renesanse dalje Med drugim je bil tudi dopisnik dunajske Centralne komisije in je leta 
1907 vodil obnovo ljubljanske stolnice. Lmilijan CLVC.s v llis, Janez. b..S. III. I989.p 
126.

Tako sta z Jožetom Gregoričem julija leta 1937 raziskovala ter merila kapiteljsko in 
frančiškansko cerkev v Novem mestu Pri tem sta odkrila, da je bila frančiškanska cerkev 
prvotno triladijska dvoranska stavba, v zidovih ladje kapiteljske cerkve pa sta zasledila
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zazidana okna l e izsledke. pa tudi Avsčeve tlorise je Gregorič uporabil v svojih razpravah. 
Spomin na njuno sodelovanje je ohranjen v enem od pisem Jožeta Gregoriča. katerih izpiski 
sovkapiteljskem arhivu na pro.StijivNovem mestu
' Lmilijan CHVC, »Vse Življenje sem bil konservator ...«, L.S'. XX. 1075(1970), p 60.
'' Anton KOUI.AR. Kranjske eerkvene dragocenosti I 1526. /A/A. V/5. 1895. p 204 
" Jane/. IIOI-I.!:R, .S'zer/u/eve.šAeyže.sAe v.S7ovenr//. L/Ao//eu A/u6//uue ; Vo/zu<;/.sAo. /Ju/eu/.sAu 
m /Je/o A/o/mo. Ljubljana 2001. pp 226 230.
" Iranee S LLLL. Sv Nikolaj v Žužemberku, tragičen primer »varstva spomenikov«, ,S7a- 
rmur, XX (Bučieev /hornik). 1962. pp 355 362

I atigkeitsherieht. A/rPer/ungeu r/er A A Ze<;/z«/-Aow/.s.s/oM /i<r /.Z/rv.srPr/Mjj ;«;</ Az/;u/p«rjj 
r/ez AunsJ-m«/ ///.s/oh.scAen /JeuA/uu/e, III I., Vlil, 1909. p 300

Uttigkeitsberieht. A/Z/Au/ungeu A A' Zen/m/AorH/.s.siou /r</ A7^bz.se/u<pg pur/ /,z/;p//ppg 
r/ez App.s/-p<p/ ///.s/ozAe-Pep /JenAma/e, lil L . IX. 1910. p. 207.
" Seisenberg. St. Nikolauskirehe. A7///e;7ppgep &z A A' %.'M/w/-A(vnZ&t/oMDewAwo/- 
/r//ege. III I .. XII. p 35

Iranee S LLLL, Žužemberk. eerkviea sv. Nikolaja. Z//Z, III. Ljubljana 1923. p 148.
*" Milan RAJK. Poročila e. kr Centralne komisije april, maj, junij 1911. ('prp/o/p p.v. II. 
1911.p 341

L ranee S LLI.L. Varstvo spomenikov od I IV do L X. 1923. Z/VZ. III. 1923, p. 148 
Zanimivo je, da seje rodil v Šentjerneju, se i/učil za trgovskega pomočnika, a je od leta 

1875 do upokojitve opravljal posle preparatorja v Deželnem muzeju v Ljubljani 
" Janez DULAR. //p/.štp/.sAe peAzo/ro/e /9o/<?p/.s'Ao. Ljubljana 2003. pp 28, 33.
"'tbid.pp 41-62 
"Mbid .pp 62-68
*" Ione KNLZ Ato /e/ pz/rep/oAA/P zpe/.sApvpp/ v Apvenr ppes/p, Novo mesto 1990 
" Vojvodinja MeeklenburSka je izkopavala tudi na petih dolenjskih najdiščih, od njih sta 
mogoče najbolj znani Stična in Magdalenska gora
** Vojvodinja MeeklenhurSka je izhajala iz znane rodhme Windisehgrittz. ki je imela od leta 
I853 vlasti tudi grad BogenSperk

MeeklenburSka zbirka je bila zaradi nezainteresiranosti jugoslovanskih oblasti leta 1934 
prodana v Pcahody Museum, llarvard v Združenih državah Amerike in v Ashmolean 
Museum.OsLordv Veliki Britaniji

285
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KOČliVJIi. 6. januarja Vokalna skupina kantate domino je povabila na 
božični koncert v župnijsko cerkev sv. Jerneja.

NOVO MI ŠK). 6. januarja - V stolni cerkvi Kapitelj je bilo mogoče 
prisluhniti koncertu ob sklepu Mozartovega leta. Pod taktirko dirigenta Aleša 
Makovca so nastopili Komorni orkester Tartini, /bor Orglarske šole iz Novega 
mesta in zbor iz župnije Vavta vas ter solisti Irena Yebuah Tiran. I trška Damiš 
Burger.AljažlarasininZ.oranPotočar. Vlrančiškanskieerkvijehilhožični 
koncert Ženskega pevskega zbora Jasmin. Kot gost je nastopil Mešani pevski 
zbor z Dvora - oba vodi Marjanca Dobovšek.

PLANINA PRI SLVNICL 7. januarja - KUD Slovenija je poskrbelo za 
koncert božičnih pesmi vKuhurnem domu.

KAZBOK. 7. januarja KI) Kadeče je v Domu krajanov uprizorih) 
komcdijoŽ.upanovaMicka.

KRŠKO. 9. januarja- V Čehchi'aku Mladinskega centra so odprli razstavo 
slik Jožeta Voduška. Slikar zaradi telesne prizadetosti slika z. usti.

MLTLIKA. 10. januarja Pevka Nuša Dercnda je bila gostja Zimskih 
uric v Hotelu Bela krajina.

NOVO MLSTO, K), januarja V Dolenjskem muzeju je bilo mogoče 
prisluhniti predavanju dr. Petra lurka Bobri Janeza Jalna med pisateljevo 
domišljijo in arheološko realnostjo.

KRŠKt). I I . januarja V Dvorani v parku so odprli skupinsko Ibtogralsko 
razstavo Ujeti trenutki 111 I-letnice, z dogodkov ob lanskem praznovanju 
prve pisne omembe Brestanice in Krškega.

SI .VNICA. 11. januarja - Z. razstavo olj se je v Lckos galeriji Ana pred­
stavil Milan Rožmarin iz Slovenske Bistrice.

I Rl iUN.I) .. I I. januarja Lutkovno gledališče Maribor je v Kulturnem 
domu pripravilo otroško predstavo Pika Nogavička.

HROVAč A. 12. januarja Na skednju Škrabčeve domačije je bil literarni 
večer z Manco Košir in I erijetn Lainščkom. Pogovor je obogatil harmonikar 
Rihard Zadravce.

NOVO MLSIO. 12. januarja - V Kulturnem centru Janeza Trdine je bila 
humanitarna prireditev Z roko v roki za Terapevtsko skupnost lav pri Sveti 
Družini v Starem trgu oh Kolpi.

MIRNA. 13. januarja -Oledališka skupina Klil) Vesel teater iz Dolenjskih 
Toplic jc v Domu I VD Partizan uprizorila komedijo Kriza pri Novakovih.

NOVOMLSK). 13. januarja- Irančiškanski komorni zbor iz. župnije 
sv. Lenart in Mešani pevski zbor sv. Mihaela iz Šmihela sta v stolni cerkvi 
sv. Nikolaja pripravila koncert, katerega osrednji del je bila kantata Matije 

I omea Slovenski božič. Zbor je vodil Matej Burger.
kouecrtvstulm cerkvi sv Nikolujuv 
Novem mestu

RAST - L. XV!!! V!!
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NOVO MLSPO. 16. januarju Novomeški likovni ustvarjalcu Marjan 
Maznik seje v Kulturnem centru Janeza I rdinc predstavil s slikarsko razstavo 
Portreti. Oumetnikuje spregovoril umetnostni zgodovinar.ložet Matijevič.

V Kulturnem centru Janeza I rdine je bil koncert Komornega godalnega 
orkestra Akademije za glasbo.

BRDO. od 17. do2l. januarja Med desetimi uveljavljenimi likovnimi 
umetniki iz Slovenije in tujine je kot edini z območja širše Dolenjske na 4. 
likovnem srečanju sodeloval tudi akademski kipar Jože! Vrščaj iz ('momlja.

METLIKA. 17. januarja — (Jošt Zimskih uric v I lotelu Bela krajina je bi) 
predsednik uprave Kolpa Mirjan Kulovec.

BREZOVSKA GORA, 18. januarja V llramu Vrbovega loga je 
arheologinja Alenka Jovanovič predavala o ornamentiki na prazgodovinski 
keramiki.

ČRNOMELJ. 18. januarja - V okviru prireditev ob 45-letniei Knjižnice 
Črnomelj je bila na ogled predstava Mnca Copatarica na obisku. Predstavo 
so ponovili tudi vSemiču.

NOVO Ml .S I O. 18. janaurja Knjižnica Šolskega centra je pripravila 
zanimivo literarno srečanje s priznanim besednim ustvarjalcem, pesnikom, 
pisateljem, dramatikom in publicistom Milanom Deklevo, lanskim Pre­
šernovim nagrajencem. Z. gostom se je pogovarjala Lea Retelj. Plesni studio 
Mojce I lorvat je v Kulturnem centru Janeza I rdinc pripravil plesno predstavo 
Martin Krpan. Slavka Kristan jc v Knjigarni Mladinske knjige vodila knjiž­
no čajanko Na pomoč: nove knjige o pomenu medsebojnega razumevanja in 
sožitja. Kluhl.okalPatriotjepovabilnakoneertskupineEthnodeliaJamv 
okviru Jazzinty abonmaja.

ČRNOMId..). M), januarja V Pastoralnem centru je potekala osrednja 
prireditev in razstava ob 45-letniei Knjižnice Črnomelj z naslovom Knjižnica 
Črnomelj skozi čas. O pomenu knjižniceje spregovoril mag. Janez Kramarič. 
V kulturnem programu so nastopili: pevski zbor Samospev, učenci (ilasbene 
Sole Črnomelj ter recitatorji. — Mladinski kulturni klub je povabil na rock 
koncert hrvaške skupine Uilk.

KRŠKO, 19. januarja Pihalni kvintet SN(i Maribor je imel komorni 
koncert vKuIttimcmdonni Krško.

LUSKOVEC PRI KRŠKEM. 20. januarja Na romskem kulturnem večeru 
v (iostišču Moving Puh so nastopili: plesne skupine I lahihi iz Novega mesta. 
Čhaja iz Krškega in iz Prekmurja. Nastopila je tudi glasbena skupina torpedo, 
zavrteli pa so še tlim Romski tabor 2006 Luksuz produkcije Društva zavez­
nikov mehkega pristanka Krško.

NOVO MESTO. 20. januarja - Stand up komedijanska skupina iz Mari- 
borajevklubu I.okalPatriot zaigrala predstavo).oža.

BREŽICE, 23. januarja Mestno gledališče ljubljansko je v Prosvetnem 
domu gostovalo s predstavo D. Chalema Reci moji hčeri, da sem šla na po­
tovanje.

ČATEŽ. OB SAVI. 23. januarja V predverju Hotela Terme so odprli 
razstavo likovnih del učencev osnovnih šol iz Posavja, ki so sodelovali na 
19. mednarodnem Lions likovnem natečaju za plakat miru 2006/2007. - V 
I [otelu lerme so odprli razstavo akademskega kiparja mag. Bojana Mavsarja 
iz Vrhnike, po rodu Brcžičana. Predstavil se je z razstavo grallčnih listov z 
naslovom llommage Cankarju in kiparskim portretom Ivana Cankarja.

NOVO MES I O. 23. januarja - Z nastopom mednarodnega jazz kvarteta 
Ncxt Musič Enscmble so v Galeriji Krka odprli letošnjo prvo likovno raz­
stavo, na kateri se je predstavi) akademski umetnik mag. Gorazd Šimcnko. 
O umetniku jc spregovorila umetnostna zgodovinarka in likovna kritičarka 
Tatjana Pregl Kobe, o svojem ustvarjanju pa jc v pogovoru z Ireno Potočar 
Papež spregovoril tudi avtor.

METLIKA. 24. januarja V Hotelu Bclakrajinaje hilgost lonija Gaš- 
periča na Zimskih uricah novinar, radijski voditelj in urednik Jože Musa.

BLANCA. 25. januarja V Kulturni dvorani je bi) večerni pogovor z 
znanimi Slovenci: Ponijem Gašpcričcm, Ičo Putrih, nastopili pa so še Godba 
Blanški vinogradniki, ljudski pevci z Blance in OŠ Blanca.

BREŽICE, 25. januarja Družinsko gledališče Kolenc je v klubu Mla­
dinskega centra zaigralo otroško predstavo Čarovnica Lili na lovu za izgub-



JANUAR Ijcnim zakladom. V Kavarni Rosea so odprli prvo samostojno likovno raz­
stavo Andreje Pinterič. Program oh otvoritvijo prispeval Ri ver jaz./ quartct.

KRŠKO, 25. januarja V Čeheln aku Mladinskega eentra je bil literarni 
klubski večer.

NOVO MBSTO. 25. januarja V Narodnem domu so predstavili Snovanja, 
publikacijo Društva upokojencev Novo mesto, ki jo je uredila Marjana Štern. 
Nastopila je dratrtska skupina DU Mirna, zapel je društveni pevski zbor. 
literati so prebirali svoje stvaritve, stene prireditvenega prostora pa so 
likovniki opremili z razstavo svojih del.

STRAŽA, 25. januarja - V Kulturnem domu so se šolarji s pesmijo in 
plesom podali v leto 2007.

ČAJ I / POD /API.A/OM. od 26. do 28. januarja V Domu Čebelieaje 
pevka, pravljičarka in zbirateljica slovenskega ljudskega izročila l.joha .letiče 
vodila delavnico Umetnost pripovedovanja pravljic.

KRŠKO, 26. januarja - V Čeheln aku Mladinskega centra je potekal 
Ulmski večer l uksuz produkcije DruAtva zaveznikov mehkega pristanka s 
projekcijo izbora kratkih IJImov. nastalih na različnih Ulmskih delavnicah. 
Sledil je koncert skupin I hc l .ilt in Crazcd I armers.

NOVO MPSTO. 26. januarja Anton PodhevAck Teater jc povabil na 
premiero intimnega plesnega spektakla Sun City Gorana D. Bogdanovskcga 
v izvedbi I ičo Baleta ter v koprodukciji z AP I . Predstavo so ponavljali Ac 
dva naslednja dneva.

Prizor izplcsnega spektakla Sunf'ity 
v izvedbi I ičo baleta v Anton Podhcv- 
$ck teatru v Novem mestu
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RIBNICA. 26. januarja Barvni prostori je naslov razstave lonia/a 
Gorjupa, ki so jo odprli v Galeriji Miklova ItiAa. Avtorja iti dela je predstavila 
likovna kritičarka Nadja Gnamuš.

BRP/JCT, 27. januarja V klubu Mladinskega centra jc bil koncert alter­
nativne glasbe Mondo hrutal festival.

ČRNOMI I..I. 27. januarja Mladinski kulturni klub je povabil na rock 
koncert Moonlightsky.

KKŠKO.27.januarja Sl.tiCeljejevKulturnetndomugostovalossitua- 
eijsko komedijo Vinka Moederndorferja Šah mat ali Aola moralne prenove 
/a može in žene.

NOVO MIŠJO. 27. januarja UroA I urst je v Kulturnetn centru Janeza 
Trdine zaigra) monokomedijo Roba Beckerja Jamski človek. Igro je režirala 
Nataša Barbara Gračner.

TOSC AN A, 27. januarja - Novomeški Komorni orkester Tartini jc z zdru­
ženim pevskim zborom Orglarske šole Novo mesto in sv, Jakob iz Vavte 
vasi nastopil pred italijanskim občinstvom. V dveh mestih se je predstavil z 
Mozartovimi deli ter skladbami drugih avtorjev pod taktirko Aleša Makovca.

TRBBN.U,. 27. januarja Gledališka skupina Od Daleč l epši jc v 
Kulturnem domu pripravila gledališko predstavo Cyrano de Bcrgcrac.

VIDI M DOBRI POI .il . 27. januarja V Jakličevem domu je Zveza 
društev pihalnih orkestrov in godb Dolenjske in Bele krajine organizirala 2. 
revijo pihalnih orkestrov.

ČAJ I V POD/API.A/.OM. 28.januarja V Kulturnem domu je potekalo
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čateško pravljično popoldne.
URI .29. januarja V Glasbeni šoli je bil koncert ntlade pianistke 

I ovorkc Nemeš Dtičar v sklopu Uptincga cikla Piatiissimo. s katerim se pro­
movirajo mladi glasbeni talenti.

KRŠKO. 3 I. janatirja - Mini teater je v Kulturnem domu zaigral lutkovno 
predstavo /a otroke Vovk in kozlički.

M) I UKA. 3!. januarja V llotelu Bela krajina je bila gostja Zimskih 
uric novinarka Dolenjskega lista Mirjani Bezek Jakše.

I.JUBUJANA. januarja Od srede prejšnjega meseca je bila v galeriji 
/veze društev slovenskih likovnih umetnikov na ogled razstava Valujoče 
harmonije, razstava izbranih akrilov in pastelov akademskega slikarja Jožeta 
Kumra iz Dolenjskih Toplic.

MR I UKA. januarja-V Ganglovcm razstavišču so odprli razstavo likov­
nih del. nastalih na slikarsko-kiparski koloniji na Vranovičih, v Drašičih in 
Adlešičih. O umetniškem ustvarjanju je spregovoril vodja kolonij Slavko 
Čcčura. v kulturnem programu ob otvoritvi pa je nastopil mladi harmonikar 
Aljaž Simonič.

MIRNA, januarja - V prostorih osnovne šole je poteka) seminar, ki se ga 
je udeležilo 48 maž.orct iz različnih krajev Sloveni je, vodila pa ga je trenerka 
Maja /giman z asistentkama.

MIRNA PUČ. januarja Mešani pevski zbor Valovi, ki ga vodi Marija 
Parkelj, je z božičnim koncertom v lami cerkvi sv. Kaneijana obeležil cnaj- 
stletnieo delovanja.

MOKRONOG, januarja Izšla je knjižica Pravljica o roki vsestranskega 
kulturnega delavca, pisatelja in glasbenika Staneta Pečka. Igrico je že zaigral;) 
lutkarska skupina Mokre tačke, ki deluje v okril ju KUD Umila Adamiča.

NOVO Ml.STO. januarja - V dolenjski prestolnici je nekaj deklet 
ustanovilo prvo mažoretno glasbeno skupino, ki ho delovala kot Mažorctni 
klub takt Novo mesto. Prva informativno srečanje je bilo v OŠ Bršljin.

RIBNICA. januarja-V Galeriji Miklovahiša sc jessvojimi violinami in 
loki predstavil domačin Jože Šobar iz Kočevja.

BRUŽ.ICU. 25. januevja - V kavarni Rosea se je s svojimi slikami predstavil 
član likovne družine KI) I rane Bogovič Dobova Andrej Pintarič. I imetnika 
je predstavila dr. Ivanka Počkar ter Črt Škodlar in Ruža Pahlin. Dogodek je 
pospremil nastop Rivcr Jazz Quartcta in Črta Škodlarja.

BKUŽ4CU. 3 I. januarja - KI) Pranj o Stiplovšek iz Gimnazije Brežice je v 
Prosvetnem domu uprizoril biblijsko Visoko pesem, ki jo je režirala prot. 
Alenka Šet. plesna koreograllja pa je delo prof. Zdenke Senica Grubič.

NOVO MUS I O. I. februarja- Robert Petrič je v Kulturnem centru Janeza 
Trdine predaval ti venetski teoriji in etnogenezi Slovanov; razprava je potekala 
pod vodstvom dr. Antona 1'crdiha.

SUNOVO. U februarja Gledališka skupina DKDScnovo jev Domu 14. 
divizije pripravila krstno izvedbo komedije Toneta Partljiča Zveze in part­
nerstva v režiji Bože Ojsteršek. Ponovili so jo čez dva dni na domačem odru. 
sredi meseca pa tudi v Kuthirncm domu Krško kot abonmajsko predstavo.

KRŠKO. 2. februarja - Steklenice je naslov slikarske razstave akadem­
skega umetnika Bogdana Borčiča, ki so jo postavili v Kulturnem domu.

POKA PRI ZIDANI.M MOSTU. 2. februarja V Kulturni dvorani je bil 
koncert ansambla Rosmarin s pevcem I larryjem Sehagerlom. ki so ga pono­
vili tudi v Kulturni dvorani Sevnica.

MUTI IKA. 2. februarja - V Ganglovcm razstavišču so odprli fotografsko 
razstavo Bruna Pagotta Tuaregi in puščava.

NOVO MUS fO. 2. februarja - V Jakčevem domu so odprli razstavo grafik 
iz ciklov Steklenice in Preproste reči Bogdana Borčiča. Umetnika je pred­
stavila kustosinja Jasna Kocuvan. Dogodek je popestril Jože Bogolin s Seno­
vega z igranjem na marimbi. f olklorna skupina Veseli Marki iz OŠ Beltinci 
je popestrila otvoritev razstave umetniških del. nastalih na likovni koloniji 
Izak l ipovci 2006. v Kulturnem centru Janeta Trdine. Kolonijo iti razstavo 
je predstavil predsednik Zveze društev slovenskih likovnih umetnikov Peter 
Vernik. Kitih UokalPatriot je povabil na koncert skupine Avtomobili in
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predstavitev albuma Mesta železniških postaj.
AR TIČI .. 3. Lehruarja - Osnovna šola in KUD Otona Župančiča sta s 

koneertoni v Kttlttirnem domu proslavila desetletnieo domače otroške 
Lolklornc skupine.

ULANCA. 3. lehruarja Na prireditev oh slovenskem kulturnem prazniku 
jcvKulturnodvoranopovabilaOŠ Blanca.

BOŠ I AN I. 3. Lehruarja - V hoštanjski Lami eerkvi sc je uradno pričelo 
praznovanje visokih jubilejev: 130-letnice sedanje cerkve v Boštanju iti 500- 
letniee ustanovitve župnije, /drtiženi pevski zbor (Mešatti pevski zbor Org­
larske šole v Novem mestu in Mešani pevski zbor Sv. Jakob iz Vavte vasi) je 
oh spremljavi Komornega orkestra lartini in pori taktirko Aleša Makovca 
izvedel Mozartov Kroenundgsmesse K 317. Gledališka skupina I rg Sevnica 
jc zaigrala predstavo Pod svobodnim soncem, praznovanje pa so obeležili 
tudi z revijo dekanijskih pevskih zborov.

GRADAG V ULLI KRAJINI. 3. Lehrtiarja - V Kulturnem domu je bila 
na ogled projekcija Ulma Kristine in Uroša Ravbarja / avtom okoli sveta.

SLMIG. 3. Lehruarja V Kulturnem domu si je bilo mogoče ogledati 
komedijo Moliere. 1,'lmprovissations.

SLMIČ. od 4. do 20. Lehruarja- Občina Semič in tamkajšnje KD Orel sta 
v okviru Krakarjcvih dnevov pripravila kar pet prireditev: predstavitev pes­
niške zbirke članov I iterarnega kluba Metlika Potovanje srca 4. proslavo ob 
kulturnem prazniku, koncert oh 20-letniei pevskega zbora Sv. ŠtcLan. recital 
pesmi Lojzeta Krakarja in koncert pevskih zborov in pritrkovalcev. Na zad­
njem dogodku je bila slavnostna govornica dr. Boža Krakar Vogel, hčerka 
pesnika, prevajalca, esejista in literarnega zgodovinarja dr. Lojzeta Krakarja.

ČRNOMLI.J. 5. Lehruarja - Prešernove poezije iz leta I 896 in ostala dela 
je bil naslov tematske razstave, ki so jo odprli v Knjižnici Črnomelj. - V 
Glasbeni šoli so nastopili učenci šole. ki so se pozneje udeležili regijskega 
tekmovanja.

NOVti MLS I O. 5. Lehruarja Na OŠ Drska so praznični teden kulture 
začeli s prireditvijo, na kateri so nastopili učenci in gostje, med njimi albanska 
in romska skupina. V šoli so na ogled postavili tudi likovno razstavo novejših 
barvnih keramičnih relietov likovnega pedagoga Branka Šustra iz. Novega 
mesta.

BRLŽICL, 6. Lehruarja Dr. Ivanka Počkar je bila slavnostna govornica 
na prireditvi v počastitev slovenskega kulturnega praznika v Prosvetnem 
domu. Podelili so tudi priznanja iit odličja XKD Brežice. V Posavskem 
muzeju je arheolog Borut Olie predaval na temo Brežice pod Brežicami.

ČRNOMLI.J.6. Lehruarja Reeitatorskikrož.ekjevSrednjišolipripravil 
Večer s Simonom Gregorčičem.

ML LUKA. 6. Lehruarja Na osrednji prireditvi ob kulturnem prazniku 
je v Kulturnem domu nastopila gledališka skupina /avoda za izobraževanje 
Črnomelj s predstavo I trup za odrom.

NOVO MLS LO. 6. Lehruarja - V čitalnici oddelka za odrasle Študijske 
knjižice je bilo srečanje krožka Berem z Manco Košir v okviru Univerze za 
tretje življenjsko obdobje Novo mesto, ( lani so brali svojo in tujo poezijo.
V Upravnih prostorih Šolskega centra Novo mesto so na ogled postavili li­
kovno razstavo Pokrajina v akvarelih, na katerih se je z izbranimi slikami 
predstavil;) nekdanja knjižničarka šole Marinka Stare.

SI.VNICA. 6. Lehruarja I utkovno gledališče Maribor je v Kulturni dvo­
rani gostovalo z lutkovno predstavo /veriniee iz Rezije.

BUČKA. 7. lehruarja-Oh kulturnem prazniku so povabili na prireditev 
v Kulturni dom. Nastopili so šolarji in otroci iz vrtca, dekliška pevska skupina 
Mesečina, skupina Askalonee z Rake. Jelka Lršinar pa je predstavila pro­
jekcijo Lotogralljokulturni dediščini Bučkcznaslovotn Bučka skozi objektiv.

ČRNOMLI.J. 7. Lehruarja Na osrednji proslavi oh kulturnem prazniku 
so v športni dvorani OŠ Mirana Jarca podelili Župančičeva priznanja.

DOLI .N.ISKI . LOPLICL. 7. lehruarja Člani Društva upokojencev so v 
šoli predstavili svojo novo knjigo društvenih literatov Pestiti za mojo dušo.

KRM)4.J. 7. Lehruarja Domača mladina, ženski pevski zbor Lokvanj, 
moški pevski zbor l.ira in študenti Univerze za tretje življenjsko obdobje 
Sevnica so oblikovali prireditev ob kulturnem prazniku z naslovom Pesnikov
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navdih v Domu svobode.
KRŠKO. 7. februarja - Na proslavi oh slovenskem kulturnem prazniku 

so v Kulturnem domu podelili Prešernove plakete. Slavnostni govornik je 
bil Drago Gradišek, /lata plaketa je šla v roke Jožetu Jerašu iz Brestanice. 
Kulturni program so oblikovali KD Svoboda Brestanica. Big band Krško, 
kostanjeviška plesna skupina Harlekin. KD Leskovec pri Krškem in drugi.

MI I UKA. 7. februarja Gost Zimskih uric v Hotelu Bela krajina je bil 
domačin, poznavalce narodne in narovno zabavne glasbe. Jože Gomolj.

MIRNA. 7. februarja -V Domu I VI) Partizan so pripravili proslavo ob 
slovenskem kulturnem prazniku.

NOVO MBS I O. 7. februarja - V Kulturnem centru Janeza frdine so odprli 
likovno razstavo in projekcijo tllmov novomeškega rojaka, ilustratorja Mar­
jana Mančka. Na otvoritvi sta sodelovala Komorni orkester lartini in prav­
ljičarka ter pesnica Anja Štefan, zavrteli pa so še štiri Mančkove animirane 
lllmc. (ilasbcni abonma scjcvKtthurncm centru Janeza frdine nadaljeval 
s koncertom Marjane Lipovšek (mezzosopran). Alfreda Burgstallerja (bas) 
inAnthonyjaSpirija(klavir).

PO POK, 7. februarja — V predverju banke in pošte so odprli razstavo 
spominkov umetnostnega varilca Jožeta Lisca iz Kočevja.

SLMIČ. 7. februarja - V Kulturni dom so povabili na proslavo ob 
kulttirnem prazniku

SLVNICA. 7. februarja Prešernov dan so počastili sproslavo.tiaktttcri 
je bila osrednja govornica podžupanja Breda Drcnck Sotošek. Nastopili so: 
vokalna skupina Corona. glasbeniki Glasbene šole Sevnica in drugi.

ŠLN I JLRNLJ. 7. februarja Naprosktviohkttitttrncmpraznikusov 
dvorani šole nastopili učenci, malčki iz vrtca in Šcntjcrncjski oktet.

JRLBNJL, 7. februarja - KHD Zarja Jrnovlje Celje je v Kulturnem 
domu gostovalo s Partljičevo komedijo Ščuka, da te kap.

ZHZLMBLRK, 7. februarja - Na predvečer kulturnega praznika so v 
telovadnici šole žužemberški šolarji pripravili program v spomin na velikega 
pesnika. V mali dvomiti so odprli razstavo del akademske slikarke Cecilije 
(irbee.

BRLŽICL. S. februarja - KHD Prane Bogovič iz Dobove je povabil na 
prireditev Prešernov dan v klub Mladinskega centra Brežice. Slišati jc bilo 
mogoče poezijo derezije loporišič in članov literarne sekcije Beseda, za 
glasbo pa so poskrbeli člani mešanega pevskega zbora in ljudski pevci.

ČRNOMLLJ. K. februarja V Galeriji Artotckc so odprli razstavo slik 
Ars longa. vita hrevis Andreje Verderber iz Jelševnika pri Črnomlju, študentke 
ljubljanske Likovne akademije. Kulturni program je oblikovala tamburaška 
skupinaOŠDragatuš.

DOLLN.ISKL JOPI ICL. S. februarja Prav na Prešernov dan so v novo 
zgrajenem Kulturno-kongresnem centru pripravili slovesnost ob slovenskem 
kulturnem prazniku. Nastopili so: mešani pevski zhortopliškega KHD. učenci 
šole in Vesel teater, v avli centra pa so svoja dela razstavili ljubiteljski slikarji 
iztopliškc občine.

DVOR. S. februarja Vpodružničniosnovnišolisoodprliizposojcvališčc 
novomeške Knjižnice Mirana Jarca.

KOČLVJL. S. februarja - Pokrajinski muzej Kočevje je imel dan odprtih 
vrat.

KRŠKO. S. februarja - V Kulturnem domu je bila na ogled komedija 
Liphrama Kishona Bil je škrjance.

MLPLIKA.H. februarja VKu!turncmdomujcpotcka!osrcčanjc!itcratov 
članov društev upokojencev Dolenjske in Bele krajine.
NOVO MLS I (), H. februarja - V počastitev slovenskega kulturnega praz­

nika je bil v športni dvorani Marof tradicionalni koncert Novomeškega sim­
foničnega orkestra pod taktirko Sandija Iranka. Nastopili so še solisti Jadcj 
Božič. Irena Ychuah Uran in Andreja Brice ter učenci Glasbene šole Marjana 
Kozinc.

SLVNICA. K. februarja-V Kulturni dvorani jc bilo mogoče prisluhniti 
koncertu vrhunskega mladega violinista leotlla Milenkoviča in pianistke 
Grške Roškar.

ŠMARJLŠKL JOPI ICL. S. februarja— V avli Jerin so odprli fotografsko
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razstavo Zvonimira Dujmoviča iz Zagreba. Kulturni dogodek je popestrila 
piatiistka Katja Nosan.

ČAI I .Ž. 9. rebrttarja V Termah je bil koneert orkestrov (dasbene šole 
Brežice.

ČRNOMId.J. 9. februarja Pastoralni eenter je povabit na večer o 
Prešernu v sliki in besedi skozi čas ter recitacije prevodov Prešernovih pesmi.

KOČliV.lli. 9. februarja - Otroški pevski zbor Piki Jakob OŠ /bora 
odposlancev Kočcvjc je imel v Šcškovcm domu svoj 2. letni koncert.

KRŠKO.9. februarja-V Čebehfaku jebil koncert duaVaskoAtanasovski 
inSimineZatiehitii

Ml I I IKA. 9. februarja— Pod naslovom Dajmo malo fušatje potekalo 3. 
srečattje resnično amaterskih in [icprotitnihvokalno-instmmcntalnih skupin 
Bele krajine.

I RliBN.IU. 9. februarja Mag. Imne Žnidaršič je bil slavnostni govornik 
na svečani akademiji ob slovenskem kulturnem prazniku v Kulturnem domu. 
V programu so nastopili: t rebanjski oktet. Jerica in Urška Steklasa ter učenci 
in mentorji Glasbene šole frebnje.

ČAI I ./ PODZ.API.AZOM. K). februarja-V Kulturnem domu je potekalo 
Prcšcrnovanjczoglcdom Ulma Ujeti zajca.

ČRNOMI.I J. Id. februarja VMktdinskcmkuIttimcmkhthujcbilbchoh. 
reggae in jazz koneert Mr. f-hone & I he l .ions iz Italije.

DRAGOMLJA VAS. K), februarja Večer ljudskih napevov je v Gasil­
skem doitttt oblikovala Marija Jerele s Podgorjanskimi prijatelji.

KOSIANJHVICANAKRKI. K), februarja-Pusti besedam, da odlete je 
bil naslov osrednje občinske prireditve oh kulturnem prazniku v Kulturnem 
domu.

KRŠKO. 10. februarja Ukstaza je bila predstava avtorice Jasne Devič. 
ki jo je v Čchc)n'aku Mladinskega centra zaigrala gledališka skupine t eater 
Č'helea.

MOKRONOG. 10. februarja Na osrednjem občinskem dogodku ob 
kultuntcm prazniku so v Kulturnem domu nastopili člani KUD I.mila Ada­
miča in igralska skupina KS franc 1'ožun Zabukovjc z zborovsko spevoigro 
Kam jc veselje šlo.

NOVO MliS fO. 10. februarja V Klubu UokalPatriot je bil koncert 
skupine God Scard in prcdskupinc Obduetion.

O fOČHC. 10. februarja - Gledališka skupina KI) Otočec je v Kulturnem 
domu zaigrala komedijo Vinka Mddcrndorferja Štirje letni časi. Režiser 
predstave je Jernej Strgar. Igro so na domačem odrti poitovili še čez teden 
dni. z. njo pa so se predstavili tudi v OŠ Šentjernej.

RADOVIČ A. 10. februarja- v Gasilskem domu je bilo mogoče prisluhniti 
večeru pesmi iti melodij učencev harmonikarja Andreja Bajuka.

RAZBOR. K), februarja Na Razborskem večeru v Domu krajanov so 
nastopili oktet Deseti brat ter osrednji gost dr. fone Strojin.

RIBNICA. K), februarja-V Miklovi hiši je potekal literarni večer v okviru 
Mednarodnega festivala zgodbe - l abula. Roman Uvnuhova senca sta pred­
stavila avtor Jaumc Gabre in prevajalka dr. Simona Škrabcc. Za glasbeno 
spremljavo je poskrbela Glasbena šola Ribnica.

SliMIČ. 10. februarja Moški pcvskizborSvcti Štefanje oh desetletnici 
delovanja povtthil na koncert vccrkcv sv. Štefanu.

SHVNICA. 10. februarju - V Mladinskem centru so pripravili zabavno 
literarno-glasbeno predstavitev pesniške zbirke avtorjev Toneta Kregarja in 
Jerneja Dirnbcka. sicer prvih vokalov glasbene skupine Mi2.

ŠKOCJAN. 10. februarja - Ob slovenskem kulturnem prazniku so osnov­
nošolci pod mentorstvom dirigenta Milana Pavliča poskrbeli za spevoigro 
Rdeča kapica in jo predstavili v prostorih šole. Pianistka je bila Cvetka 
Krampelj. Nastopi) je mladinski pevski zbor OŠ I rana Metelka Škocjan.

VINICA. K), februarja V rojstni hiši Otona Župančiča so odprli foto­
grafsko razstavo Krajinski park Kolpa.

UfSKOVfC PRI KRŠKUM II. februarja Na dobrodelni prireditvi v 
osnovni šoli ob svetovnem dnevu bolnikov so nastopili Nuša Dcrcndu. Joži 
Kališnik. Božo Matičič. Pšenični klas. ansambel Pogum iti humorist Janez 
I lafner. Predstavili so knjigo Iz pekla nazaj v zemeljski raj domačinke Janje
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Blatnik.
NOVO MLS fO, 12. februarja - V Kulturnem centru Janeza I rdinc sc je 

pričela likovna slikarniea za otroke pod mentorstvom Mladena Stropnika.
V klubu LokalPatriot so odprli slikarsko razstavo l ava Jurija Kelharja.

TRLBNJL. 12. febraurja-Na prireditvi v počastitev kulturnega praznika
srr v Knjižnici Pavla Oolic predstavili zbornik V objemu Icmcnicc in Mirne, 
ki ga je uredil Marko Kapus.

URI /It I 13. februarja SNO Nova (ioricajc v Prosvetnem domu gosto­
valo s komedijo Radoslava Zlatana Dorica Kako smo ljubili tovariša Tita.

KRŠKO. 13. februarja Valvasorjeva knjižnica Krško je oh slovenskem 
kulturnem prazniku povabila na prireditev Mesto besed. X gostoma, pesnico 
in novinarko Tamaro Vonta, ter pesnico Majo Vidmar se je pogovarjala Stanka 
Hrastelj. Glasbeni program sta oblikovali učenki Glasbene šole Krško Pia 
Kržan (violina) in Jerneja Vakselj (violina).

MIRNA. 13. febraurja Krajevna knjižnica jc povabila na večer glasbe 
in literature l jubezen nima let.

NOVO MLSIO. 13. februarja - Ob 2b()-)ctnici Gimnazije Novo mesto 
in kulturnem prazniku je (iledališka skupina Goga povabila v Kulturni center 
Janeza Irdinc na predstavo Zgodovina gimnazije v sliki in besedi avtoric 
profesoric Natalije Petakovič. Suzane Krvavica in Vladimirc Korošec, slednja 
je igro tudi režirala.

KRŠKO. 14. februarja -V Kulturnem domu je bila na ogled igrana lutkov­
na predstava za otroke Vila Malina. - V Dvorani v parku so odprli fotografsko 
razstavo o brstenju in prebujanju zemlje.

KRŠKO, od 14. do 13. februarja Na Glasbeni šoli je potekalo regijsko 
tekmovanje mladih glasbenikov Slovenije, ki se je zaključilo z večernim 
koncertom izbranih najboljših mladih glasbenikov, /a območje širše Do­
lenjske je bilo podeljenih 22 zlatih in devet srebrnih priznanj.

Ml ILIKA. 14. februarja Dr. Peter Kapš je v ljudski knjižnici predstavil 
svoje nove knjige.

OIOČLC. 14. februarja V Restavraciji lango je bil večer šansonov 
Ničesar ne obžalujem v izvedbi pevke Nike Vipotnik in harmonikarja Zmaga 
Štiha.

BRLZOVSKA GORA. 15. februarja Na Dramskem večeru v Hramu 
Vrhovega loga jc šege med zimo iti pomladjo predstavila raziskovalka sloven­
skega izročila Bernardka Zorko.

CRNOMLL.I. 13. februarja Slovenska krajina je naslov razstave slik 
ljubiteljskega likovnega ustvarjalca Kostje Viranta, po rodu iz Novega mesta, 
ki sojo odprli v prostorih Nove ljubljanske banke. Nastopile so pevke OŠ 
Komandanta Staneta Dragatuš.

NOVO MBS I t). 15. februarja V Knjigarni Mladinska knjigaje potekala 
knjižna čajanka Pregovori - odgovori. Mini teater iz Ljubljane je v Kul­
turnem centru Janeza I rdinc zaigral lutkovno predstavo Rdeča kapica. - V 
(iostišču Loka je bila multimcdijska predstavitev knjižnega kompleta Drobci 
naše preteklosti toneta Jakšeta. Odlomke iz knjig sta brala Vesna Žist in 
Boris Stuhnc. V kulturnem programu sta nastopila violinist Matija Krečič in 
Gašper Banovec na klaviaturah. V Salonu pohištva I ermotehnika so pred­
stavili knjige primarija Petra Kapša: Odzivi organizma na med. Čokolada 
kot hrana in zdravilo ter Hrana in rak. Klub LokalPatriot je povabil na 
intervju s skupino Moveknowledgment.

SLVNIGA. 15. februarja - S komedijo Sarmica so v Kulturni dvorani 
gostovali Roman in Maja Končar ter Konrad Pižorn Kondi.

BRLSI ANICA. Ib. februarja (iledališka družina KD Svoboda Bresta­
nica je v Domu svobode premierno zaigrala komedijo Vasje Ocvirka Tretje 
ležišče v režiji Margarete Marjctič. Predstavo so ponovili naslednji dan.

BRLŽ.ICL. Ib. febraurja Naša prihodnost jc naslov koncerta v dvorani 
Glasbene šole.

ČRNOMLL.I. Ib. februarja V Pastoralnem centru so odpili razstavo 
Valvasorjevih zemljividov in knjig z naslovom Valvasorjeva Bela krajina.
V Mladinskem centru so predstavili dokumentarni Ulm Mladost za ogle­
dalom.

KRŠKO. Ib. februarja Klub Kulturnega doma je gostil jazz pevko Kri-
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stino Oheržan iti sktipino (irooveyards. - V Dvorani v parku so dijaki Šol­
skega centra Krško-Sevniea pripravili prireditev oh Valentinovem.

NOVO MLSTO. 16. februarja- V galeriji Dolenjskega muzeja so odprli 
razstavo dr. Mitje I erenea Prikrito in očem zakrito o prikritih grobiščih 60 
let po koncu druge svetovne vojne. Otvoritve sta se udeležila tudi predsednik 
D/. RS dr. Iranec Gukjati in minister za pravosodje dr. Lovro Šturm, ki je 
razstavo tudi odprl. V OŠ Drska so podelili odličja in priznanja /veze 
kulturnih društev Novo mesto. Odličja so šla v roke Petri Nograšek iz f olk­
lornega društva Kres. I ranču Oherču kot vod ji skupine fantje z vasi ter And­
reju Pelku iz Mešanega pevskega zbora Krka.

SI.AMNA VAS. 16. februarja V Domu gasilcev in krajanov so odprli 
fotografsko razstavo Janeza Pezdirca z naslovom Zima v Slanini vasi.

STRAŽA. 16. februarja V dvorani Kulturnega doma so nastopili vav- 
tovški učenci s Povodnim možem, pevski zbor Straških upokojencev. Vaški 
zvon in Straški folkloristi.

KRMLLJ. 17. februarja KUD Šentrupert je v Domu Svobode uprizorilo 
komedijo Greva lahko na morje? v režiji Ane Rokvič.

NOVO MUS I O. 17. februarja V Kulturnem centru Janeza Trdine je 
potekalo Regijsko srečanje tamburašev in mandolistov Dolenjske. Posavja 
in Bele krajine. Nastopilo je devet tamhuraških zasedb.

RAZBOR. 17. februarja V Domu krajanov je bil gost večera bibliotekar 
Drago Samce. V kulturnem programu je nastopila vokalna skupina Pegazove 
muze iz Rogaške Slatine.

SI MIČ. 17. februarja V Kulturnem domu je bil koncert pevskih zborov 
in pritrkovalcev iz selniške občine.

S PARI TRG OB KOLPI. 17. februarja V telovadnici osnovne šole je 
hi! večerz Markom Kobalom in fomažem Plahutnikom.

VINIL A. 17. fchraurja - Gledališka skupina Zavoda za izobraževanje in 
kulturo Črnomel j je v telovadnici osnovne šole zaigrala predstavo I Irttp za 
odrom.

ZAGKLB. IS. februarja Na mednarodnem tekmovanju za mlade vio­
liniste in pianiste Mladi virtuozi - Ltudc in lestiee so učenci slovenskih 
glasbenih šol, med njimi tudi iz. šol z območja širše Dolenjske, pobrali večino 
nagrad.

BRLŽICL. 19. februarja Ko strune citer zapojo je bil naslov koncerta v 
Prosvetnem domu v organizaciji Glasbene šole Brežice.

ČRNOMLLJ. 19. februarja V kavarni so odprli fotografsko razstavo 
članov fotoklubačrnomeljznaslovoni Črnomelj timje mesto.

NOVO MLSTO. 20. februarja - Oh zvokih tria Atanasovski - Golob - 
I .evačič so v Galeriji Krka odprli razstavo del slikarke Kseni je Čcrčc. Avtorico 
in njena dela je predstavila umetnostna zgodovinarka iu likovna kritičarka 
Petja Grafenauer Krnc.

SLMIČ. 20. februarja - V cerkvi sv. Štefana je bila maša v počastitev 
rojstva Lojzeta Krakarja, sledit je recital Krakarjcvih pesmi.

ČRNOMLLJ. 22. februarja - V Knjižnici jc potekalo tretje srečanje druge 
skupine Knjižnih moljčkov.

NOVO MLSTO, 22. februarja - lamburaška skupina Klasje je povabita 
na predstavitev prve zgoščetike z naslovom /.v/mr/.svete Gcrc. ki so jo pred­
stavili v Kulturnem centru Janeza Trdine. Sodelovali so še Alen Slavica. 
Drašički voščači in skupina Malibu. V klubu LokalPatriot je bil koncert 
skupine Latima Spat & Die I reedotn Prics v okviru Jazzinty abonmaja. V 
Narodnem domu je Društvo Novo mesto predstavilo načrte za publikacijo 
oziroma turistični vodnik Zgodovina za prihodnost - sprehod po starem mest­
nem jedru.

Sl VNIL A. 22. fchraurja V Galeriji Ana so razstavili gobeline iti otroške 
risbe.

ČRNOMLLJ, 23. februarja-V Mladinskem kulturnem klubu so predsta­
vili dokumentarni lllm Taste of Ettrope.

DOLLNJSKL TOPLICL, 23. februarja- Nedeljsko gledališče Veseli oder 
je v dvorani Kulturno-kongrcsncga centra zaigralo komedijo Uilka in Drašek.

IIROVAČA. 23. februarja Dragocena pot jezika - slovenski jezik danes 
in jutri je bil naslov srečanja s štipendisti Škrabčeve ustanove na skednju
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Škrahčeve domačije.
NOVOMUS IO. 21. fehmarja VKtilttirttemeentrtiJanezalrdineje 

biltt na ogled kotnerlijttRobtt Beckerja Jamski čhrvek.
BUČKA. 24. februarja - Gledališka sktipina KI) Studeitee je v Kulturnem 

domu zaigrala Ijtidsko burko s kriminalnim priokusom Vinka Mdderndorferja 
Na kmetih.

MOKRONOG. 24. 1'ebruarja VKtihuritemdomujebilzakljttčnigala 
koncert festivala "(alt). I I OKGI.IClAznastopom najboljših stekmovanja 
ustnih harmonikarjev in s koneertom ansatnbla ustnih harmonik llarmoniea 
eiuartetAustria.

SUVNIČA. 24. 1'ebruarja Na l irst ehanee festival 2007 so v Mladinskem 
eentru nastopile mlade, še neuveljavljene skupine.

KRŠKO. 25. februarja V Kulttunem rlonm je bilo mogoče prislulmiti 
koneertti orkestra Big band Krško / gosti I ttdejr) Molan. l'rimožem Grašičem 
in Davorjem Križieem

I RUBNJU. 25. februarja (dedališka skupina Vesel teater iz Dolenjskih 
loplie je v Kulturnem domu zaigrala komedijo Kriza pri Novakovih.

NOVO MUSIČ). 27. februarja - V Gostišču Dežmar so odprli razstavo 
slik akademskega slikarja I raneeta Slane. Avtorja je predstavil umetnostni 
zgodovinarJožcfMatijcvič.vkulturncmprogramupajc nastopila violinistka 
1'etra Božič.

NOVO MI ŠK). 28. februarja Bralni krožek Bibliotll Gimnazije Novo 
mesto je v sodelovanju z Društvom slovenskih pisateljev v knjižnici pripravil 
literarni večer z lligenijo Simonovič, pesnieo. ptihlieistiko. oblikrtvttlko itt 
urednieo. Večer so s kulturnim programom popestrili gimnazijci.

ČAJ I / OB SAVI. februarja Oh kulturnem prazniku je Glasbena šola 
Brežiee v Termah Čatež pripravila koneert svojih orkestrov.

ČRNOMUI I. februarja Na prireditvi oh kulturnem prazniku so nastopili: 
Godba na pihala Črnomelj, Tamhuraški orkester Dohreč s pevko Judito llenič. 
l ino Kocjan in Tonetom Grahkom, sekstet Matejke Kure. Kresnice iz 
Adlešičev. Komorni zbor Župnije Č rnomelj iit godci iz f olklorne skupine 
Dragatuš.

GLOBOKO, februarja - l judski pevci Globoko. Oktet Orlica iz 1'išcc. 
instrumentalni duet Ajdreja Zlatič in Daniel Ivša. trobilna sekcija Gasilskega 
orkestra l oče in naravnozahavni ansambel Posavski muzikanti so pred 
marčevskim odhodom na tridnevno turnejo k našim rojakom v Berlin pri­
pravili prijeten koncert v Kttlttnncmdomti.

KOPRIVNIK, februarja Kipar in keramik Matjaž Matkojc izdal katalog 
/godbe iz Roga. v katerem jc predstavljen izbor njegovih keramik.

KOSTANJUVICA. februarja Slavnostni govornik na prireditvi oh slo­
venskem kulturnem prazniku jc bil predsednik Društva slovenskih pisateljev 
Vlado /abot. Nastopil jc Mešani pevski zbor OŠ Jožeta Gorjupa, plesna 
skupina Harlekin in domači pihalni orkester. S Kabarcjcm simplozij se je 
predstavi! Andrej Rozman Koza. Trije mladi so ob spremljavi harmonike in 
klavirja interpretirali pesmi različnih avtorjev.

KRŠKO, februarja l uksuz produkcija Društva zaveznikov mehkega 
pristanka je med zimskimi počitnicami pripravila videolllmsko delavnico.

MIRNA, februarja KUD Klas Mirna jc v knjižnici pripravilo večer z 
naslovom ljubezen nima let. na katerem je pet avtoric prebiralo svoje pisanje
0 ljubezni, /a glasbeni premor so poskrbeli mirnski mladi hramonikarji iz 
Glasbene šolc l rchnjc.

NOVO MUSTO, februarja - Novomeški pesnik Smiljan Trobiš je izdal 
novo pesniško zbirko z naslovom Beli krog. Izšla je pri ljubljanski Založbi 
Špes.

RADOVIČ A URI MU 11 IKI. februarja Na že drugem Večeru pesmi in 
melodij so se predstavili učenci harmonikarja Andreja Bajuka, tamhuraška 
skupina OŠ Metlika, člani l iterarnega kluba Metlika, domači vaški pevci, 
godca Stanko Matekovič in Ione Kapič.

RIN/A. februarja - Učenci in učitelji OŠ č)b Rinži so pripravili prireditev
1 eto kulture.

/BURU. februarja Na občnem zboru 1'čiD/hurc se je prvič predstavil 
mešani gasilski pevski zbor. ki ga vodi Aleksandra Barič Vovk.
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Rasto Božič, publicist. Novo mesto
ŽivaDeu. doc., dr.. Univerza v Ljuhljtmi.l akttlteta za arhitekmro. Ljubljana
Marinka Dražutnerič. mag., univ. dipl. umet. zgodovinarka in univ. dipl. etnologinja.
konservatorska svetovalka. ZVKDS. OL Novo mesto. Novo mesto

Tatjana Muk. generalna direktorica tovarne Trimo Trebnje. Trebnje
Joželludalcs. dr. Univerza v Ljubljani l ilozolska fakulteta. Oddelek za etnologijo in
kulturno antropologijo. Ljubljana
MihaelaHudelja. univ. dipl. etnologinja in prof. sociologije, dokumentalistka. Univerza 
v I juhljani. filozofska fakulteta. Oddelek za etnologijo in kulturno antropologijo. I .jubljana 
Nejc Gazvoda, študent AGRI ! I jubljana. Novo mesto
tvan Gregorčič, prot', slovenskega jezika in književnosti. OŠ Mirna na Dolenjskem. 
Rakovnik pri Šentrupertu
Aleš Iglič. izr. prof. dr.. Univerza v Ljubljani. Medicinska Lakulteta. Ljubljana 
Ivan Kastelic, univ. dipl. novinar, kustos pedagog. Posavski muzej Brežice. Krško 
Jasna Kocuvan, univ. dipl. umetnostna zgodovinarka, kustodinja v Dolenjskem muzeju 
Novo mesto. Straža
Janez Kolenc, prob. slovenskega jezika in književnosti. Novo mesto
Marko Koščak, dr. geografskih znanosti, vodja projekta !'o poteh dediščine Dolenjske 
in Bele krajine, Trebnje
Veronika Kralj - Iglič . izr. prob. dr.. Univerza v Ljubljani. Medicinska lakulteta. Ljubljana 

Marija Makarovič, dr. etnologije. Ljubljana
Lidija Markelj, univ. dipl. novinarka. Dolenjski list Novo mesto. Novo mesto
Rajko Muršič, izr. prob. dr., predstojnik ()LKA. I Iniverza v I jubljani. Lilozolska fakulteta. 
Oddelek za etnologijo in kulturno antropologijo. Ljubljana

Stane Peček, glasbenik, kulturni delavec. Mokronog
TatjanaPrcgIKohc.univ. dipl. umet. zgodovinarka, samostojna kulturna ustvarjalka, 
likovuakritičarka. esejistka, pesnica. Ljubljana
Christian Promitzer. dr.. Institut tur Gcschichtc. Abteilung lur sudosteuropaische 
Gcschichtc. Karl I ranz.ens IJnivcrsitat. (iraz. Avstrija 

MojcaRa[)o. prob lilozotijc in ruščine. Karlovec 
Lucijan Reščič, slikar in ilustrator ( 2003)
JožeSimčič. svobodni novinar. Novo mesto
Zorka Škrabi, prof. zgodovine in sociologije, arhivska svetovalka. Zgodovinski arhiv
Ljubljana. Lnota za Dolenjsko in Belo krajino. Novo mesto

Bariča Smole, pisateljica iti prevajalka, brcbnjc
MranciŠali. prof. sociologije, Vavta vas
Milan Šel j. sodelavec iz Ljubljane
Marica Škorjance, prob. slavistike. Ljubljana
Branko Šuštar, dr. zgodovine, muzejski svetovalce v Slovenskem šolskem muzeju v 
Ljubljani
MihaLZaduikar.univ.dipl. etnolog in prof sociologije. Ljubljana 

Jože Zupan. prof. kulturni delavec. Šentrupert
Veronika Zu[)ančič-Kralj. fakulteta za elektrotehniko. Utiivcrzavl.juhljani.Ljtihljnnn
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